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TAREA A1-1. DESMONTAJE, LIMPIEZA Y MONTAJE DEL FILTRO DE AIRE 

1.- DESMONTAJE DEL CONJUNTO 

1.1. Abrir el capó y sujetarlo con la tiranta retenedora. 

1.2. Aflojar la brida que fija el manguito al colector de admisión y desconectar 
dicho manguito. 

1.3. Aflojar la palomilla de la brida de fijación del filtro y abrir dicha abra
zadera. 

1.4. Retirar el filtro completo en unión del tubo flexible. 

2.- DESARMADO Y LIMPIEZA 

2.1. Soltar los tres ganchos, A (Fig. A1-1) que fijan el cuerpo, O, del filtro 
al depósito, B. 

2.2. Vaciar el aceite y retirar el elemento filtrante, C, y la junta, F (Fig. -
A1-1). 

2.3. Limpiar todas las piezas con petróleo o gasolina y secar con aire a presión. 

3.- ARMADO 

Fig. A1-1 Purificador de aire desmon-
tado 

A) Abrazaderas de fijación 
J) Depósito 
C) F i 1 t ro 
O) Parte superior del filtro 
E) Referencia de nivel de aceite 
F) Junta 

3.1. Rellenar el depósito, B (Fig. A1-1) con aceite de motor, hasta el nivel de
terminado por las marcas, E. 

3.2. Formar el conjunto del filtro fijándolo con los tres ganchos, A (Fig. Al-1). 

4.- MONTAJE 

4.1. Proceder en órden inverso al desmontaje, teniendo la precaución de situar
el conjunto de' filtro en su soporte, de forma que las abrazaderas o ganchos, 
A, no interfieran con dicho soporte. 

A1-3 
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TAREA A1-2. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO MOTOR 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Brida para elevación del motor 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1) y desconectar la batería. 

1.2. Desmontar el radiador y calandra (Tarea Q-2). 

Desmontar el filtro de aire (Tarea A1-1). Desmontar el piso de cabina (Ta
rea Q-6). 

1 .3. Por el costado izquierdo del motor, soltar y retirar los siguientes elemen
tos: 

a) Tubería de escape delantera, A (Fig. Al-2) de su unión al colector de -
escape. 

Fig. Al-2 Desmontaje del tubo de esca
pe 

A) Sección delantera del tubo de esca 
pe 

b) Cables, A (Fig. A1-3) de alimentación del motor de arranque y el, B, de 
masa del motor. 

Fig. A1-3 Desmontaje de cables de al 1-
mentación del motor y cable 
de masa 

A) Cables de alimentación 
B) Cable de masa 

1.4. Por la parte superior del motor, soltar y retirar los siguientes elementos: 

a) Tuberías de entrada y sal ida de agua a la calefacción, A (Fig. Al-4). 

b) Cable de alimentación de los calentadores, A (Fig. Al-5). 

Al-4 
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Fig. A1-4 Desmontaje de las tuberías 
de entrada y salida de agua 
de la calefacción 

A) Tuberías 

Fig. Al-5 Desmontaje del cable de ali
mentación de los calentadores 

A) Cable de alimentación de los calen
tadores 

1 .5. Por el costado derecho, soltar y retirar los siguientes elementos: 

a) Los racores de las tuberías de sobrante, A (Fig. At-6) y el racord, B, 
de entrada de combustible a la bomba inyectora. 

- -~·. \-----=---· ·--- Fig. A1-6 Desmontaje de las tuberías 
de retorno y entrada de com
bustible a la bomba inyecto
ra 

A) Tuberías de retorno 
B) Racord tubería de entrada a la -

bomba inyectora 

b) Tubería, A (Fig. A1-7) de entrada de compustible a la bomba de alimenta
ción y el racord, B, de la tubería de sal ida. 

e) El cable del acelerador, A (Fig. A1-8) y el del estrangulador, B. 

d) Desconectar el enchufe del ramal de cables de los elementos eléctricos 
de 1 motor. 

1.6. Desmontar las tuercas superiores, A (Fig. Al-9), que fijan el motor a los 
tacos de apoyo (L/1 y L/D). 

At-5 
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Fig. A1-7 Desmontaje de tuberías de 
entrada y salida de combus
tible a la bomba de al imen
tación 

A) Tubería de entrada 
B) Racord tubería de salida 

Fig. Al-8 Desmontaje de los cables 
de acelerador y estrangula
dor 

A) Cable del acelerador 
B) Cable del estrangulador 

Fig. Al-9 Desmontaje de las tuercas 
que fijan el motor a sus ta
cos de apoyo 

A) Tuercas de fijación superior 

1.7. Instalar sobre los ganchos de elevación del motor, By C (Fig. A1-10), una 
brida o cadena, A, y empleando un dispositivo elevador adecuado, subir el -
motor hasta que los soportes de fijación del mismo se separen de los tacos 
de apoyo. 

Fig. Al-10 Dispositivo elevador del 
motor 

A) Brida de elevación 
B) Gancho de elevación delantero 
C) Gancho de elevación trasero 

Al-6 
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1.8. Desmontar Jos dos tornillos de fijación inferior, A (Fig. A1-11) del taco 
de apoyo, lado derecho del motor, y la tuerca, B, del taco de apoyo, lado 
izquierdo, extrayendo ambos tacos, C . 

.--------------------, 

Fig. A1-11 Desmontaje de Jos tacos de 
apoyo del motor 

A) Tornillos de fijación inferior ta
co de apoyo L/D del motor 

B) Tuerca de fijación taco de apoyo 
L/ 1 de 1 motor 

C) Tacos de apoyo 

1 .9. Bajar el motor para mantener la alineación con la caja de velocidades y apo
yar ésta sobre un gato o soporte adecuado. Soltar las tuercas, A (Fig. A1-12) 
que fijan el cárter de embrague al del volante. 

1 . 1 o. 

2.-

2. 1. 

2.2. 

2.4. 

Fig. A1-12 Desmontaje de tuercas de 
unión caja de cambios a mo
tor 

A) Tuercas 

Desplazar el motor hacia adelante lo suficiente para que el eje primario de 
la caja de velocidades, quede completamente libre del motor. Asegurarse de 
que no existen interferencias por parte de tuberías, cables, etc., y elevar 
el motor hata poderlo retirar del vehículo. 

MONTAJE 

Aplicar una película de grasa en la punta del eje primario de la caja de ve
locidades. 

Llevar la palanca de la caja de velocidades a una combinación cualquiera, pa
ra evitar el giro del primario y situar el motor frente al cárter de embra-= 
gue, girando el volante motor si es preciso para conseguir la alineación de 
las ranuras del eje y las del disco de embrague. Conseguida esta alineación, 
se empujará el motor hacia atrás hasta que el primario y los espárragos de 
cárter del volante, encajen por completo. Montar las tuercas, A (Fig. A1-12) 
y apretarlas por igual. 

Se elevará el motor lo suficiente para poder retirar el gato o soporte que 
se colocó debajo de la caja de velocidades en el punto 1.9 y se montarán los 
tacos de apoyo, C (Fig. A1-11). 

Continuar el montaje invirtiendo del punto 1.8 al 1.1. Cebar el sistema de 
combustible (Sección L), arrancar el motor y comprobar que no existan fugas. 

A1-7 
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TAREA Al-3. DESMONTAJE Y MONTAJE DE INYECTORES 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dinamométrica de 10 Kgm. 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar e 1 capó (Tarea Q-1) . 

1.2. Desmontar el filtro de aire (Tarea A1-1). 

1.3. Desconectar Jos racores de Jos tubos de alta presión, C (Fig. A1-13) en su 
misión a Jos inyectores y a la bomba y retirar dichos tubos. 

1.4. Desconectar Jos racores de sobrante, A (Fig. A1-13) y aflojar los, B. 

Fig. Al-13 Desmontaje de inyectores 

A) Racores tuberías de sobrante 
B) Racores tubería de comunicación 

sobrante de inyectores 
C) Racores tuberías de alta presión 

1.5. Desmontar las tuercas, A (Fig. A1-14) que fijan los inyectores y extraer 
éstos en unión de la tubería de comunicación sobrante de inyectores. 

, A 

Fig. A1-14 Desmontaje de inyectores 

A) Tuercas de fijación 
B) Tubería de comunicación sobrante 

de inyectores 

1.6. Los inyectores desmontados se tratarán con precaución, para evitar que pue
dan romperse las puntas de las agujas que sobresalen por la cara frontal de 
las toberas, A (Fig. A1-15). Los inyectores deberán permanecer sumergidos -
en gas-oil hasta el momento de su reparación o montaje. 

1.7. Extraer las arandelas de cobre, B (Fig. A1-15), aunque éstas normalmente-
salen pegadas a los inyectores. También se extraerán las arandelas de acero, 
C, las cuales quedan muy agarradas al fondo del alojamiento de la tobera, -
por lo que deberá de disponerse para sacarlas, de un alambre con la punta -
en forma de ele (L) y un rascador para despegarlas. 

Al-8 
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2.- MONTAJE 

Fig. A1-15 Posición de las arandelas 
obturadoras de las toberas 

A) Tobera 
B) Arandela de cobre 
C) Arandela cortafuegos de acero 

2.1. Instalar nuevas arandelas de acero, C (Fig. Al-15) sobre el fondo de los 
alojamientos de las toberas, con el relieve ondulado hacia la parte supe
rior, teniendo en cuenta que dichos alojamientos, deberán estar 1 impíos 
antes de montar las nuevas arandelas. 

2.2. Instalar nuevas arandelas de cobre, B (Fig. A1-15) en los alojamientos de 
los inyectores y montar los cuatro inyectores unidos por la tubería de co
municación del sobrante. 

2.3. Fijar los inyectores con sus tuercas y arandelas a una tensión de 1,5 kgm. 
siendo de gran importancia, no rebasar el lfmite de apriete. 

2.4. Continuar el montaje, invirtiendo del punto 1.4 al 1.1, cebar el sistema de 
combustible (Sección L), arrancar el motor y comprobar que no existan fugas. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tuercas de fijación inyectores 1,5 kgm. 

TAREA A1-4. CAMBIO DEL CARTUCHO DEL FJI.TRO DE COMBUSTlBLE 

1.- CAMBIO DEL CARTUCHO 

1.1. Levantar el capó y sujetarlo con la tiranta de retención. 

1.2. Sujetar con la mano la cuba, O (Fig. A1-16), extraer el tornillo superior, 
C, y retirar la cuba, O, el filtro usado, E, y las juntas de caucho, A y B. 

Fig. A1-16 Desmontaje del cartucho fil-
trante 

A) Juntas de caucho 
B) Junta de caucho 
C) Tornillo de fijación conjunto 
O) Cuba 
E) Cartucho filtrante 

Al-9 
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1.3. Lavar todas las piezas con gas-oil o gasolina. 

1.4. Situar nuevas juntas de caucho, A (Fig. A1-16) en la parte interior del so
porte, F. 

1.5. Instalar un nuevo cartucho, E (Fig. A1-16), situando la cara con orificios 
hacia arriba. 

1.6. Instalar la cuba, O (Fig. A1-16) con su nueva junta de caucho, B, y fijar 
el conjunto con el tornillo, C. 

1.7. Cebar el sistema de alimentación (Sección L) y arrancar el motor comproban
do que no existan fugas. 

1.8. Instalar la tiranta de retención y cerrar el capó. 

TAREA A1-5. DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS COLECTORES DE ADMISION Y ESCAPE 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1). 

1.2. Desconectar el manguito, B (Fig. A1-17) del filtro de aire y el, C, de ven
tilación del motor. 

Fig. A1-17 Desmontaje de Jos manguitos 
del colector de admisión y 
ventilación del motor 

A) Colector de admisión 
B) Manguito del colector de admisión 
C) Manguito de ventilación interna 

1.3. Desmontar las tuercas y arandelas, A (Fig. A1-18) y separar el tubo de es
cape, B, del colector, C. 

Fig. A1-18 Desmontaje del tubo de escape 

A) Tuercas y arandelas de fijación 
B) Tubo de escape 
C) Colector de escape 

1.4. Retirar la varilla medidora del nivel de aceite. Desmontar las tuercas, aran 
deJas y puentes, E, y las tuercas y arandelas, D (Fig. A1-19). Retirando los 
colectores, A y C, y la junta, B. 

Al-10 
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2.- MONTAJE 

Fig. A1-19 Desmontaje de colectores 
de admisión y escape 

A) Colector de admisión 
B) Junta de los colectores 
C) Colector de escape 
D) Tuercas y arandelas de fijación 
E) Tuercas, arandelas y puentes de 

fijación 

2.1. Situar una nueva junta, B (Fig. A1-19) sobre la zons de asiento de los co
lectores, una vez que se haya limpiado perfectamente dicha zona. 

2.2. Instalar en su sitio el colector de admisión, A (Fig. A1-10), fijándolo -
con sus tuercas y arandelas, D, sin apretarlas del todo. 

2.3. Instalar en su sitio el colector de escape, C (Ftg. A1-19) y fijar ambos -
colectores con sus tuercas, arandelas y puentes, E, dando el apriete final 
de las tuercas partiendo del centro hacia los extremos. 

2.4. Continuar el montaje, invirtiendo los puntos 1.2 y 1.1. 

JAREA A1-6. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO MOTOR DE ARRANQUE 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1). 

1.2. Desconectar la batería. 

1.3. Desconectar los cables, A (Fig. A1-20) de alimentación del motor de arran
que. 

Fig. A1-20 Desmontaje de los cables de 
alimentación del motor de
arranque 

A) Cables 

1.4. Desconectar el tubo de escape, A (Fig. A1-21) de su unión al colector y de 
su unión al segundo tramo del tubo de escape. 

A 1-11 
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Fig. Al-21 Desmontaje del tubo de es
cape 

A) Tubo de escape 

1.5. Desmontar los pern:>s y tuercas, A (Fig. A1-22) y extraer el motor de arran 
que, B. 

2.- MONTAJE 

F'ig. Al-22 Desmontaje del motor de 
arranque 

A) Pernos y tuercas de fijación 
B) Motor de arranque 

2.1. Se real izará invirtiendo del punto 1.5 al 1.1. 

TAREA Al-]. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL ALTERNADOR 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q). 

1.2. Desconectar la batería. 

1.3. Desconectar el enchufe, A (Fig. A1-23) del alternador. 

Al-12 
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A) Enchufe 
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1.4. Desmontar el tornillo, A (Fig. A1-24) del tensor, pivotar el alternador, 
O, hacia adentro y extraer la correa, C. 

1.5. Desmontar los elementos de fijación, B (Fig. A1-24) del alternador, O, y 
extraer este último. 

2.- MONTAJE 

Fig. A1-24 Desmontaje del alternador 

A) Tornillo de fijación del alterna
dor a 1 tensor 

B) Elementos de fijación del alterna
dor 

C) Correa de accionamiento del alter
nador 

D) Alternador 

2.1. Se invertirá del punto 1.5 al 1 .1, ajustando el juego libre, A (Fig. A1-25) 
de la correa, de 10 á 12 mm. en el centro del tramo comprendido entre la -
polea del ventilador y del alternador. 

A 
Fig. A1-25 Ajuste de la correa de accio 

namiento del alternador 

A) Juego libre de 10 á 12 mm. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego 1 ibre de la correa de accionamiento del alternador: 10 á 12 mm. 

TAREA A1-8. DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA BOMBA DE AGUA 

NOTA: Para la reparación de la bomba de agua véase Sección K. 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1). 

1 .2. Vaciar el sistema de refrigeración, desmontando los tapones, A y B (Fig. -
A1-26) de vaciado del radiador y motor. También se desmontará el tapón de 
la boca de llenado del radiador, para facilitar la sal ida del refrigerante. 

A1-13 
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TAREA A1-11. DESMONTAJE Y MONTAJE DE LAS TAPAS LATERALES DEL MOTOR 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1) y el purificador de aire (Tarea A1-1). 

1.2. Desmontar los tornillos y arandelas, A (Fig. A1-34) y separar la tapa late
ral delantera, B, y su junta, C. 

Fig. A1-34 Desmontaje de la tapa lateral 
de 1 antera 

A) Tornillos y arandelas de fijación 
B) Tapa lateral delantera 
C) Junta de la tapa 

1.3. La tapa lateral trasera, se podrá desmontar en conjunto con la bomba de-
combustible o independiente de ésta, ver los puntos 1.3 y 1.4 de la Tarea 
A1-10. 

2.- MONTAJE 

2.1. Se procederá en orden inverso al desmontaje, aplicando en ambas caras de
las juntas, una capa de pasta Lock de Krafft, 1 impiando con un trapo la pas
ta sobrante. Si se hubiera desmontado la bomba, se cebará el sistema (Sec
ción L) y se arrancará el motor para comprobar si existen fugas. 

TAREA A1-12. CAMBIO DEL FILTRO EXTERIOR DE ACEITE 

1.- DESMONTAJE 

1. 1. Colocar una bandeja de recogida de aceite, debajo del filtro. 

1.2. Desenroscar el perno de fijación, A (Fig. A1-35). Sacar el cuerpo del fil
tro, B, tirar el aceite existente en éste y el cartucho usado. 

1.3. Desmontar la juntd circular de caucho, C (Fig. A1-35). 

1.4. Lavar todas las piezas metálicas con gasolina y soplarlas con aire a pre-= 
sión. 

Fig. A1-35 Desmontaje del cartucho fil-
trante 

A) Perno de fijación 
B) Cuerpo del filtro 
C) Junta del filtro 
O) Cartucho filtrante 

Al-18 
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2.- MONTAJE (Cartucho) 

2.1. Colocar en el interior del filtro un nuevo cartucho filtrante, O (Fig. -
A1-35). Instalar una nueva junta de caucho, C, en el encaje del soporte -
y fijar todo el conjunto con el perno, A. 

3.- DESMONTAJE (Filtro integral) 

3. 1. Situar un recipiente de recogida de aceite debajo del filtro. 

3.2. Desenroscar el conjunto filtrante, A (Fig. A1-36) con su junta de cierre 
y desecharlo. 

Fig. A1-36 Desmontaje del filtro inte
gral 

A) Conjunto filtro 
B) Soporte 

4.- MONTAJE 

4.1. Tomar un nuevo filtro, aplicar una capa de aceite limpio de motor a la-
junta obturadora y roscarlo sobre el soporte, B (Fig. A1-36), apretándolo 
con la presión que se le quiera dar con las manos. 

5.- OPERACIONES COMUNES PARA LOS DOS TIPOS DE FILTRO 

5. 1. Rellenar el motor con el aceite adecuado, hasta que éste alcance su máximo 
nivel medido con la varilla. Poner en marcha el motor durante unos minutos, 
comprobando si existen fugas. 

5.2. Parar el motor, dejar que el aceite repose, volver a medir el aceite del -
cárter con la varilla, reponiendo si fuera necesario hasta que dicho acei
te se quede por la marca del máximo. 

DATOS IMPORTANTES 

Capacidad del filtro de aceite: 0,85 1. 

Capacidad del cárter de aceite: 6 1. 

TAREA A1-13. DESMONT~JE Y MONTAJE DEL CONJUNTO FILTRO EXTERIOR DE ACEITE 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1) y el filtro de aire (Tarea A1-1). 

1.2. Desconectar los cables del transmisor, A (Fig. A1-37) y el, B, del inte- = 

rruptor. 
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1.3. Desmontar Jos tornillos, C (Fig. A1-37) que fijan el conjunto, O, y extraer 
dicho conjunto, con la junta, E. 

Fig. A 1-37 Desmontaje del conjunto f i 1-
tro exterior de aceite 

A) Cable del transmisor 
B) Cable del interruptor 
C) Tornillos de fijación 
O) Conjunto filtro y soporte 
E) Junta 

2.- MONTAJE 

2. 1. Limpiar perfectamente la cara de acoplamiento del conjunto en el bloque. 

2.2. Tomar una junta nueva, E (Fig. A1-37), extender una capa de grasa sobr~ -
sus dos caras y situarla sobre la cara de acoplamiento en el bloque. 

2.3. Fijar el conjunto, O (Fig. A1-37) con los tornillos, C y conectar los ca
bles, A y B. 

NOTA: Para datos sobre reposici6n del elemento filtrante y llenado de acei 
te, ver Tarea Al-12. 

TAREA A1-14. DESMONTAJE, MONTAJE Y PUESTA A PUNTO DE LA BOMBA INYECTORA 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar el cap6 (Tarea Q-1). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util para puesta a punto de la bomba In
yectora, 605863 

1.2. Desmontar el filtro de aire (Tarea A1-1). 

1.3. Desconectar de la bomba, el cable de parada del motor, B (Fig. A1-38) Y su 
funda. 

1.4. Desconectar de la bomba, el cable del acelerador, A (Fig. Al-38). 

1.5. Desconectar el muelle de recuperaci6n de la palanca del estrangulador. 

1.6. Desconectar la tubería, A (Fig. Al-39) de entrada de combustible a la bom
ba, desmontando el racord, B, y sus arandelas de estanqueidad, C. 

1.7. Desconectar la tubería, O (Fig. Al-39) del sobrante de gas-oil de la bomba. 
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Fig. Al-38 Desconexión de los cables 
de acelerador y estrangu
lador 

A) Cable del acelerador 
B) Cable del estrangulador 

1.8. Desmontar las cuatro tuberías de salida de gas-oil (alta presión), E (Fig. 
Al-39). 

1 .9. Desmontar las tuercas y arandelas de fijación, F (Fig. Al-39), extraer la 
bomba inyectora su junta, H. 

2.- MONTAJE Y PUESTA A PUNTO 

Fig. Al-39 Desmontaje de la bomba inye~ 
tora 

A) Tubería de entrada de combustible 
B) Racord 
C) Arandelas de estanqueidad 
O) Tubería de sobrante 
E} Tuberías de alta presión 
F) Tuercas y arandelas de fijación 
G) Bomba inyectora 
H) Junta 

2. l. Desmontar la tapa de registro, A (Fig. Al-40) del cárter del volante y ex
traer las juntas de corcho. 

2.2. Situar el orificio, B (Fig. Al-40) del índice de referencia, alineado con -
el granetazo existente en el cárter del volante, para lo cual será necesa-= 
rio desplazar dicho índice hacia la izquierda o derecha, fijándolo una vez 
que el orificio y granetazo se encuentren alineados. 

Fig. Al-40 Posicionamiento del índice 
de referencia 

A) Tapa· de registro del cárter del vo
lante 

B) Orificio para alinearlo con el gra
netazo del cárter 

Al-2l 
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2.3. Girar el cigueñal en su sentido normal de trabajo (hacia la derecha) hasta 
que el índice de referencia para puesta a punto, A (Fig. A1-41), quede al i
neado entre las marcas 13° y 14° del volante. En esta posición, se compro
bará que la estría más ancha, B (Fig. A1-42) del piñ6n de mando, A, se en
cuentre orientada a unos 20° por debajo del centro del eje, E. Dicha estría, 
podría encontrarse al lado totalmente opuesto al citado en la Fig. A1-42, 

2.4. 

2.4. 1. 

2.4.2. 

2.4.3. 

2.4.4. 

o sea, a 180° de la posición deseada. En este caso habría que dar otra vuel 
ta al cigueñal colocando nuevamente el índice de referencia en la posición 
indicada en la Fig. A1-41. 

Fig. A1-41 Sincronización de grados de 
avance en el volante 

A) lndice de referencia situado entre 
los grados de avance 13° y 14° 

Fig. A1-42 Posición correcta del piñón 
de mando para montar la bo~ 
ba inyectora 

A) Piñón de mando o piñón vertical 
B) Estría ancha de referencia 
C) Parte delantera del motor 
D) Línea paralela respecto al eje del 

motor 
E) Espárrago de referencia para deter

minar la posición del piñón 

Con el motor en estas circunstancias se procederá al montaje de la bomba -
1 f 

... . . en a orma s1gu1ente: 

Montaje de la Bomba Inyectora con Referencia para Puesta a Punto en el Cárter 
1 '~ 

Desmontar el eje de enlace entre el piñón de mando y la bomba inyectora. 

Instalar el útil, 605863, A (Fig. A1-43), sobre el piñón de mando. Eliminar 
las posibles holguras que puedan existir forzando el útil en sentido de gi
ro a derechas (según Fig. A1-43). 

El puntero, B (Fig. Al-43), instalado sobre la tapa lateral delantera del -
bloque, se alineará con la marca, C, del útil, para lo cual será necesario 
aflojar los dos tornillos, D, que fijan dicho puntero. 

Extraer el útil, A (Fig. Al-43) e introducir en su lugar el eje de enlace, 
con el extremo degollado hacia arriba. 
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Fig. Al-43 Calaje del puntero de refe
rencia para puesta a punto 
de la bomba 

A) Util, 605863, para puesta a punto 
de la bomba inyectora 

B) Puntero de referencia para puesta 
a punto de la bomba inyectora 

C) Marca del úti 1 para alinear el pu!!_ 
tero 

D) Tornillos de fijación puntero 

Montar una nueva junta en la cara de acoplamiento de la bomba, una vez que 
se haya 1 impiado perfectamente los restos de la anterior. Instalar la bom
ba, A (Fig. Al-44) y el soporte de cable del acelerador, fijándoles con sus 
tuercas y arandelas, B, sin apretar definitivamente de forma que dicha bom
ba pueda girar. 

Girar la bomba inyectora en el sentido que proceda hasta dejar al lneada la 
marca, C (Fig. Al-44) de la bomba con el puntero, D, y apretar definitiva
mente las tuercas, sin variar esta posición de la bomba. 

Fig. Al-44 Montaje de la bomba Inyecto
ra 

A) Bomba Inyectora 
B) Tuercas y arandelas de fijación 
C) Marca en la bomba para puesta a -

punto 
O) Puntero de referencia para puesta 

a punto 

NOTA: La puesta a punto citada se hará únicamente cuando se tenga la cer
teza de que la marca externa de la bomba, para puesta a ~unto, ofr~ 
ce las suficientes garantías de que esta marca corresponde.-el sin
cronizado interno de la bomba. De no ser así, el montaje y puesta a 
punto se hará como se indica a continuación. 

Montaje de la Bomba Inyectora tomando como Referencia para Puesta a Punto, 
el Sincronizado Interior 

Comprobar el sincronizado Interior de la bomba en la forma siguiente: 

A) Desmontar la tapa, A (Fig. Al-45) de la ventana de inspección. 

B) Conectar la boquilla del comprobador de inyectores a la salida, A (Ffg. 
Al-46) la cual corresponde a la sal ida marcada con (x) en la bomba. 
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Fig. Al-45 Sincronizado interior de la 
bomba inyectora 

A) Tapa de la ventana de inspección 

C) Comenzar a bombear gas-oil o similar al interior de la bomba inyectora 
hasta conseguir una presión aproximada de 20 mkg/cm2. Manteniendo esta 
presión, girar el eje de la bomba en el sentido normal de trabajo, se
gún indica la flecha, B (Fig. Al-46) de la placa de características. -
En el momento que se encuentre la mayor resistencia al giro, dejar de 
girar el eje y observar la posición en que ha quedado la marca, C (Fig. 
Al-46) gravada junto a la letra (A) en la placa de transmisión de la -
bomba inyectora. Si la marca, C, queda alineada con el extremo recto, O, 
del anillo de sincronización, se puede dar por concluida la comprobación 
ya que la bomba está perfectamente sincronizada. 

Fig. Al-46 Sincronización correcta de 
la bomba 

A) Salida de la bomba correspondiente 
al cilindro n° 1 

B) Flecha indicando el sentido de tra
bajo de la bomba 

C) Marca de sincronización 
O) Extremo recto del anillo de sincro

nización 

O) Si al real izar la prueba anterior, ésta no fuera satisfactoria, o sea, -
que la marca, A (Fig. Al-47) no coincide con el extremo recto, B (Fig. -
Al-47) del anillo de sincronización, se desplazará dicho anillo hacia el 
lado que proceda, empleando un botador y un martillo (Fig. Al-48) hasta 
conseguir alinear la marca, A (Fig. Al-48) con la parte recta, B (Fig. -
Al-48) del anillo. Quedando así la bomba sincronizada y preparada para -
su montaje sobre el motor. 

Fig. Al-47 Desfase en el sincronizado 
de la bomba 

A) Marca de sincronización 
gravada junto a la letra (A) de la 
placa de transmisión 

B) Extremo recto del anillo de sincro
nización 
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Fig. A1-48 Corrección del desfase en 
el sincronizado de la bomba 

A) Marca de sincronización gravada -
junto a la letra (A) de la placa 
de transmisión 

B) Extremo recto del anillo de sincro
nización 

Montar una nueva junta sobre la cara de acoplamiento de la bomba, una vez 
que se hayan limpiado los restos de la vieja. Situar la bomba en su sitio 
y montar el soporte del cable del acelerador, fijándoles con sus tuercas y 
arandelas, sin apretar definitivamente, de forma que dicha bomba se pueda 
girar 

Girar la bomba inyectora en el sentido que proceda hasta dejar alineada la 
marca, A (Fig. A1-49) con la parte recta, B (Fig. Al-49) del anillo de sin
cronización. Apretando definitivamente las tuercas, sin variar la posición 
de la bomba. 

Fig. A1-49 Ajuste de la bomba una vez 
montada en el mo~or 

A) Marca de sincronización 
B) Extremo recto del anillo de sincro

nización 

2.4. 10. Montar la junta de caucho de la tapa, A (Fig. A1-45) de la bomba, e insta
lar definitivamente dicha tapa. 

CONTINUACION DEL MONTAJE EN AMBOS CASOS DE PUESTA A PUNTO. 

2.5. Instalar las juntas de corcho de la tapa de registro, A (Fig. A1-40) del vo
lante y montar dicha tapa. 

2.6. Montar las tuberías de alta presión, E (Fig. A1-39), teniendo en cuenta el 
sentido de trabajo de la bomba inyectora y que la salida marcada con (x) -
corresponde al cilindro no 1. 

2.]. Continuar el montaje invirtiendo del punto 1.8 al 1.2. 

2.8. Cebar el sistema de alimentación (Sección L). Arrancar el motor y asegurar
se de que no existen fugas de gas-oil. 
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3.- AJUSTE DE LOS TORNILLOS DE CONTROL REVOLUCIONES MAXIMAS Y MINIMAS 

NOTA: En bombas de inyección con el tornillo de control de velocidad de 
giro precintado, no debe alterarse este ajuste, equivalente a la 
de 4.200 r.p.m. máximas, quedando reducido el ajuste al del torni-
1 1 o de r a 1 en t í . 

3.1. Tornillo de control de ralentí (Revoluciones mínimas) 

3.1.1. 

El tornillo se ajustará hasta que la velocidad de ralentí quede comprendi
da entre 650 y 690 r.p.m., la cual deberá verificarse por medio de unta
cómetro. 

El ajuste se llevará a cabo en la forma siguiente: 

A) Se comprobará la velocidad de giro del motor con ~n tacómetro. 

B) Después de aflojar la tuerca, A (Fig. Al-50) se hará girar el tornillo, 
B, lo que sea necesario, hacia la derecha para aumentar la velocidad o 
hacia la izquierda para disminuirla. 

C) Una vez conseguida una velocidad comprendida entre 650 y 690 r.p.m., se 
apretará la contratuerca, A (Fig. Al-50). 

D) Terminada la prueba, se desconectará el tacómetro. 

3.2. Tornillo regulador de velocidad máxima 

3. 2. 1. 

Al-26 

Cuando sea preciso, se regulará este tornillo para lograr una velocidad má
xima de giro de 4.200 r.p.m .. La verificación debe hacerse por medio de un 
tacómetro. 

El ajuste se llevará a cabo en la forma siguiente: 

A) Con el tacómetro instalado en el cigueñal, se acelerará el motor al máxi
mo, el tiempo suficiente para tomar la lectura. 

B) Después se aflojará la contratuerca, C (Fig. Al-50) y se girará el torni
llo de ajuste, D, hacia la izquierda para aumentar las revoluciones o ha
cia la derecha para disminuir. A la vez se irán haciendo sucesivas com-= 
probaciones de revoluciones con el tacómetro, hasta conseguir las 4.200 
r.p.m. 

C) Una vez conseguidas las 4.200 r.p.m. apretar la contratuerca, C (Fig. Al-
50) y montar el capuchón, E, y el precinto, F. 

F 

Fig. Al-50 Tornillos de regulación de-

A) 

B) 
C) 

D) 

E) 

F) 

revo 1 uc iones 

Contratuerca torni11o de regulaci6n 
ralentí 
Tornillo de regulación ralentí 
Contratuerca del tornillo de regula
ción revoluciones máximas 
Tornillo de regulación de revolucio
nes máximas 
Capuchón del precinto tornillo de re
gulación revoluciones máximas 
Precinto. 
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4.- MONTAR EL CAPO (Tarea Q-1). 

DATOS IMPORTANTES 

Grados de avance en el volante del motor, para poner a punto la bomba in
yectora - 13° y 1/2. 

Revoluciones de ralentí: 650 á 690 r.p.m. 

Revoluciones máximas: 4.200 r.p.m. 

TAREA A1-15. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL PI~ON DE MANDO DE LA BOMBA INYECTORA Y BOMBA 
DE ACEITE 

1.- DESMONTAJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util de montaje y desmontaje del piñón 
de mando (piñón vertical), 417040 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1) y el filtro de aire (Tarea Al-1). 

1.2. Desmontar la bomba inyectora (ver Tarea Al-14 del punto 1.3 al 1.9). 

1.3. Desmontar el conjunto filtro exterior de aceite (ver Tarea Al-13). 

1.4. Extraer el eje que enlaza el piñón de mando y la bomba inyectora. 

1.5. Desmontar el tornillo, A (Fig. Al-51) que fija el casquillo del piñón de
mando y extraer el piñón, B, haciendo uso del útil, 417040, o de unos al i
cates adecuados. 

2.- MONTAJE 

Fig. Al-51 Desmontaje del piñón de man
do 

A) Tornillo de fijación casquillo del 
piñón de ma:-~do 

B) Piñón de mando 

NOTA: El reglaje de la bomba de inyección, depende esencialmente de que la 
estría ancha del piñón de mando, esté correctamente situada con res
pecto al volante. El método a seguir se indica a continuación. 
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2.1. Desmontar la tapa de balancines y su junta (Fig. Al-52). 

Fig. Al-52 Desmontaje de la tapa de ba
lancines 

A) Tapa de balancines 
B) Tapón de llenado de aceite y filtro 

de gases 
C) Tuercas de fijación tapa 
O) Junta de la tapa de balancines 

2.2. Desmontar la tapa de registro, A (Fig. Al-53) de cárter del volante y ex-= 
traer las juntas de corcho. 

2.3. Situar el orificio, B (Fig. Al-53) del índice de referencia, alineado con 
el granetazo existente en el cárter del volante, para lo cual será necesa
rio desplazar dicho índice hacia la izquierda o derecha, fijándolo una vez 
que orificio y granetazo se encuentren alineados. 

B Fig. Al-53 Posicionamiento del índice 
de referencia 

A) Tapa de registro del cárter del 
volante 

B) Orificio para alinearlo con el gra
netazo del cárter 

2.4. Girar el cigueñal en su sentido normal de trabajo (hacia la derecha) hasta 
que el índice de referencia para puesta a punto, A (Fig. Al-54), quede al i
neado entre las marcas 13° y 14° del volante. 

Al-28 

Fig. Al-54 Sincronización de grados de 
avance en el volante 

A) lndice de referencia situado entre 
los grados de avance 13° y 14° 
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2.5. Con el volante en la posición indicada en la Fig. Al-54, se observará que 
las dos válvulas del cilindro no 1, están completamente cerradas o lo que 
es igual, las válvulas del cilindro n° 4 en posición de cruce. De no estar 
las válvulas en estas circunst~ncias, habrfa que dar al cigue~al otra vuel 
ta completa. 

2.6. Haciendo uso del útil, 417040, se introducirá en su alojamiento el p1non
de mando, B (Fig. Al-51) de forma que el orificio de fijación del casquillo 
quede alineado con el orificio del tornillo de fijación situado en la cara, 
C (Fig. Al-51). La estrfa ancha, B (Fig. Al-55) deberá quedar orientada 20° 
aproximadamente por debajo del centro del espárrago, E (Fig. Al-55), una vez 
que el piñón de mando esté definitivamente en su posición. 

2.]. 

2.8. 

2.10. 

Con el p1non de mando en su posición definitiva, introducir un puntero ade
cuado a través del orificio del tornillo, A (Fig. Al-51), para alinear di-= 
cho orificio con el del casquillo. Una vez alineado el orificio del casqui
llo, montar un nuevo tornillo de fijación, A (Fig. Al-51), apretándolo a -
fondo y aflojándolo después 1/4 de vuelta. 

Fig. Al-55 Posición correcta del piñón 
de mando con el volante en 
13,5° de avance 

A) Piñón de mando o piñón vertical 
B) Estrfa ancha de referencia 
C) Dirección parte delantera del motor 
D) Lfnea paralela respecto al eje del 

motor 
E) Espárrago de referencia para orien

tación del piñón de mande 

Instalar el eje de enlace entre piñón de mando y bomba inyectora, teniendo 
en cuenta que el lado degollado del eje, deberá ir hacia arriba. 

Montar el conjunto filtro exterior de aceite (ver Tarea A1-13). 

Montar y poner a punto la bomba inyectora, ver del punto 2.4 al final de -
la Tarea A1-14. 

Montar el filtro de aire (Tarea A1-1) y el capó (Tarea Q-1). 

TAREA A1-16. REGLAJE DE TAQUES 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Juego de galgas calibradas 

1.- REGLAJE 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1) y el purificador de aire (Tarea A1-1). 
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1.2. Desmontar la tapa de balancines (Fig. Al-52). 

1.3. Ajustar el juego de taqués a 0,25 mm. para todas las válvulas con el motor 
frio o caliente (Fig. Al-56}. 

Flg. Al-56 Reglaje de taqués 

A) Destornillador 
B) Apoyo brazo del balancín 
C} Galga de 0,25 mm. 
O} Cola de la válvula 

1.4. Esta operación se real iza con más facilidad y exactitud, en el órden si-= 
guiente: 

Totalmente pisala la vál
vula n° 

Hacer reglaje de la vál
vula n° 

1 -------------------------- 8 
. 3 -------------------------- 6 

S -------------------------- 4 
2 -------------------------- 7 
8 -------------------------- 1 
6 -------------------------- 3 
4 -------------------------- S 
7 -------------------------- 2 

1:5. Comprobar nuevamente el reglaje, una vez que se hayan apretado las contra
tuercas. 

1.6. Montar la tapa de balancines (Fig. Al-52). El purificador de aire (Tarea Al-1) 
y el capó (Tarea Q-1). 

DATOS IMPORTANTES 

Juego de taqués 0,25 mm. motor frio o caliente. 

TAREA Al-17. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL ARBOL DE BALANCINES Y VARILLAS DE EMPUJE 

1.- DESMONTAJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dinamométrica hasta 20 mkg. 
Llave dinamométrica hasta 7 mkg. 

1.1. Desmontar el capó (Tarea Q-1} y el purificador de aire (Tarea Al-1). 

1.2. Quitar la tapa de balancines (Fig. Al-52}. 

1-30 
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1.3. Aflojar las contratuercas y los tornillos de ajuste, D (Fig. Al-57) para 
dejar parcialmente 1 ibres las varillas de empuje. 

1.4. Soltar los tornillos, B (Fig. Al-57), fijar el árbol de balancines y los 
A, que fijan el árbol y la culata. 

Fig. Al-57 Desmontaje del árbol de ba
lancines 

A) Tornillos largos para fijación de 
los soportes y culata al motor 

B) Tornillos cortos para fijación de 
los soportes a la culata 

C) Soportes de balancines 
D) Contratuerca y tornillo de ajuste 

1.5. Colocar la tapa de balancines en pos1C10n invertida sobre el árbol deba
lancines, fijarla a los espárragos de éste y extraer el conjunto, B (Fig. 
Al-58). 

1.6. Retirar las varillas de empuje, A (Fig. Al-58), colocándolas sobre un so-= 
porte numerado en el mismo órden en que están montadas. 

Fig. Al-58 Desmontaje del árbol de ba-
lancines 

A) Varillas de empuje 
B) Arbol de balancines 
C) Tapa de balancines 

2.- MONTAJE 

2.1. Situar las varillas de empuje en la pos1c1on original, asegurándose de que 
quedan bien apoyadas sobre los asientos esféricos de los empujadores de -
bronce. 

2.2. Limpiar las roscas de los tornillos de fijación eliminando cualquier depó
sito de suciedad que haya podido depositarse en el espacio correspondiente 
a culata y junta. 

2.3. Instalar el conjunto del árbol de balancines y apretar los tornillos de fi 
jación con la tensión siguiente: 

Tornillos 1/2 11 UNF a 11/12,5 kgm. 
Tornillos 5/16 11 UNF a 1,70 kgm. A1-31 
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2.4. Efectuar una verificación del apriete de todos los tornillos de 1/211 UNF 
de la culata, en el órden que se indica (Fig. Al-59), a un par de apriete 
de 11/12,5 kgm., aflojando previamente cada tornillo. 

Fig. Al-59 Orden de apriete de los tor
nillos de fijación de la cu
lata 

2.5. Hacer el reglaje de taqués (Tarea Al-16). 

2.6. Montar la tapa de balancines (Fig. Al-52). Instalar el purificador de aire 
(Tarea Al-1) y montar el capó (Tarea Q-1). 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos fijación culata 1/2 11 UNF de 11 á 12,5 kgm. 

Par de apriete tornillos fijación árbol de balancines 5/1611 UNF 1,70 kgm. 

TAREA Al-18. REACONDICIONAMIENTO DEL ARBOL DE BALANCINES 

NOTA: Para el desmontaje ver Tarea A1-17. 

1.- DESARMADO 

1.1. Extraer los tornillos de ajuste, H (Fig. Al-60). 

1.2. Desmontar los tornillos guías, G (Fig. A1-60) que posicionan el eje, J, con 
respecto a los soportes, F, y balancines, D. 

1.3. Separar todas las piezas que componen el conjunto árbol de balancines (Fig. 
A1-60). 

2.- REVISION 

2.1. Soportes de balancines 

Asegurarse que los conductos no están obstruidos. Comprobar que las espigas 
de alineamiento no están deterioradas y que encajan perfectamente sobre la 
culata. 

2.2. Balancines 

Comprobar si hay desgaste de los casquillos de los balancines.Si fuese nece
sario cambiarlos, se instalarán otros nuevos y se escariarán a (13,5 + 0,02 
mm) . 

NOTA: Los conductos de aceite taladrados en los casquillos deben quedar all 
neados con los del balanción al hacer el montaje. Comprobar que no -
existe en ellos ninguna obstrucción (A y B, Fig. Al-61). 
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Fig. Al-60 D~sarmado del eje de balancines 

A) Soportes delantero, trasero 
y central con espárragos 

8) Balancines de válvulas de 
escape 

e) Mue 11 e S ( 4) 
O) Balancines de admisi6n 
E) Arandelas distanciadoras (6) 

F) Soportes intermedios (2) 
G) Tornillos prisioneros 
H) Tornillos de ajuste y contratuercas 
1) Arandelas separadoras 
J) Eje de balancines 

Fig. Al-61 Balancín seccionado 

A) Conducto de lubrificación para el 
tornillo de ajuste 

B) Conducto de lubrificación para el 
engrase de la zona de contacto del 
balancín con la válvula 

2.3. Tornillos de ajuste y contratuercas 

Revisar el estado de las roscas y si no hay obstrucción en el taladro para 
el paso de aceite. 

2.4. Comprobar si hay desgaste del árbol de balancines y la 1 impieza de los agu
jeros de engrase. 

2.5. Comprobar el estado de los muelles, arandelas y tornillos de soportes. 

Al-33 
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3.- ARMADO 

3.1. Fijar uno de Jos soportes con espárrago, A (Fig. A1-60) al centro del eje, 
J, teniendo en cuenta que Jos orificios para Jos tornillos prisioneros, G, 
deberán quedar orientados hacia arriba. 

3.2. Realizar el montaje de las demás piezas, teniendo en cuenta la posición de 
las arandelas distanciadoras y separadoras para centrar los balancines con 
respecto a las válvulas, así como distinguir los balancines de escape y Jos 
de admisión, ya que los de admisión, D (Fig. Al-60) tienen el cuerpo más -
corto que los de escape, B. La posición que deberán llevar los balancines 
con respecto a la inclinación hacia la izquierda o derecha que éstos dispo
nen, puede observarse en la Fig. A1-62. 

Fig. A1-62 Colocación de los balancines, según la incl !nación de éstos 

A) Balancín de admisión 
B) Balancín de escape 

3.3. Montar los tornillos de ajuste y sus contratuercas, H (Fig. A1-60). 

3.4. Montar el árbol de balancines (Tarea A1-17). 

DATOS IMPORTANTES 

Escariado de casquillos de balancines a 13,5 + 0,02 mm. 

NOTA: Es muy importante que todos los balancines, soportes, muelles, etc., 
se monten en la misma posición que llevaban antes de su desmontaje. 

TAREA A1-19. DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CULATA 

1.- DESMONTAJE 

1 .1. Desmontar el capó (Tarea Q-1). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dinamométrica hasta 20 kgm. 
Llave dinamométrica hasta 7 kgm. 

1.2. Desmontar el purificador de aire (Tarea Al-1). 

1.3. Vaciar el circuito de refrigeración para lo cual, se desmontarán Jos tapo
nes, A y B (Fig. Al-63) del motor y del radiador. También se quitará el ta
pón de la boca de llenado del radiador, para facilitar la sal ida del refri
gerante. 

Al-34 
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Fig. A1-63 Vaciado del circuito de re
frigeración 

A) Tapón de vaciado del refrigerante 
del motor 

B) Tapón de vaciado del radiador 

1.4. Desconectar el manguito superior del radiador, A (Fig. A1-64) en su unión 
a la culata. Desconectar los manguitos, B, de entrada y salida de agua al 
calefactor y aflojar la brida, C, del manguito tubería derivada. 

Fig. Al-64 Desmontaje de manguitos 

A) Manguito superior del radiador 
B) Manguito de sal ida de agua del 

calefactor 
C) Brida de fijación manguito tube

ría derivada 

1.5. Desmontar el tánden de inyectores (Tarea Al-3}. 

1.6. Desmontar el árbol de balancines y varillas de empuje (Tarea Al-17). 

1.7. Desmontar la tubería de comunicación de aceite entre bloque y culata, A 
( F i g • A 1-6 5) • 

1.8. Desconectar el cable de alimentación de las bujías de caldeo, B (Fig. Al-
65) y el cable del termistor. 

Fig. Al-65 Desmontaje de accesorios 

A) Tubería de comunicación de aceite 
entre bloque y culata 

B) Cable de alimentación de las bu-= 
jías de caldeo 

Al-35 
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1.9. Desconectar el tubo de escape, A (Fig. A1-66). 

1 • 1 e. 

Fig. A1-66 Desconexión del tubo de es
cape 

A) Tubo de escape 
B) Elementos de fijación del tubo de 

escape 

Desmontar los tornillos, A (Fig. A1-67) que fijan la culata al bloque y ex
traer la culata, B, y su junta, C. 

Fig. A1-67 Desmontaje de la culata y 
su junta 

A) Tornillos de fijación culata 
B) Culata 
C) Junta 
O) Letrero DIESEL de referencia para 

el montaje de la junta 

2.- MONiAJE 

2.1. Tomar una nueva junta, aplicándole una capa de grasa en ambos lados, si -
dicha junta no es metálica. Si la junta que se vá a montar, fuera metál i
ca, ésta dispone de un barniz especial en sus dos lados, con lo cual es -
innecesario aplicar grasa para su montaje. 

2.2. Limpiar perfectamente las caras de asiento de la culata y del bloque. Colo
car la junta, C (Fig. A1-67) sobre la cara de asiento del bloque, situando 
el letrero, O (Fig. A1-67) DIESEL hacia arriba. 

2.3. Montar la culata, fijándola con sus tornillos, A (Fig. A1-67), sin apretar 
definitivamente. 

2.4. Instalar el árbol de balancines y las varillas de empuje (Tarea A1-17). 

2.5. Apretar los tornillos de 1/211 a una tensión de 11 á 12,5 kgm., siguiendo el 
órden que se indica en la Fig. A1-68. 

At-36 
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Fig. A1-68 Orden de apriete de los tor-

nillos de fijación de la cu-
lata 

2.6. Hacer el reglaje de taqués (Tarea A3-16). 

2.7. Continuar el montaje, invirtiendo del punto 1.9 al 1.2. 

NOTA: Para rellenar el circuito de refrigeración, ver punto 2.6 (Tarea 
A 1-8) . 

2.8. Cebar el sistema de alimentación (Sección L), arrancar el motor y comprobar 
que no existan fugas de gas-oil, agua o aceite. 

2.9. Montar el capó (Tarea Q-1). 

NOTA: Es de la máxima importancia que los tornillos de la culata queden -
apretados a la tensión espe~ificada por lo que conviene comprobar -
el apriete después de poner en marcha el motor durante cierto tiem
po para que se caliente. 

Esto puede llevar consigo la necesidad de desmontar de nuevo los in
yectores, a menos que se utilice un adaptador, 606445, especial que 
se coloca en los tornillos inmediatos a los inyectores. De no tener
se en cuenta esta circunstancia pueden originarse tensiones excesi-= 
vas y agrietamiento de la culata. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos de fijaci6n culata 1/211 UNF, de 11 á 12,5 kgm. 

Par de apriete tornillos de fijaci6n árbol de balancines 5/16 11
, 1,70 kgm. 

TAREA Al-20. REACONDICIONAMIENTO Y LIMPIEZA DE CARBONILLA DE LA CULATA 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util para desmontar y montar guías tubu
lares de varillas de empuje, 274399A. 
Compresor de muelles de válvulas, 276102. 
Uti 1 para desmontar guías de válvulas de' 
admisi6n, 274400. 
Util para desmontar guías de válvulas de 
escape, 274401. 
Util para montar guías de válvulas de ad
misión, 601508. 
Util para montar guías de válvulas de es
cape, 600959. 
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Fig. A1-26 Vaciado del sistema de re
frigeración 

A) Tapón de vaciado del refrigerante 
del motor 

B) Tapón de vaciado del radiador 

1.3. Desmontar los tornillos, A (Fig. A1-27) y extraer el protector, B. 

Fig. A1-27 Desmontaje del protector 

A) Tornillos de fijación 
8) Protector 

1.4. Aflojar el tornillo, A (Fig. A1-24) del tensor del alternador, O, pivotar 
éste hacia adentro y extraer la correa, C. 

1.5. Desmontar los tornillos y arandelas, C (Fig. Al-28) y extraer el ventila
dor, 8 y polea A. 

Fig. Al-28 Desmontaje del ventilador y 
polea 

A) Polea 
8) Ventilador 
C) Tornillos y arandelas de fijación 

1.6. Soltar las bridas, C y O (Fig. Al-29) y separar los dos manguitos de la
bomba de agua. 

1.7. Desmontar los 5 tornillos, B (Fig. A1-29) que fijan exclusivamente la bom
ba, y los 4 tornillos, E, que fijan la bomba de agua y la tapa de la dis
tribución. Extraer la bomba de agua, A, en unión de su junta. 

Al-llt 
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Fig. Al-29 Desmontaje de la bomba de 
agua 

A) Bomba de agua 
B) Tornillos de fijación bomba de agua 
C) Brida de fijación manguito 
O) Brida de fijación manguito 
E) Tornillos de fijación bomba de agua 

y tapa de la distribución 

2.- MONTAJE 

2.1. Extender una capa de grasa sobre las dos caras de la nueva junta de la bom
ba de agua y situarla en su sitio. 

2.2. Montar la bomba de agua, fijándola con sus tornillos y arandelas, By E (Fig. 
Al-29) e instalar los dos manguitos, fijándolos con sus bridad, C y O (Fig. 
Al-29). 

2.3. Montar el ventilador y su polea alineando las marcas, A (Fig. Al-30) de apa
reamiento para el equilibrado. 

Fig. Al-30 Montaje del ventilador y polea 

A) Marcas de apareamiento para mante
ner el equilibrado 

2.4. Montar la correa de accionamiento del ventilador, dejándole un juego 1 ibre 
de 1 O á 12 mm. ( F i g. A 1-25) . 

2.5. Rellenar el sistema de refrigeración, dejando que salga el refrigerante li
bremente por los orificios de vaciado, antes de poner los tapones, A y B -
(Fig. A1-26). Montar dichos tapones e instalar el de la boca de llenado una 
vez que el circuito esté completamente lleno. 

2.6. Arrancar el motor y comprobar que no existen fugas de agua. 

2.]. Montar el capó (Tarea Q-1). 

DATOS IMPORTANTES 

Capacidad del sistema de refrigeración: 9,87 J. 

Al-15 
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TAREA A1-9. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL TERMOSTATO Y SU CAJA 

NOTA: Para más información y comprobación del termostato, véase Sección K. 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Levantar el capó y sujetarlo con su varilla retenedora. 

1.2. Vaciar el circuito de refrigeración (ver punto 1.2, Tarea A1-8). 

1.3. Aflojar la brida, A (Fig. A1-31) y desconectar el manguito superior, B. 

1.4. Extraer los tornillos y arandelas, C (Fig. A1-31) y retirar la tapa, O, en 
unión de su junta, E. 

1.5. Desmontar los tornillos, F (Fig. A1-31) y retirar la tubería derivada, G, 
con su junta, E. 

1.6. Extraer el termostato, H (Fig. A1-31), la caja de éste, 1, y su junta, E. 

Fi g. Al-31 Desmontaje del termostato 
su caja 

A) Brida fijación mangui.to 
B) Manguito superior 
e) Tornillos y arandelas de fijacIón 
O) Tapa 
E) Juntas 
F) Tornillos y arandelas de fijación 

tubería derivada 
G) Tubería derivada 
H) Termostato 
1) Caja de 1 termostato 

2.- MONTAJE 

y 

2. 1. Extender una capa de grasa sobre ambas caras de las juntas, E (Fig. A1-31). 

2.2. Proseguir el montaje invirtiendo del punto 1.6 al 1.3. 

2.3. Rellenar el circuito de refrigeración segan el punto 2.6 (Tarea A1-8), 
arrancar el motor, comprobar que no existan fugas y cerrar el capó. 

TAREA A1-10. DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA BOMBA DE COMBUSTIBLE 

NOTA: Para la reparación de la bomba, véase Sección L. 

1.- DESMONTAJE 

1. 1. Desmontar el capó (Tarea Q-1) y el purificador de aire (Tarea Al-1). 

1.2. Desmontar el racord, A (Fig. Al-32) con sus arandelas de estanqueidad, B, 
y desconectar la tubería de entrada de combustible, C. 

At-16 
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Fig. Al-32 Desmontaje tuberías bomba -
de combustible 

A) Racord 
B) Arandelas de estanqueidad 
C) Tubería entrada a bomba de combus

t i be 1 

1.3. Desmontar las tuercas y arandelas, A (Fig. A1-33) y extraer la bomba, B, 
con su junta, F. 

Fig. A1-33 Desmontaje de la bomba de 
alimentación 

A) Tuercas y arandelas de fijación 
B) Bomba de alimentación 
C) Tornillos y arandelas de fijación 

tapa 
O) Tapa lateral 
E) Junta de la tapa 
F) Junta de la bomba de alimentación 

1.4. Cuando sea preciso desmontar 1á tpa lateral, se soltarán los tornillos, C 
(Fig. A1-33) y se desmontará en conjunto, la tapa lateral, O, y la bomba, 
B, con su junta, F, separando luego la bomba de la tapa, en la forma indi
cada anteriormente. 

2.- MONTAJE 

2.1. Proceder en orden inverso a desmontaje, aplicando en ambas caras de las jun
tas, E y F (Fig. Al-33) una capa de pasta Lock de Krafft. Una vez terminado 
el montaje, se limpiará la pasta sobrante con un trapo. 

2.2. Cebar el sistema de combustible una vez conectadas las tuberías, montar el 
purificador de aire (Tarea At-1), arrancar el motor y observar que no exis
ten fugas de gas-oil. 

2.3. Montar el capó (Tarea Q-1). 

NOTA: Para ver detalle del cebado sistema de combustible, véase Sección L. 

A1-17 
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Escariadores de guías de válvulas, -
193699. 
Util para montar asientos postizos vál
vulas de escape, 530625. 
Llave dinamométrica hasta 20 kgm. 
Llave dinamométrica hasta 7 kgm. 

NOTA: Para desmontaje de la culata, ver Tarea A1-19. 

1.- DESMONTAJE PREVIO 

1.1. Desmontar los colectores de admisión y escape (ver Tarea A1-5). 

1.2. Desmontar el termostato y su caja (ver Tarea A1-9). 

2.- DESARMADO, LIMPIEZA, VERIFICACION V RECTIFICADO 

2. 1. Desmontar las válvulas empleando el útil, 276102, A (Fig. A1-69). 

Fig. A1-69 Desmontaje de válvulas 

A) Desmontaválvulas, 276102 
B) Muelles de válvulas comprimidos 
C) Válvula 
D) Fiadores cónicos del conjunto, vál

vula, muelle y platillo. 

2.2. Extraer los retenes de aceite, A (Fig. Al-70). 

Fig. A1-70 Desmontaje de los retenes -
de aceite 

A) Retenes de aceite 
B) Guías de válvulas 
C) Válvulas 

2.3. Eliminar los depósitos de carbonilla de los asientos de válvula, cámaras 
de combustión, válvulas y cabezas de pistón, haciendo uso de raquetas. te
la de esmeril y cepillo de alambre, teniendo cuidado de que no entre car
bonilla en los conductos de paso de aceite y de refrigeración. 

2.4. Limpiar la carbonilla en el interior de las guías de válvula. 

A1-38 
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2.5. Comprobar el ajuste de los vástagos de las válvulas en sus respectivos alo
jamientos, para lo cual se introducen en la guía, debiendo girar en ésta -
sin excesivo juego lateral (veáse Tabla de Datos). 

2.6. Con el equipo apropiado, verificar los asientos de las válvulas en la cula
ta, siendo la inclinación correcta 45° + 1/4° tanto para admisión como pa
ra escape, A (Fig. A1-71). 

2.7. La inclinación correcta de los asientos de las válvulas tanto para admisión 
como para escape, es de 45°- 1/4°, B (Fig. A1-71). 

2.8. 

2.9. 

2. 10. 

2. 11. 

Fig. A1-71 Angula de asiento en válvu
las y culata 

A) Angula de asiento de las válvulas 
en la culata 45° + 1/4° 

B) Angula de asiento de las válvulas 
45° - 1/4° 

Se llevará a cabo el rectificado de los asientos de las válvulas en la cu
lata, con el equipo apropiado, teniendo en cuenta que dicho ángulo es el, 
A, citado en la Fig. A1-71. 

Se procederá seguidamente al esmerilado con pasta, haciendolo con las vál
vulas sobre sus respectivos asientos. Esta operación es de la máxima impor
tancia, especialmente en los motores de 2 1/4 lts. Diesel en que la rela-= 
ción de compresión es de 23:1. 

Terminado el esmerilado se eliminará cualquier vestigio de pasta que haya
quedado y se comprobará que las válvulas están montadas correctamente. 

Revisar los muelles de válvula. Cada conjunto consta de dos muelles, ajustán 
dose con interferencia el muelle interior respecto al exterior. Si el muelle 
interno quedase flojo, se cambiará el conjunto. Verificar la longitud y re-= 
sistencia de los muelles según la Tabla de Datos al final de la Tarea. 

NOTA: Hasta aquí se han efectuado las operaciones normales que se real izan 
en una reparación de culata. Aparte pueden presentarse las siguientes oper~ 
clones: 

A) Cambio de guías de válvulas 

Si el juego entre guías y vástagos de válvulas, fuera excesivo (ver Ta-= 
bla de Datos), se procederá a extraer las guías, empleando el útil, 
274400, para las de admisión y el 274401 para las de escape. 

Engrasar las guías que vayan a montarse y sus alojamientos en la culata. 

Instalar las guías en la culata haciendo uso del útil, 600959, para las 
de escape y del 601508 para las de admisión {Fig. A1-72). 

Una vez montadas las nuevas guías, se escariarán éstas, haciendo uso de 
los escariadores, 193699. 

A 1-3-9 
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Fig. Al-72 Montaje de guías de válvulas 

A) Uti 1 introductor de guías 
B) Guías de válvulas 

B) Cambio de asientos postizos de las válvulas de escape 

Cuando sea preciso sustituir los asientos postizos de las válvulas de -
escape se procederá en la forma siguiente: con una muela cilíndrica, su 
jeta a un taladro de banco, se irá limando cuidadosamente el asiento-~ 
hasta que solo quede una pequeña parte de él. Protegiendo conveniente-= 
mente la zona de trabajo, para evitar que salten fragmentos se golpeará 
suavemente la pieza del asiento que haya quedado, para romperla en pe-= 
queños trozos que serán extraídos. 

Desmontar la guía de válvula correspondiente al asiento que se vá a sus 
tituir. Limpiar perfectamente el alojamiento del asiento. Situar un nu~ 
vo asiento, A (Fig. Al-73) sobre el útil, 530625, B (Fig. Al-73) e ini
ciar la entrada del asiento en su alojamiento, C, de la culata de forma 
que éste comience su penetración perfectamente centrado. Introducir to
talmente el asiento bien con prensa o haciendo uso de un martillo. 

Una vez montado el asiento, se instalará la guía según el apartado (A) y 
se rectificará éste normalmente. 

Fig. Al-73 Montaje de asientos posti-= 
zos de las válvulas de esca
pe 

A) Asiento postizo válvulas de escape 
B) Util para montar asiento postizo, 

530625 
C) Alojamiento del asiento postizo 

C) Cambio de guías tubulares de varillas de empuje 

Normalmente no es necesario desmontar las guías tubulares, en la repara
ción de culata, pero si lo fuese por causas de pérdidas de agua, se ex
traerán las guías, A (Fig. Al-74) con el útil, B, las guías que se desmon
tan, deberán sustituirse por otras nuevas. 

Limpiar perfectamente el alojamiento de las guías en la culata, aplicar 
una capa de HYLOMAR en la zona de cierre de las guías y montar éstas a 
presión, empleando el útil, 274399-A. 
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Después de hacer una repos1c1on de guías, es importante efectuar una -
prueba de estanqueidad a la culata. 

CAHARAS DE INYECCION Y COMBUSTION 

Fig. Al-74 Montaje de guías tubulares 
de las varillas de empuje 

A) Guías tubulares de las varillas de 
empuje 

B) Util para desmontar y montar las -
guías tubulares, 274399A 

En las operaciones de reparación de culata no es normal tener que retirar -
las precámaras. Las pequeñas grietas superficiales, de longitud no superior 
a unos 8 mm., no deben tenerse en cuenta. Si apareciesen otras de mayor im
portancia, antes de desmontar la cámara es preciso revisar cuidadosamente -
la culata por si presentase señales de grietas, principalmente entre los -
asientos de las válvulas de admisión y escape, porque es indicio de fuerte 
calentamiento del motor, con frecuencia por pérdida de refrigeración, de-= 
biendo desecharse la culata. 

Para extraer la precámara de combustión, A (Fig. Al-75), se utilizará un bo
tador de metal blando, que se introduce a través del apoyo del i -.yector, B, 
golpeándose la precámara de combusti6n desde el interior. l.a precámara será 
desechada y en la operación se pondrá el máximo cuidado para no deteriorar 
el apoyo del inyector, C. Si es este el que hay que sustituir, se empujará -
con un botador de cabeza esférica hacia la parte superior de la culata. 

Fig. Al-75 Corte de una culata 

A) Precámara de combustión 
B) Inyector 
C) Casquillo de apoyo del inyector 
O) Orificio de referencia para el mon

taje del casquillo 
E) Fija de posicionamiento de la precá

mara 
F) Electrodos térmicos para mejorar la 

combustión 

Limpiar el alojamiento del casquillo de apoyo del inyector, C (Fig. Al-75) 
y el de la precámara, A. 

Introducir el casquillo, con el orificio de referencia, O (Fig. Al-75) per
pendicular al eje longitudinal de la culata. Dicho montaje se efectuará con 
ayuda del útil, 274399A. 

Al-ltl 



SECCfON Al MoTOR DIESEL 2' 25 LITROS fUJL. 192865 

La precámara, A (Fig. A1-75) puede montarse, golpeándola suavemente con un 
mazo de plástico, una vez alineada con su fija, E. La cara de apoyo de la 
precámara en el bloque, deberá quedar al ras con el plano de la culata o 
0,1 mm. por encima. Si la precámara quedase floja en su alojamiento, podrá 
fijarse con grasa consistente para que ésta no caiga en el momento de mon
tar la culata sobre el bloque. 

3.- ARMADO Y MONTAJE DE LA CULATA 

3.1. Instalar los retenes de aceite de las guías (Fig. A1-70), cargando su in
terior de grasa silicona y teniendo en cuenta que el retén para las guías 
de las válvulas de admisión, B (Fig. A1-76) dispone en su canal, de un mue
lle compresor. El retén para las guías de las válvulas de escape, A, no 
dispone de muelle compresor y su orificio de ajuste sobre la válvula es de 
mayor diámetro. 

a 
Fig. Al-76 Montaje de retenes de aceite 

. de las guías de válvulas 
. 

A) Retén guías de válvulas de . para es-
" 

cape. 
B) Retén para guías de válvulas de ad-

misión 

3.2. Engrasar los vástagos de las válvulas e introducirlos en sus guías. 

3.3. Montar los muelles y sus tapas y, utilizando el desmontaválvulas, 276102, 
comprimir aquellos y colocar los fiadores en su alojamiento de los vástagos 
D (Fig. Al-69). 

3.4. Retirar el desmontaválvulas y asegurarse que los conjuntos quedan bien asen
tados golpeando 1 igeramente cada vástago de válvula, con un mazo de plásti
co. 

3.5. Montar el termostato y su caja (ver Tarea A1-9). Montar los colectores de
admisión y escape (ver Tarea A1-5) y montar la culata sobre el motor (ver -
Tarea A1-19) .. 

A1-42 

DATOS IMPORTANTES 

Angulo de asiento de las válvulas de admisión y escape en la culata , 45° + 
1/4°. 

Angulo de asiento de las válvulas de admisión y escape, 45° - 1/4°. 

Juego entre guía y válvula de admisión, 0,03 á 0,07 mm. 

Juego entre guía y válvula de escape, 0,05 á 0,09 mm. 

+ 1 mm 
Longitud libre del muelle exterior de recuperación de válvulas, 46,28 _0 5 ' mm. 

Resistencia del muelle comprimido a 40 mm., 21,3 ~ 6:~~~ kgs. 
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+1 
longitud libre del muelle interior de recuperación de válvulas, 42,67_0 ,

5
mm. 

Resistencia del muelle comprimido a 37 mm., 7,930 ~ ~:~~~ kgs. 

Posición de la precámara con relación al plano de la culata: al ras con el 
plano o O, 1 mm. por encima del plano. 

TAREA A1-21. DESMONTAJE Y MONTAJE DE EMPUJADORES 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar la culata (Tarea A1-19). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util para extraer guías de empujadores, 
262772 

1.2. Quitar el alambre de freno de los tornillos, O (Fig. A1-77). 

1.3. Extraer los tornillos y arandelas, O (Fig. Al-77), los cuales fijan las-
guías de los empujadores al bloque. 

1.4. Con un alambre, A (Fig. Al-77), con la punta en forma de gancho, retirar
los empujadores, B, y los rodillos, C. 

Fig. A1-77 Desmontaje de empujadores y 
rod i )los 

A) Alambre para extraer empujadores y 
rod i )Jos 

B) Empujadores 
C) Rodi )Jos 

1.5. Extraer las guías de los empujadores, B (Fig. Al-78), empleando el útil, A 
(262772). las guías, empujadores y rodillos desmontados, deberán mantener
se unidos por juegos para respetar la posición en que iban montados en el 
motor a la hora de volver a montar . . 

Fig. Al-78 Desmontaje de guías de empu-
jadores 

A) Util para extraer las guías, 262772 
B) Guía de empujadores 
C) Adaptador del útil, 262772, para ex

traer las guías 

A1-43 
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2.- REVISION Y MONTAJE 

2.1. Observar: que los empujadores, no presenten desgaste excesivo en la zona 
de contacto con las varillas de empuje. Que el material de antifricción 
de la zona de contacto con los rodillos, aún se encuentra en buen estado. 
Que los rodillos no están desgastados al igual que las guías. 

2.2. Limpiar perfectamente con gasolina todas las piezas y soplarlas con aire 
a presión. 

2.3. Instalar las guías de los empujadores, B (Fig. A1-79) e introducir los tor
nillos de fijación, solamente lo suficiente para mantenerlas en posición, 
a través del orificio, C. · 

2.4. Montar los empujadores y rodillos, colocándolos en la posic1on correcta con 
respecto a la parte delantera del motor según se detalla en la Fig. A1-79. 

Fig. A1-79 Montaje de guías, empujado
res y rod 111 os 

A) Rodillo. El avellanado mayor o reba
je circular, se montará hacia ade-= 
lante 

B) Guía 
C) Orificio de fijación guía 
D) Empujador. El letrero "FRONT" ó -

"FRENTE" dispuesto en relieve sobre 
los empujadores deberán Ir orienta
dos hacia la parte delantera del -
motor 

E) Parte delantera del motor 

2.5. Apretar los tornillos de fijación, D (Fig. A1-77) de las guías definitiva-= 
mente y asegurar dichos tornillos, cosiéndolos con alambre por parejas. 

2.6. Montar la culata (Tarea A1-19). 

TAREA A1-22. DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA TAPA DE LA DISTRIBUCION Y RETEN DE ACEITE 

1.- DESMONTAJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES -------
Llave para garra manivela de arranque, 
191692 
Llave dinamométrica hasta 30 kgm. 

1.1. Desmontar el radiador y calandra (Tarea Q-2). 

1.2. Desmontar el depresor y su corea (Tarea H-14). 

1.3. Desmontar el ventilador y su correa (ver Tarea A1-8). 

1.4. Desmontar la garra de la manivela, A (Fig. A1-80) y extraer la polea correa 
del depresor, B, y la polea del cigueñal, C. 

A1-lt4 
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Fig. Al-80 Desmontaje de la garra de 
la manivela, polea del ci
gueñal y polea de la correa 
de 1 depresor 

A) Garra de la manivela 
B) Polea de la correa del depresor 
C) Polea del cigueñal 

1.5. Desmontar la tubería de derivación, A (Fig. A1-81) y el manguito, B, de -
comunicación con la parte inferior del radiador. 

1.6. Desmontar los tornillos, C (Fig. A1-81) que fijan la tapa de la distribu-= 
e i ón, D. 

1.]. Desmontar los tres tornillos que por la parte inferior, fijan el cárter de 
aceite a la tapa y extraer dicha tapa, D (Fig. Al-81) así como las juntas, 
E y F. 

B 

Fig. A1-81 

A) Tubería derivada 
B) Tubería de comunicación con el 

radiador (parte inferior) 
C) Tornillos de fijación frontal 

de la tapa 

D) Tapa de la distribución 
E) Junta de la tapa 
F) Junta de galería de agua 

A1-45 
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RETEN DE ACEITE 

Cuando sea preciso sustituir el retén de aceite, se procederá en la forma 
siguiente: 

1. Con un destornillador o una lámina metálica se ejercerá palanca sobre 
la caja metálica del retén, separándola lo suficiente para poder do-= 
blar hacia dentro el retén y poderlo sacar (Fig. A1-82) teniendo cui
dado de no dañar la superficie de alojamiento. 

2. Aplicar una capa de compuesto sellador, tal como el HYLOMAR SQ 32 N
sobre las superficies metálicas del retén nuevo. 

' 
3. Introducir el retén a escuadra con el agujero de alojamiento, debiendo 

quedar el muelle tensor hacia el operario y ejercer presión hasta que 
encaje perfectamente. 

' 

Fig. A1-82 Desmontaje del retén delan
tero del cigueñal 

A) Retén 
B) Palanca 
C) Superficie interior de la tapa de 

la distribución 

2.- MONTAJE 

2.1. Aplicar al labio de obturación del retén, una pelfcula de aceite SAE 90 EP. 

2.2. Es aconsejable aflojar transitoriamente los tornillos de fijación del cár
ter de aceite para que al montar la tapa, ésta no interfiera con la junta 
del cárter. 

2.3. Cubrir con grasa ambos costador de las juntas, E y F (Fig. Al-81) las cua
les deberán ser nuevas y colocar dichas juntas en su posición sobre la ta
pa. 

2.4. La posición de la tapa sobre el bloque, queda determinada por las espigas, 
H (Fig. AJ-81). Fija- dicha tapa con sus tornillos, C. 

2.5. Montar y apretar definitivamente todos los tornillos que fijan el cárter de 
aceite 

2.6; Continuar el montaje invirtiendo del punto 1.4 al 1.1, dejándole a la correa 
del ventilador un jt·ego 1 ibre de 10 á 12 mm. (Fig. Al-25) y a la correa del 
depresor dejar un juego 1 ibre de 15 mm., A (Fig. Al-83). 

La garra de la manivela, A (Fig. A1-80) se apretará a una tensión de 27 kgm. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete garra manivela, 27 kgm. 

Al-46 
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Superficies metálicas del retén, aplicar HYLOMAR SQ 32 N. 

Labio de obturación del retén, aplicar una capa de aceite SAE 90 EP. 

TAREA A1-23. DESMONTAJE, MONTAJE Y PUESTA A PUNTO DE LA DISTRIBUCION 

1 .- DESMONTAJE 

1.1. 

1.2. 

1.3. 

1. 4. 

1.5. 

1.6. 

Desmontar 

Desmontar 

Desmontar 

Desmontar 

Desmontar 

Desmontar 

el 

el 

el 

la 

el 

la 

r<"diador y calandra 

depresor y su correa 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util para desmontar engranaje árbol de 
levas, 193751 
Utll para desmontar engranaje del cigue 
ña 1 192056 
llave dinamométrica hasta 7 Kgm. 

(Tarea Q-2) . 

(Tarea H-14). 

vent i 1 ador y su correa (ver Tarea Al-8). 

tapa de la distribución (ver Tarea Al-22). 

purificador de aire (Tarea A1-1). 

tapa de ba 1 anci nes. 

1.]. Desmontar la tapa, A (Fig. A1-84) de la ventana de inspección del cárter
del volante y extraer las juntas de corcho de la misma. 

1.8. Alinear el orificio, B (Fig. A1-84) del índice de referencia, con el grane 
tazo existente en el cárter del volante, para lo cual será necesario, des
plazar dicho índice hacia la izquierda o derecha, fijándolo una vez que el 
orificio y granetazo se encuentren alineados. 

1.9. Girar el cigueñal en su sentido normal de trabajo (hacia la derecha) hasta 
que el índice de referencia para puesta a punto quede alineado con la mar
ca del P.M.S. (ver detalle, A Fig. al-85). las dos válvulas del cilindro
no 1 tendrán que estar completamente cerradas, o lo que es igual, las vál
vulas de cilindro no 4 en posición de 11cruce11

• De no estar las válvulas en 
estas circunstancias, habría que dar al cigueñal otra vuelta completa. 

A1-47 
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Fig. A1-84 Posicionamiento del índice 
de referencia 

A) Tapa de registro 
B) Orificio para alinearlo con el gra

netazo del cárter 

Fig. A1-85 Sincronizaci9n d~l punt~ 
muerto super1or \P.M.S.} 

A) lndice alineado con el P.M.S. del 
volante 

NOTA: Para el desmontaje y montaje de los engranajes se mantendrá el ci
gueñal y el árbol de levas, en la posición indicada en el punto an
terior. 

Desmontar el tornillo, la arandela de retención y el frenillo, A (Fig. A1-
86) y la placa, C, de fijación engranaje de enlace. 

Fig. A1-86 Desmontaje de los engrana
jes de la distribución 

A) Tornillo de fijación engranaje del 
árbol de levas 

B) Tornillos de fijación engranaje de 
enlace 

C) Placa retención engranaje 

Desmontar el engranaje de enlace, A (Fig. A1-87), el eje, B, y la arandela 
de suplemento que vá colocada detrás del engranaje. 

Desmontar el engranaje, C (Fig. A1-87) del árbol de levas, haciendo uso del 
útil 193751. 

Desmontar el engranaje, D (Fig. A1-86) del cigueñal haciendo uso del útil, 
192056. 
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Fig. A1-87 Desmontaje de los engranajes 
de la distribución 

A) Engranaje de enlace 
B) Eje del engranaje de enlace 
e) Engranajes del árbol de levas 
D) Engranaje del cigueñal 
E) ehavetero marcado con 11P11 para in

troducirlo en la chaveta del árbol 
de levas 

F) Marcas de sincronización 
G) Marcas de sincronización 

2.1. El cigueñal y el árbol de levas, deberán encontrarse en la misma posición 
que se dejaron en el punto 1.9. 

2.2. Introducir el engranaje cel cigueñal, D (Fig. A1-87) alineando chavetas con 
chavetero, de forma que los dientes marcados con un granetazo, queden hacia 
el exterior del motor y a la izquierda del operario que lo está montando. El 
engranaje se calará hasta el fondo de su alojamiento, empleando una maza de 
plástico. 

2.3. Montar el engranaje del árbol de levas, e (Fig. Al-87) alineando la chaveta 
del árbol con el chavetero marcado con 11 P11 del engranaje, E (Fig. Al-87). 
El engranaje deberá calarse hasta el fondo empleando una maza de plástico, 
teniendo la precaución de sujetar con firmeza el árbol de levas, para evi
tar que éste se desplace hacia adentro, al calar dicho engranaje, operación 
que podrá real izarse a través de uno de los registros laterales del bloque. 

2.4. Instalar la arandela de tope, chapa de freno y tornillo, A (Fig. Al-86) de 
fijación del engranaje, aproximando este Gltimo sin darle aún su par de 
apriete para evitar que el árbol de levas pueda variar de posición. 

2.5. Instalar el eje, B (Fig. Al-87) del engranaje de enlace, sujetándolo con sus 
dos tornillos en forma provisional. Instalar la arandela de suplemento sobre 
el fonrlo del eje, debiendo quedar las acanaladuras de engrase hacia el exte
rior. 

2.6. Montar el engranaje de enlace, A (Fig. Al-87) de forma que el diente marcado 
con una ••raya••, quede engranado con los dos dientes del engranaje del árbol 
de levas, marcados también con una 11 raya 11 (ver detalle, F, Fig. Al-87). El 
diente marcado con un granetazo, tendrá que quedar engranado, entre los dos 
dientes del engranaje del cigueñal, marcados también con un granetazo (ver -
detalle, G, Fig. A1-87). 

2.7. Extraer los dos tornillos de fijación del eje, los cuales se instalarán pro
visionalmente para facilitar el montaje del engranaje. 

2.8. Montar la placa de retención, e (Fig. Al-86) con su canto bisetado hacia el 
exterior y fijada por sus tornillos, B, a una tensión de 4.25 kgm .. Medir el 
juego longitudinal del engranaje. Dicho juego deberá estar comprendido entre 
O, 10 mm. y 0,28 mm. 

Al-49 
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Apretar definitivamente el tornillo, A (Fig. Al-86) de fijación engranaje 
árbol de levas, a una tensión de 2,25 á 2,75 kgm. (para tornillos M.lO). 

Continuar el montaje invirtiendo del punto 1.7 al 1.1. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos de fijación conjunto engranaje de enlace, 4,25 kgm. 

Par de apriete tornillo de fijación del engranaje del árbol de levas (rosca 
M.lO), 2,25 á 2,75 kgm. 

Juego longitudinal engranaje de enlace, 0,10 á Om28 mm. 

TAREA A1-23A. DESMONTAJE, REVISION Y MONTAJE DEL TENSOR HIDRAULICO, PIRONES Y CADENA 
DE LA DISTRIBUCION. 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Extractor piñón del árbol de levas, 
507231 
Extractor panon del cigueñal, 192056 
Soporte de comparador de reloj, 530106 
Comparador de reloj 

1.- DESMONTAJE 

1.1. 

1.2. 

1.3. 

1.4. 

1.5. 

Desmontar 

Desmontar 

Desmontar 

Desmont3r 

Desmontar 

el 

el 

el 

la 

el 

radiador y calandra (Tarea Q-2). 

depresor y su correa (Tarea H-14). 

vent i 1 ador y su correa (Ver Tarea Al-8). 

tapa de la di s tri buci ón (ver Tarea Al-22). 

purificador de aire (Tarea Al-1). 

1.6. Desmontar la tapa de balancines. 

1.1. Desmontar la tapa, A (Fig. Al-A) de la ventana de inspección del cárter -
del volante y extrder las juntas de corcho de la misma. 

1.8. Alinear el orificio, B (Fig. Al-A) del índice de referencia, con el grane
tazo existente en el cárter del volante, para lo cual será necesario, des
plazar dicho índice hacia la izquierda o derecha, fijándolo una vez que el 
orificio y granetazo se encuentren alineados. 

1.9. Girar el cigueñal en su sentido normal de trabajo (hacia la derecha), hasta 
que el índice de referencia para puesta a punto, quede alineado con un die~ 
te o diente y medio por delante de la marca entre las letras AE del volante 
o letras EP en algunos motores (ver detalle A, Fig. Al-B). 

NOTA: Para el desmontaje de todos los elementos de la distribución, se man 
tendrá el cigueñal en la posición indicada en el punto anterior. 

Si únicamente se vá a desmontar el tensor hidráulico, no deberá des
montarse la cadena para evitar la posibilidad de que el árbol de le-

A1-50 vas var i e su posición. 
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Fig. Al-A Posicionamiento del índice 
de referencia 

A) Tapa del registro 
B) Orificio para alinearlo con el gra

netazo del cárter 

Fig. Al-B Sincronización del índice de 
referencia para desmontaje y 
montaje de la distribución 

A) lndice de referencia, sincronizado 
un diente por delante de la marca 
AE 

Desmontar los tres tornillos, A (Fig. Al-C) que fijan el conjunto tensor, 
B, y extraer éste manteniendo el muelle comprimido, retirando a su vez el 
trinquete, C, y el piñón, D. 

Fig. Al-C Desmontaje del tensor hidráu-
1 ico 

A) Tornillos de fijación 
B) Conjunto tensor 
C) Trinquete 
O) Piñón del tensor 

Desmontar la cadena de la distribución, C (Fig. Al-O) y el patín antivibra
dor, B, habiendo extraido previamente los tornillos, A, con sus frenos. 

Desmontar los elementos de fijación del piñón del árbol de levas, A (Fig. -
Al-E) y retirar el piñón, B, haciendo uso del útil, C, 507231. 

A1-51 
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Fig. Al-O Desmontaje del patín anti-
vibrador y cadena 

A) Tornillos de fijación y frenos 
B) Patín antivibrador 
C) Cadena 

Fig. Al-E Desmontaje del piñón del -
árbol de levas 

A) Elementos de fijacion del piñón 
B) Piñón del árbol de levas 
C) Util extractor, 507231 

Si fuera necesario, se desmontará el piñón del cigueñal haciendo uso del 
út i 1 • 192056. 

DESARMADO Y REVISION DEL CONJUNTO TENSOR, TRINQUETE, PIAON LOCO Y PATIN 
ANTIVIBRADOR 

Sacar el tapón, O, el muelle, E, y la válvula, F (Fig. Al-F). 

Limpi3r todas las piezas con detergente o petróleo. 

Sustituir el émbolo y su caja, A (Fig. Al-F) si se aprecia excesivo desgas
te. 

2.4. SI el casquillo del cilindro, G (Fig. Al-F) estuviese gastado, se cambiará 
el conjunto completo. 

2.5. Examinar el estado de los cientes del trinquete, B (Fig. Al-F) asr como -
los del piñón loco, H, el desgaste de los casquillos y el del muelle, 1, 
del trinquete sustituyendo las piezas que sean necesarias. 

2.6. Comprobar que todos los orificios de paso de aceite están perfectamente 11m 
pi os. 

2.]. Cambiar el conjunto antivibrador si estuviese desgastado. 

3.- ARMADO 

l. l. Instalar la bola o válvula, F (Fig. Al-F), el muelle, E, y el tapón, O, fre
nando este último con dos granetazos sobre la rósea. 

A1-52 
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Fig. A1-F Desarmado del tensor hidráu-
1 ico 

A) Embolo y caja 
B) Trinquete 
C) Huelle del tensor 
D) Tapón 
E) Huelle de la válvula 
F) Bola o válvula 
G) Cilindro 
H) Piñón loco 
1) Huelle del trinquete 

4.- PUESTA A PUNTO Y MONTAJE DE LA DISTRIBUCION (Cadena de distribución nueva) 

NOTA: Se revisará el estado de los piñones y cadena, asegurándose de que 
se encuentran en perfectas condiciones. Si la cadena que se vá a -
montar es nueva, el índice de referencia para puesta a punto en el 
volante, deberá estar coincidiendo con un diente o diente y medio 
por delante de la marca AE (ver Fig. Al-B). Si la cadena que se vá 
a montar fuera la vieja,-el índice de referencia para puesta a pun
to en el volante deberá estar coincidiendo con la marca AE. 

4.1. Montar el p1non del cigueñal, introduciendo la parte de éste que tiene ma
yor diámetro y asegurándose de que la chaveta del cigueñal está perfecta
mente introducida en el chavetero. 

4.2. Montar el engranaje del árbol de levas, sin tener en cuenta las marcas que 
éste disponga. El árbol de levas se retendrá a través de una de los regis
tros laterales del bloque para evitar que éste se desplace hacia adentro -
en el momento de intro~ucir a tope el engranaje. 

4.3. Instalar un comparador de reloj sobre el balancín de la válvula de escape 
del primer cilindro, por medio del soporte, 530106, según se indica en 
la Fig. A1-G. 

Fig. Al-G Comparador de reloj instala
do sobre el balancín de la -
válvula de escape del primer 
cilindro 

A) Comparador 
B) Válvula de escape 

Al- 53 
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NOTA: El objeto de instalar el comparador de reloj sobre el balancín de 
la válvula de escape del primer cilindro, es para determinar la -
max1ma apertura de esta válvula, posición que se corresponde con 
la que en este momento tiene el cigueñal (Fig. Al-B). 

4.4. Trazar una marca. A (Fig. Al-H) sobre la parte frontal del bloque, la cual 
servirá de refetencia para trazar el resto de las marcas. 

4.5. Girar el árbol de levas lentamente hacia la derecha, para lo cual habrá -
que ayudarse del útil 507231 y una llave que abrace a dicho útil. De esta 
forma la llave servirá de manivela cuando la válvula sobre la que se ha ~o 
locado el comparador, esté alcanzando su máxima apertura, el palpador, C 
(Fig. Al-G) deberá estar haciendo contacto con la culata, procediendo a -
continuación así: 

a) Continuar girando el árbol de levas hacia la derecha. La aguja del com
parador llegará un moménto en que se detendrá y luego se moverá en sen
tido contrario. Dejar que la aguja recorra unas diez centésimas aproxi
madamente y detener el giro del árbol de levas. ANOTAR EN EL PUNTO EN -
QUE ESTA DETENIDA LA AGUJA DEL COMPARADOR y hacer sobre el engranaje -
una marca, B (Fig. Al-H), la cual estará perfectamente alineada con la, 
A, del bloque. 

b} Girar ahora el árbol de levas hacia la izquierda. La aguja del compara
dor llegará un momento en que se detendrá y luego se moverá en sentido 
contrario. DEJAR DE GI·RAR EL ARBOL DE LEVAS, CUANDO LA AGUJA DEL COMPA
RADOR LLEGUE AL PUNTO ANOTADO EN APARTADO ANTERIOR (a} y hacer sobre el 
engranaje una marca, C (Fig. Al-H), la cual estará perfectamente alinea
da con la, A, del bloque. 

e} Trazar ahora L"na marca, O (Fig. Al-H) la cual deberá ser el centro entre 
la, B, y la, C. 

4.6. Olvidándose por el momento del comparador de reloj, girar el árbol de levas, 
hasta que la marca, O, (Fig. Al-H) quede perfectamente alineada con la, A, 
del bloque. ESTA ES EXACrAMENTE LA MAXIMA APERTURA DE LA VALVULA DE ESCAPE 
ASI COMO EL CENTRO DEL RECORRIDO MUERTO DE LA LEVA QUE LA ACCIONA. 

4.8. 

4.9. 

4.10. 

Al-54 

NOTA: NI EL ARBOL DE LEVAS NI EL CIGUERAL PODRAN MOVERSE HASTA NO HABER 
MONTADO LA CADENA. 

Sfn alterar la posición del árbol de levas ni del cigueñal, montar la cade
na de la distribución, debiendo quedar ésta completamente tensa del lado -
correspondiente a la carga (lado derecho, visto de frente) y, por supuesto, 
lcar es Jabones perfectamente encajados en. los dientes ·de los engranajes. De 
ser así, se continuará el montaje. De no cumplIrse lo expuesto en este pun
to, habría que volver a desmontar la cadena, extraer el engranaje y volver 
a montarlo de forma que sea otra estría la que encaje en la chaveta del ár
bol de levas, volviendo a repetir el punto 4.5, 4.6 y 4.7. 

Desmontar el comparador de reloj y su soporte. 

Formar el conjunto tensor hidráulico con el émbolo y caja, A (Fig. Al-F), el 
mue 11 e , C , e 1 e i 1 i nd ro, G , y e 1 p i ñón 1 oc o, H . 

Situar el conjunto sobre el motor, encajando la caja del pistón sobre las -
espigas, A (Fig. Al-1) y la guía del cilindro en la ranura, B. 
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Fig. A1-H Puesta a punto de la distri
bución 

A) Marca de' referencia sobre el bloque 
B) Primera marca efectuada sobre el -

engranaje 
C) Segunda marca efectuada sobre el 

engranaje 
D) Tercera marca efectuada sobre el 

engranaje en el centro entre la, 
B, y la, C. 

Fig. Al-1 Encajes del tensor hidrául l
eo 

A) Espigas para la caja del émbolo 
· B) Ranura para la gura de 1 ci 1 indro 

C) Cadena de la distribución 

Instalar los tornillos de fijación del tensor y el trinquete con su muelle, 
B (Fig. A1-J), no debiendo tenerse en cuenta la posic16n en que queden los 
dientes del trinquete con relación al diente del cilindro, a efectos de -
tensado·. 

Montar el patín antivibrador, D (Fig. Al-J), dejando entre éste y la cade 
na, e, un huelgo máximo de 0,25 mm. 

Montar la ara.1dela de tope, freno y tornillo, A (Fig. Al-J) que fijan el -
engranaje del árbol de levas, dándole al tornillo un apriete de 3,75 á--
4,25 kgmr (para rosca de 3/811 UNF). Si la rosca fuera M. lO el par de apri!_ 
te sería de 2,25 á 2,75 kgm. Una vez apretado el tornillo, frenarlo con su 
chapa. 

Fig. A1-J Montaje tensor hidráulico, 
patín y fijación engranaje 
árbol de levas 

A) Elementos de fijación del engrana-
je del árbol de levas 

B) Trinquete y muelle 
C) Cadena de la distribución 
D) Patín antivibrador 
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4. 14. Continuar el montaje, invirtiendo del punto 1.7 al 1.1. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillo de fijación engranaje del árbol de levas (rosca 
3/811 UNF), 3,75 á 4,25 kgm. 

Holgura máxima entre cadena y patín, 0,25 mm. 

TAREA A1-24. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER DE ACEITE 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Situar el vehículo sobre un foso o elevador. 

1.2. Vaciar el aceite quitando el tapón, A (Fig. Al--88). 

1.3. Quitar los tornillos y tuerca, B, y retirar el cárter por debajo del vehí
culo. 

Fig. Al-88 Cárter de aceite 

A) Tapón de vaciado 
B) Tornillos de fijaci6n 

2.- MONTAJE 

2.1. Colocar una junta nueva y fijar el éarter con sus tornillos y tuercas, -
aplicándole previamente en sus dos caras, una capa de HYLOHAR PL 32/L. 

2.2. Colocar el tapón y rellenar de aceite el cárter hasta que el nivel quede a 
la altura de la referencia, H {máximo) de la varilla, volviéndolo a compr~ 
bar después de haber tenido un rato el motor en marcha. 

DATOS IMPORTANTES 

Capacidad del filtro de aceite, 0,85 1. 

Capacidad del cárter de aceite, 6 1. 

TAREA A1-25. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA BOMBA DE ACEITt 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave articulada de 14 mm., 161951 
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1.- DESMONTAJE 

1.1. Quitar el cárter de aceite (Tarea Al-24). 

1.2. Extraer los tornillos, A (Fig. A1-89) después de enderezar las lenguetas 
de las chapas fiadoras, y retirar el conjunto de la bomba, B, con su eje 
de mando, e. 

Fig. Al-89 Desmontaje de la bomba de 
aceite 

A) Elementos de fijación 
B) Bomba de aceite 
C) Eje de mando 
O) Superficie de apoyo de la junta 

de 1 cárter 

2.- MONTAJE 

2.1. Colocar el conjunto de la bomba y eje de mando en su sitio haciendo que
encajen las ranuras del piñón, y fijarla con los tornillos y placas fiado 
ras. 

2.2. Instalar el cárter de aceite (Tarea Al-24). 

TAREA A1-26. REPARACION DE LA BOMBA DE ACEITE 

1.- DESMONTAJE 

1.1. ~esmontar la bomba de aceite (Tarea Al-25). 

2.- DESARMADO 

2.1. Soltar la tuerca de unión y separar el filtro, P (Fig. Al-90) de la bomba. 

2.2. Extraer los tornillos, F, y separar el cuerpo, C, de la bomba, la tapa, E. 

2.3. Extraer los piñones, B y G. 

2.4. Desmontar las piezas, H, J, K,• y L, que componen la válvula flotante de -
presión de aceite. 

2.5. Limpiar todas las piezas y revisar su estado. 

2.6. Verificar el juego radial, B (Fig. Al-91), el longitudinal, A, y el juego 
entre dientes, C. 

Al-57 
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Fig. Al-90 Bomba de aceite desmontada 

A) Tornillos de fijación al bloque 
B) Piñón de mando 
C) Cuerpo de la bomba 
O) Eje del piñón loco 
E) Tapa y eje 
F) Tornillos de fijación de la tapa 
G) Piñón loco y casquillo 
H) Tapón roscado 
J) Arandela 
K) Muelle 
L) Bola y émbolo 
M) Junta obturadora 
N) Arandela 
P) Fi 1 tro 

Fig. A1-91 Verificación de los engra
najes de la bomba de acei
te 

A) Juego longitudinal de 0,05 á 0,12 
mm. 

B) Juego radial, de 0,02 á 0,10 mm. 
e) Juego entre dientes de 0,15 á 0,20 

mm. 

2.7. Se ~omprobará el asiento de la bola de la válvula y si fuese necesario, se 
esmerilará utilizando una herramienta similar a la que se Indica en la Flg. 
Al-92. 

2.8. Esta herramienta puede adaptarse a un taladro eléctrico o manual y esmerf
larse el asiento de la válvula por medio de pasta abrasiva, terminando la 
operación mediante el empleo de la misma herramfehta a mano y con pasta -
abrasiva muy fina para lograr un perfecto acabado. Terminada la operación 
se 1 impiará cuidadosamente el asiento de la bola. 

3.- ARMADO DE LA BOMBA 

3.1. Colocar los piñones, B, y G, en el cuerpo, C, de la bomba (Fig. Al-90) con 
la superficie lisa del agujero del piñón, B, hacia la parte superior. 

3.2. 

3-3· 
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Extender una capa de compuesto sellador sobre las superficies de asiento y 
situar la tapa de la bomba sobre el cuerpo, haciendo encajar las espigas. 

Montar las diferentes piezas, L, K, J y H, de la válvula flotante en el -
cuerpo de la bomba, introduciendo en primer lugar la parte correspondiente 
al asiento de la bola al colocar el émbolo. 
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Fig. A1-92 Util para el esmerilado 
del asiento de válvula 

A) Bola de acero soldada a un tubo 
adecuado 

B) Orificio de la caja de la válvu
la 

3.4. Fijar el filtro de aceite, P, a la bomba. 

3.5. Situar el filtro de tal manera que quede a escuadra con la placa deflec
tora del cárter de aceite, y frenar la tuerca con las patillas de la aran 
deJa, N. 

4.- MONTAJE 

4.1. Montar la bomba según Tarea A1-25. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego longitudinal de los piñones, de 0,05 á 0,12 mm. 

Juego radial de los piñones, de 0,02 á 0,10 mm. 

Juego entre dientes de los piñones, de 0,15 á 0,28 mm. 

Presión de aceite de 650 á 690 r.p.m., 0,8 kg/cm2 mínimo. 

Presión de aceite a 2000 r.p.m., 2,5 á 4,6 kg/cm2. 

Presión de aceite a 4000 r.p.m., 5,3 máximo. 

TAREA A1-27. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE EMBRAGUE Y DEL VOLANTE EN MOTO 
RES 5 APOYOS 

1.- DESMONTAJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dinamométrica, 20 mkg. 
Extractor del volante, 192023 
Comparador de reloj 
Soporte para comparador, 530106 

NOTA: Si unicamente es necesario desmontar el disco de embrague, no será 
necesario desmontar la base de asientos ni desmontar del todo la -
caja de velocidades. Bastará con desplazar ésta hacia atrás unos -
127 mm. para poder llegar a los tornillos de fijación del plato de 
presión. 

Al-59 



SECCioM A1 MoTOR DIESEL 2' 25 LITROS fUJL. 192865 

1.1. Desmontar el conjunto caja de velocidades (Ver Tarea e). 

1.2. Desmontar la tapa del registro del volante, A (Fig. A1-93) y el índice de 
referencia, para evitar que éste se desforme al extraer el volante. 

1.3. Desmontar Jos tornillos, B (Fig. A1-93) que fijan el conjunto plato de-
presión, e, y el disco de embrague y extraer ambos. 

Fig. A1-93 Desmontaje del plato de -
presión y disco de embra
gue 

A) Tapa de registro del cárter del 
volante 

B) Tornillos de fijación del plato
de presión 

e) Plato de presión 

1.4. Desmontar los tornillos, A (Fig. Al-94 que fijan el votante y la placa de 
freno, B. 

1.5. Extraer el volante, C (Fig. A1-94), haciendo uso del extractor, 192023. 

Fig. Al-94 Desmontaje del volante 

A) Tornillos de fijación 
B) Placa de freno 
C) Volante 

2.- MONTAJE 

2.1. Situar el volante sobre el cigueñal, con las superficies de acoplamiento
perfectamente limpias. 

2.2. Instalar la placa freno, B (Fig. Al-94) y los tornillos de fijación del v~ 
!ante, A, aplicándole a las roscas unas gotas de Loctite 601 y apretándolos 
alternativamente a una tensión de 14 mkg. 

Al-60 

NOTA: La placa de freno, B, deberá montarse con la cara del canto biselado 
hacia el operario. 
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2.3. Comprobar el alabeo del volante haciendo uso de un comparador de reloj, A, 
(Fig. A1-95), instalado en su soporte, B, referencia 530106. Dicho alabeo 
no puede ser superior a 0,05 mm. 

Fig. A1-95 Comprobación del alabeo del 
volante 

A) Comparador de reloj 
B) Soporte del comparador, 530106 

2.4. Situar el disco de embrague sobre el eje primario de la caja de velocida
des y comprobar que éste se desliza suavemente a lo largo de las ranuras 
de éste. 

2.5. Situar el disco de embrague sobre el volante con la parte más larga del 
núcleo central, hacia el motor, y centrarlo con un útil preparado para tal 
efecto, A (Fig. A1-96) o bien con un trozo de eje primario. 

2.6. Montar el plato de presión, A (Fig. A1-97) sobre el volante, alineando
la marca de apareamiento, B, existente en dicho plato, con la misma exis
tente en el volante. 

Fig. Al-96 Montaje del disco de embra
gue 

A) Util para centrar el disco de em
brague 

B) Disco de embrague 

2.7. Montar los tornillos, C (Fig. Al-97), dándole un apriete de 3 á 3,5 mkg. 

2.8. Montar la tapa de registro, D (Fig. Al-97). 

2.9. Retirar el útil centrador, A (Fig. Al-96) y proseguir el montaje de la caja 
de ve loe i dades. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos fijación volante, 14 mkg. 

Par de apriete tornillos plato de presión, de 3 á 3,5 mkg. 

A 1-6 t 
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Alabeo máximo del volante, 0,05 mm. 

Fig. Al-97 Montaje del plato de pre-= 
sión 

A) Plato de presión 
B) Harca de apareamiento 
C) Tornillos de fijación 
O) Tapa de registro 

TAREA A1-27A. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DEL EMBRAGUE Y DEL VOLANTE 
(Motores versión antigua) 

NOTA: Esta Tarea es similar a la Al-27). 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Real izar el punto 1.1 al 1.5 (Tarea Al-27). 

1.2. Desmontar los tornillos, A (Fig. Al-K) y retirar el volante, B, haciendo 
uso del extractor, 192023. 

2.-

2. 1. 

2. 2.-

2.3. 

Al-62 

Fig. Al-K Desmontaje del volante 

A) Tornillos de fijación 
B) Volante 

MONTAJE 

Situar el volante sobre el cigueñal, con las superficies de acoplamiento 
perfectamente 1 impias. 

Fijar el volante, B (Fig. Al-K) con sus tornillos, A, apretándolos alter
nativamente a una tensión de 6,90 mkg. 

Continuar el montaje realizando del punto 2.3 al 2.9 (Tarea Al-27). 
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DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos de fijación volante. 6,90 mkg. 

TAREA A1-28. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER DEL VOLANTE, RETEN TRASERO DEL - -
CIGUERAL Y ANILLO TORICO (Motores 5 apoyos) 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Conjunto introductor del retén. 
193699 
Mandril, 193651 

NOTA: Antes de comenzar la tarea, sumergir el nuevo retén UKC 0467 en
aceite SAE-20, donde deberá permanecer durante 2 horas aproximad~ 
mente. 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desconectar la batería. 

1.2. Desmontar el conjunto del embrague y del volante (Tarea A--27). 

1.3. Desconectar los cables de alimentación del motor de arranque, quitar los
tornillos, A y B (Fig. A1-98) que fijan el cárter del volante al bloque y 
extraer dicho cárter en unión del motor de arranque. 

1.4. Desmontar el motor de arranque, E. (Fig. A1-98). 

Fig. A1-98 Desmontaje del cárter del 
volante 

A) Tornillos de fijación cárter por 
la parte exterior 

B) Tornillos de fijación cárter por 
la parte interior 

C) Retén trasero del cigueñal 
O) Espigas de centrado del cárter 
E) Motor de arranque 

1.5. Desmontar ei retén, A (Fig .. A1-99) y el anillo, B. 

Fig. A1-99 Retén trasero del cigueñal 
y anillo tórico 

A) Retén 
B) Anillo 
C) Cárter del volante 
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2.- MONTAJE 

2.1. Instalar el motor de arranque sobre el cárter. 

2.2. Instalar el anillo tórico, B (Fig. A1-99) sobre la canal de la cara de
apoyo del cárter del volante, C, aplicando a éste una capa de grasa con 
base de litio tipo fluida y asegurarse de que dicho anillo sobresale del 
plano de la cara de apoyo del cárter (ver detalle, A, Fig. A1-100). 

2.3. Montar el cárter del volante sobre el motor y fijarlo con sus tornillos, 
A y B (Fig. A1-98) dándoles un apriete de 3,50 á 4,25 mkg. 

2.4. Limpiar perfectamente el alojamiento del retén trasero, B (Fig. A1-100) 
y el muñón del cigueñal, C. 

2.5. Situar el mandril, 193651, D (Fig. A1-100) sobre el muñón del cigueñal, 
C, y asegurar su posición introduciendo la guía del útil, 193669, E (Fig. 
A1-100) en el casquillo del clgueñal. Aplicar una capa de MOLY~OTE-A al 
25% en aceite SAE-20, sobre la superficie de roce del muñón, C, con el r~ 
tén y sobre el diámetro exterior del mandril, D. 

2.6. Introducir sobre el mandril un retén nuevo, ref. UKC 0467, F (Fig. A1-100) 
el cual habrá estado dos horas sumergido en aceite SAE-20. Instalar sobre 
la guía, E, el introductor, G, 193669, y empujar con éste al retén, hasta 
que inicie su entrada en el cárter, H. 

2.7. Empleando una maza de plástico, se botará el introductor hasta que la cara 
posterior del retén quede al ras con la cara, 1, del cárter (Fig. A1-100). 
En el transcurso de esta operación, se observará que el retén entra perpe~ 
dicular y que no sufre ningún deterioro. 

NOTA: Si el muñón del cigueñal, ~ (Fig. Al-100) presentara algún desgaste, 
se desplazará el retén hacia adentro, hasta conseguir que el labio 
de obturación de éste, no haga contacto con dicho desgaste. 

2.8. Desmontar el mandril, 193651, y el conjunto introductor, 193669. 

2.9. 

2. 10. 

Al-64 

Fig. A1-100 Montaje del retén trasero 
de 1 ci gueña 1 

A) Anillo tórico 
B) Alojamiento del retén 
C) Muñón del cigueñal 
D) Mandri 1, 193651 
E) Guía del útil, 193669 
F) Retén 
G) 1 ntroductor, 193669 
H) Cárter del volante 
1) Cara de referencia para montaje 

de 1 retén 

Conectar Jos cables de alimentación del motor de arranque. 

Montar el embrague y volante (Tarea A1-27). Montar la caja de velocidades 
según Tarea C2-2. 
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DATOS IMPORTANTES 

El retén trasero del cigueñal sumergido durante dos horas antes de montar
lo en aceite SAE-20. 

En las zonas de roce del retén, aplicar MOLVKOTE-A al 25% en aceite SAE-
20. 

Par de apriete del tornillo de fijación del cárter del volante, 3,50 á-
4,25 mkg. 

TAREA A1-28A. DESMONTAJE V MONTAJE DEL CARTER DEL VOLANTE V RETEN TRASERO DEL 
CIGUERAL :(motores versión antigua) 

1.- DESMONTAJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Guías para empaquetaduras de aceite, 
270304 
Llave dinamométrlca de 20 mkg. 

1.1. Desconectar la tiranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabri
sas. 

1.2. Desconectar la batería. 

1.3. Enganchar una cadena o brida en los soportes delantero y trasero del mo
tor, acoplar a dicha cadena o brida, un dispositivo elevador apropiado y 
comenzar a subir hasta que el motor se quede en tensl6n. 

1.4. Desmontar el conjunto caja de velocidades (ver Tarea C). 

1.5. Desmontar el conjunto del embrague y del volante (ver Tarea A1-27A). 

1.6. Desconectar los cables de al imentaclón del motor de arranque, qul tar los 
tornillos, A y B (Fig. A1-L) que fijan el cárter del volante al bloque y 
extraer dicho cárter en unión del motor de arranque. 

Fig. A1-L Elementos de fijación cár-
ter del volante 

A) Elementos de fljacl6n exteriores 
B) Elementos de fijación Interiores 
e) Espigas de centrado 
D) Motor de arranque 

Á1-65 
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1.]. Desmontar el motor de arranque, D (Fig. Al-L) y el anillo tórico, 8--
( F i g • A 1 -M) • 

1.8. 

1.9. 

1. 1 o. 

1.11. 

2.-

2.1. 

2.2. 

Al-66 

Fig. Al-M Extracción del cárter del -
volante y anillo tórico 

A) Cárter del volante 
B) Anillo tórico 
C) Porta-retén trasero 

Desmontar el cárter de aceite (Tarea Al-24). 

Desmontar la tapa, D (Fig. A1-N) del cojinete trasero con la mitad del -
porta-retén, C. 

Soltar los tornillos, B (Fig. Al-N) a través de la comisura que dispone la 
brida del cigueñal y retirar la mitad, A, del porta-retén cuya posición es 
tá determinada por las espigas, E. 

Fig. Al-N Elementos de fijación del re 
tén de 1 e i gueña 1 

A) Mitad superior del porta-retén 
8) Tornillos de fijación porta-retén 
C) Mitad inferior del porta-retén 
D) Tapa cojinete trasero 
E) Espigas 
F) Brida del cigueñal 

Desmontar el retén, C (Fig. Al-O) y el muelle compresor, A. 

INSTALACION DEL RETEN TRASERO DEL CIGUERAL 

Situar el muelle, A (Fig. Al-O) sobre el cigueñal, encajándolo en su alo
jamiento del muñón, B, y enganchar sus extremos, teniendo cuidado de no de 
formar el muelle al real izar esta operación. 

Extender una capa de grasa sil icona MS-4 sobre la zona de roce del retén 
en el cigueñal y sobre los costados y labio de obturación del retén, C - -
( F i g. A 1-0) • 

Abrir el retén lo suficiente para alojarlo en el muñón del cigueñal, debien 
do quedar la parte hueca donde se aloja el muelle, hacia la parte delantera 
de 1 motor. 
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El retén no debe montarse y desmontarse repetidas veces, porque se deterio 
raría la pestaña obturadora. 

Fig. Al-O Detalles del retén trasero del cigueñal 

A) Mue JI e 
B) Alojamiento del retén 
C) Retén 
O) Corte de retén 
E) Porta-retén 

F) Empaquetadura 
G) Tapa del cojinete trasero 
H) Biselado 
1) Guías, 270004 

2.3. Colocar el muelle, A (Fig. Al-O) de forma que el punto de enganche quede 
situado según se indica en la figura. Con un destornillador pequeño se-
1ra empujando el muelle (Fig. Al-P) hasta que se introduzca en el hueco
de 1 retén. 

Fig. Al-P Montaje del muelle compre
sor de 1 retén 

A) Huelle compresor 
B) Ranura de retén, para muelle elás 

tico 
C) Deflector 

Al-67 
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2.4, Girar el retén hasta que el corte, D (Fig. Al-O) quede situado en el eje 
vertical del motor y apuntando hacia la culata. Esta posición, que es la 
de trabajo, es muy importante. 

2.5. Instalar las dos mitades del porta-retén, E (Fig. -Al-0), asegurándose de 
que el retén queda bien alojado en la mitad superi.or. 

2.6. Montar dos empaquetaduras de corcho, F (Fig. Al-O) sobre la tapa del co
jinete trasero, G, haciéndole de antemano un biselado en la zona, H. En
grasar la zona deslizante de la tapa y montarla sobre el bloque haciendo 
uso de las guías, 1, 270304. 

2.7. Asegurarse que el retén, C, queda perfectamente alojado en el porta-retén, 
E. 

2.8. Apretar los tornillos de fijación de la tapa a una tensión de 13 á 14 mkg. 
y comprobar nuevamente si el retén ha quedado perfectamente encajado en -
e 1 porta-retén. 

2.9. Recortar la parte saliente de las empaquetaduras de corcho, F, dejándolas 
1 mm. aproximadamente por encima de la cara de asiento. 

3.- MONTAJE DEL CARTER DEL VOLANTE 

3.1. Instalar sobre el cárter, A (Fig. Al-M) un anillo tórico, B, con grasa
para mantenerlo en posición. 

3.2. Instalar el motor de arranque sobre el cárter. 

3.3. Montar el cárter del volante sobre el bloque, fijándolo con sus tornillos, 
A y B (Fig. Al-L) a una tensión de 3,50 á 4,25. 

3.4. Conectar los cables de alimentación del motor de arranque. 

4.- Continuar el montaje del volante y embrague (Tarea A1-27A). Montar la ca
ja de cambios (Tarea C). 

4.1. Desconectar el dispositivo elevador del motor, montar el cárter de aceite 
(Tarea Al-24), conectar la tiranta retenedora del cap6 y cerrar éste. 

Al-68 

DATOS IMPORTANTES 

Aplicar al retén trasero grasa silicona MS-4. 

Montar el retén con el corte hacia la parte superior del bloque. 

Par de apriete de los tornillos de fijación de las tapas de bancada, de 
13 á 14 mkg. 

Par de apriete de los tornillos de fijación del cárter del volante, de 3,50 
a 4, 25 mkg. 
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TAREA A1-29. DESMONTAJE Y MONTAJE DE PISTONES Y BIELAS 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar la culata (Tarea A1-19). 

HE~RAMIENTAS ESPECIAL~S~ 

Llaves dinamométrlcas de 10 y 20 mkg. 
Abrazadera para montaje de segmentos 

1.2. Desmontar el cárter de aceite (Tarea A1-24). 

1.3. Con dos pistones en punto muerto inferior, soltar las tuercas, A (Fig. -
A1-101), extraer las tapas, B, y los cojinetes, C. Desmontar los conjuntos 
de pistones y bielas por la parte superior del bloque y formar juegos con 
last~as y casquillos respectivos. 

1.4. Colocar los otros dos en el punto muerto inferior y repetir el punto 1.3. 

Flg. A1-101 Desmontaje de pistones y 
bielas 

A) Tuercas de la tapa de cojinetes 
B) Tapa de cojinetes 
e) Semlcojlnete Inferior 
O) Tornillos de fijación de las ta-

pas 

2.- MONTAJE 

NOTA: SI se van a montar piezas nuevas, se llevarán a cabo las verifica
ciones y ajustes que se Indican en la Tarea A1-30. 

2. 1. Colocar los segmentos en la posición Indicada en la Flg. A1-102, lubricán 
dolos con aceite de motor. 

~~~"""' (~ f'•r•~>-• 

¡AtCMCMIICI hT"PI"J~ 
tiM .ll'f:.NlN!IUII' 

Flg. A1-102 Montaje de segmentos 

A) Vértice de la "V" de turbulencia 

Al-69 
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2.2. lubricar los cilindros abundantemente con aceite de motor. Situar el ci
gueñal con dos de las muñequillas en la posición de punto muerto inferior, 
e introducir en los cilindros los pistones y bielas correspondientes, con 
el crificio de engrase que disponen las bielas, ~acia el árbol de levas y 
el vértice de la 11 V11 de turbulencia de la cabeza del pistón, también ha-= 
cia el árbol de levas, A (Fig. A1-102). Para introducir los pistones, se 
hará uso de una abrazadera de comprimir segmentos. 

2.3. lubricar las muñequillas y semicojinetes con aceite de motor y fijarlos a 
la biela y tapas del cojinete. 

2.4. Montar las tapas, B (Fig. A1-101) con sus tornill?s, D, los cuales debe-= 
rán de ser de rosca laminada (ver identificación Fig. A1-103). 

2.5. Montar tuercas nuevas, A (Fig. A1-103) las cuales podrán ser cadmiadas o 
de acabado natural, y apretarlas a una tensión que dependerá del tipo de 
tuerca que sea. 

Fig. A1-103 Identificación de torni
llos y tuercas de biela 

A) Tornillos de rosca laminada, que 
se identifican porque pueden lle
var en la cabeza la grabación F-1, 
o un vaciado en la punta a modo -
de granetazo 

B) Tuercas de acabado natural. Su -
par de apriete es de 4,50 mkg. 

C) Tuercas cadmiadas. Su par de apri~ 
te es de 3,50 mkg. 

2.6. Repetir las mismas operaciones en los otros pistones. 

2.]. Continuar el montaje invirtiendo el punto 1.2 y 1. 1. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete de las tuercas de bielas con acabado natural, 4,5o mkg. 

Par de apriete de las tuercas de bielas, cadmiadas, 3,50 mkg. 

TAREA A1-30. REACONDICIONAMIENTO DE PISTONES Y BIELAS 

A1-70 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

llave dinamométrica de 10 mkg. 
Alicates montador de segmentos 
lámina calibradora de plástico (Plas
tigage), 605238 
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1.- DESMONTAJE 

NOTA: Durante las operaciones que se indican a continuación, las piezas 
que componen cada juego deben mantenerse reunidas para conservar 
las características de ajuste en montaje. 

1. 1. Desmontar los segmentos con los alicates especiales. 

1.2. Extraer los arillos, B (Fig. A1-103A)y los bLtlones, J. 

El desmontaje de los bulones se facilitará calentando previamente el pis
tón 55°C aproximadamente. 

Fig. A1-103A Pistón y biela desmontados 

A) Biela 
B) Arillo-retén del bulón 
C) Casquillo del pié de biela 
D) Segmentos de engrase 
E) Segmentos de compresión 
F) Semicojinetes 
G) Agujero de engrase 
H) Pistón 
J) Bulón 

1.3. Se 1 impiarán todas las piezas y se revisarán para comprobar si se hallan
en buenas condiciones. 

2.- VERIFICACION DEL JUEGO DEL PISTON EN EL CILINDRO 

2.1. En el caso de que quiera comprobarse el juego entre pistón y cilindro, in 
troducir una galga, A (Fig. A1-104) 0,11/0,13 mm. de espesor, a lo largo
del lado derecho del cilindro y seguidamente introducir el pistón corres
pondiente al cilindro en posición invertida, B, de tal manera que el eje 
del bulón quede paralelo al eje del motor. Introducir el pistón hasta que 
la falda ocupe la posición del segmento superior. Conectar un dinamómetro 
al orificio de la galga y sujetando el pistón proceder a la extracción de 
la galga, debiendo ofrecer una resistencia de 0,5 a 2 kgs. 

Fig. Al-104 Comprobación del juego del 
pistón 

A) Calibre de lámina (galga) 
B) Pistón en el cilindro 
C) Dinamómetro 
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2.2. Para fines de sustitución, existen pistones de tipo standard de dos gra
duaciones, cada uno de los cuales se identifica por la grabación que tie 
nen en la cabeza del pistón, las cuales representan el diámetro del mis~ 
mo. Igualmente, el diámetro del ci 1 indro está representado por una letra 
estampada en el bloque, en el costado de cada cilindro. Ambas medidas se 
indican a continuación: 

Grado de cilindros 

GRADO-Z ---------------
GRADO-A ----------------
GRADO-B ----------------
GRADO-C ---------------
GRADO-D ----------------

Grado de pistones 

GRADO-Z.A.B. ----------
GRADO-B.C.D. -----------

Diámetro de cilindros 

90,475/90,480 mm. 
90,480/90,485 mm. 
90,485/90,490 mm. 
90,490/90,495 mm. 
90,495/90,500 mm. 

Diámetro d~istones 

90,355/90,363 mm. 
90,365/90,373 mm. 

Los pistones Z.A.B. pueden montarse en cilindros marcados con Z-A-B y los 
pistones B.C.D., pueden montarse en cilindros marcados con B-C-D. 

Cuando sea preciso llevar a cabo el rectificado de cilindros, se utiliza
rán pistones de sobremedida. 

3.- VERIFICACION DEL JUEGO DE SEGMENTOS 

3.1. Para esta operación se utilizará un pistón aux• 1 1ar, B (Fig. A1-105) con 
el fin de mantener los segmentos, A, a escuadra respecto al cilindro. 

3.2. La comprobación del juego de los segmentos en sus gargantas se hará en la 
forma que se indica en la Fig. Al-106. Montar los dos segmentos de compr~ 
sión con el lado que lleva grabada la palabra 11 TOP 11 hacia la parte supe-= 
rior. El segmento de engrase puede colocarse indistintamente en las dos 
posiciones, al igual que el cromado. 

NOTA: Para el montaje y colocación de los segmentos, ver Fig. A1-102. 

4.- CONTRAPESADO DE BIELAS Y PISTONES 

4. 1. Si se han montado pistones o bielas nuevos/as habrá que tener en cuenta 
que no puede existir una diferencia mayor de 2 gr. entre el pistón que
pese menos y el que pese más. Igualmente entre bielas no podrá haber una 
diferencia mayor de 4 gr. Entre conjuntos (pistón y biela) podrá haber -
una diferencia máxima de 6 gr .. Si se presenta el caso de tener que qui
tar material a una biela, ésto podrá hacerse actuando en el recrecido de 
la cabeza de biela. 

5.- VERIFICACION DE LAS BIELAS 

5.1. Se verificará el juego del bulón en el casquillo del pié de biela, debie~ 
do ser de 0,007 á 0,012 mm., lo que permite su fácil deslizamiento cuando 
el bulón esté frío y seco. Cuando se sustituya el casquillo, deberá escar
larse para conseguir el juego citado. ~1 montar a presión el nuevo casqui-
1 lo se comprobará la coincidencia de los taladros de engrase. 

Al-72 



SECCioN Al MoTOR DIESEl 2' 25 LITROS IUJL. 192865 

Fig. A1-105 Comprobación de la sepa
ración entre juntas de -
los segmentos 

A) Segmento 
B) Pistón auxiliar 
C) Separación entre puntas 

Segmento cromado 0,40 a 0,50 mm. 
Segmento tronco-cónico 0,25 á 
0,40 mm. 
Segmento de engrase (una pieza) 
0,25 a 0,40 
Segmento de eng;·ase (tres piezas) 
0,38 a 1,14 mm. 

Fig. A1-106 Comprobación del juego de 
los segmentos en sus ca-= 
rriles de pistones 

A) El juego para los segmentos croma
dos debe ser de 0,063/0,114 mm. 

A) El juego para los segmentos de com 
presión debe ser de 0,063/0,114 mm. 

A) El juego para los segmentos de en
grase debe ser de 0,063/0,114 mm. 

5.2. El bulón respecto a los agujeros del pistón debe tener una interferencia 
de O a 0,005 mm. 

5.3. Se instalará la biela en el dispositivo de verificación para determinar si 
está retorcida o desalineada. 

6.- VERIFICACION DE LAS TAPAS DE LOS COJINETES DE BIELA 

6.1. Seleccionar la tapa correcta para cada biela que viene determinada por el 
número estampado cerca de la junta de unión. 

6.2. Montar las tapas, sin los semicojinetes en las respectivas bielas. 

6.3. Apretar las tuercas con una tensión de 3,5 a 4,50 mkg., dependiendo este 
apriete del tipo de tuerca (ver Fig. A1-103). 

6.4. Aflojar una de las tuercas y comprobar si se ha producido alguna separación 
en la junta de unión. Si ha sido así, se sustituirán las piezas. 
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7.- PRESION DE AJUSTE DE LOS COJINETES DE BIELA 

1. 1. Instalar los semicojinetes, apretar las tuercas a la tensión correspondien 
te, aflojar una de ellas y comprobar la separaci5n entre las juntas de-~ 
unión (Fig. A1-107). Esta separación debe ser de 0,10 a 0,20 mm. 

La separación puede corregirse seleccionando los semicojinetes que corrres 
pendan, existiendo de diferentes gruesos con un3 variación muy 1 igera. No
deben limarse o rectificarse las superficies de unión de la tapa o de la
biela para corregir la separación. 

A 
Fig. A1-107 Comprobación del huelgo -

de la tapa del cojinete 

A) Tuerca apretada a su tensión nor
mal 

B) Calibre de lámina (Galga) 
C) Tuerca aflojada 

8.- JUEGO ENTRE COJINETES Y MU~EQUILLAS 

8.1. Colocar un trozo de plastigage, A (Fig. A1-108) en la muñequilla que se
vá a comprobar, este trozo debe ser de largo igual que el ancho de la mu
ñequilla. Montar la tapa y dar a las tuercas su par de apriete correcto 
{ver Fig. A1-103), desmontar nuevamente la tapa y medir el ancho del pla~ 
tigage, B, con la escala, C (Fig. A1-J08) que dispone la funda del citado 
plastigage. Esta medida deberá estar comprendida entre 0,019 y 0,069. 

8.2. Eliminar con gasolina todos los restos de plastigage. 

Fig. A1-108 Comprobación del juego e~ 
tre los cojinetes y las -
muñequ i 11 as 

A) Trozo de plastigage nuevo 
B) Trozo de plastigage aplastado 
e) Funda con escala impresa 
O) Muñequilla del cigueñal 

9.- VERIFICACION DEL JUEGO LONGITUDINAL DE LA BIELA 

9. 1. Se utilizará una galga, A (Fig. A1-108 introducida entre la cara lateral 
de la biela y el resalte de apoyo de la muñequilla. 
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El juego longitudinal debe estar comprendido entre 0,18 y 0,30 mm. 

Hecha la comprobación se desmontarán las bielas y se conservarán reunidas 
las piezas correspondientes a cada juego. 

MONTAJE 

Se instalarán los pistones en las respectivas bielas, debiendo tener en 
cuenta que el vértice de la 11 V'' de turbulencia de la cabeza del pistón, 
A (Fig. A1-102), deberá coincidir en el mismo lado del taladro de engrase 
de la biela. 

Con el pistón calentado a unos 55°C, se montarán los bulones y se fijarán 
con sus arillos. 

Fig. A1-108A Verificación del juego -
longitudinal de la biela 

A) Calibre de lámina 

Montar los segmentos según se indica en la Fig. A1-102. 

DATOS IMPORTANTES 

Galga para medir el juego entre el pistón y el cilindro, de O, 11 a O, 13 mm. 

Resistencia a la extracción de la galga, d~ 0,5 a 2 kgs. 

Graduación y diámetro de los cilindros: 

Grado de los cilindros Diámetro de los cilindros 

z ------------------- 90,475/90,480 mm. 
A ------------------- 90,480/90,485 mm 
B ------------------- 90,485/90,490 mm. 
e ------------------- 90,490/90,495 mm. 
D ------------------- 90,495/90,500 mm. 

Grado de los pistones Diámetro de los pistones 

ZAB ------------------- 90,355/90,363 mm. 
BCD ------------------- 90,365/90,373 mm. 

Separación entre puntos del segmento cromado, 0,25 a 0,40 mm. 

Separación entre puntas de los segmentos cónicos, 0,38 a 0,50 mm. 
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Separación entre puntas del segmento de engrase, de una pieza, 0,38 a - -
0,50 mm. 

Separación entre puntas del segmento de engrase de tres piezas, 0,38 a -
1,14mm. 

Juego entre segmento cromado y canal, 0,063/0,114 mm. 

Juego entre segmento de compresión y canal, 0,063/0,114 mm. 

Juego entre segmento de engrase y canal, 0,063/0,114 mm. 

Juego entre bulón y casquillo del pié de biela, 0,007 a 0,012 mm. 

Juego longitudinal de la biela en su muñequilla, 0,18 a 0,30 mm. 

Juego entrP- cojinetes y muñequilla, 0,019 a 0,069 mm. 

Interferencia entre pistón y bulón, O a 0,005 mm. 

~resión de ajuste de los cojinetes de bielas, O, 10 a 0,20 mm. 

Diferencia de peso entre el pistón que menos pesa y el que más, 2 gr. 

Diferencia de peso entre la biela que menos pesa y la que más, 4 gr. 

TAREA A1-31. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CIGUE~AL Y COJINETES DE BANCADA 

1.- DESMONTAJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Soporte de motor, 192055 
Llaves dinamométricas de 10 y 20 mkg. 
Soporte de comparador, 530106 
Comparador de reloj 

1.1. Desmontar el conjunto motor del vehículo (Tarea A1-2). 

1.2. Desmontar el conjunto de engranajes de la distribución o cadena y cárter 
de la distribución (ver Tarea A1-22, A1-23 ó A1-23A). 

1.3. Desmontar el conjunto del embrague, volante y cárter del volante (ver Ta
reas A1-27 y A1-28 ó A1-27A y A1-28A). 

1.4. Desmontar las tapas de bielas, B (Fig. A1-109) y los semlcojinetes, C, -
manteniéndolos reunidos por juegos. 

1.5. Desmontar los tornillos, B (Fig. A1-10~~)extraer las tapas de los cojine
tes de bancada, C, y los semicojinetes inferiores, A, manteniéndolos reu
nidos por juegos. 

1.6. Retirar el cigueñal, los semicojinetes superiores, A (Fig. A1-110) Y las 
arandelas de empuje, B, situadas una a cada lado del cojinete central. 
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2.- MONTAJE 
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Fig. A1-109 Desmontaje de las tapas 
y semicojinetes de bie
las 

A) Tuercas autofrenantes 
B) Tapas 
C) Semicojinetes 

Fig. A1-109A Desmontaje de las tapas 
y cojinetes de bancada 

A) Semicojinete Inferior 
a) Tornillos de fijación tapas 
C) Tapas de cojinetes 
O) Arandelas de empuje 

Fig. A1-110 Desmontaje de semicojine
tes superiores y arande-= 
las de empuje 

A) Semicojinete superior 
B) Arandelas de empuje 

2.1. Cuando se lleve a cabo la sustitución de piezas se realizarán previamente 
las comprobaciones que se indican en la Tarea Al-32. 

2.2. Se instalará en el motor, los cojinetes superiores del cigueñal, los cua
les se encajarán por medio de las patillas. 

2.3. Situar las arandelas de empuje, B (Fig. A1-110) a cada lado del cojinete 
central. Limpiar perfectamente las muñequillas y muñones del cigueñal, asr 
como los semicojinetes y lubricarlos abundantemente con aceite del motor. 

Al-77 



SECCIOM A1 MoTOR DIESEL 2'~5 LITROS ftiJl. 192865 

2.4. Montar el cigueña1 e instalar en su brida un comparador de reloj, A (Fig. 
A1-111) por medio del soporte, 530106. Medir el juego longitudinal que de 
berá ser de 0,05 a O, 15 mm. Si no fuera así corregir por medio de las - ~ 
arandelas de empuje, B (Fig. A1-110). 

2.5. Instalar las tapas de bancada, C (Fig. A1-109A)con sus semicojinetes, A, 
y fijarlas con dos tornillos, B, a una tensión de 13 a 14 ,inkg. 

2.6. Montar el retén trasero del cigueñal en motores de 3 apoyos (ver Tarea -
A1-28A). 

2.]. Montar las tapas y semicojinetes de biela según se indica en los puntos 
2.3, 2.4, 2.5 y 2.6 de la Tarea A1-29. 

Fig. At-t11 Comprobación del juego -
longitudinal del clgue
ña 1 

A) Comparador de reloj 
B) Sentido del desplazamiento del el 

gueñal para comprobar el juego 
C) Arahdelas correctoras del juego 

lohgitudihal 
D) Cigueñal 

2.8. Continuar el montaje invirtiendo las tareas de los puntos 1.3, 1.2 y t. t 
de la presente. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego longitudihal del cigueñal, de 0,05 á 0,15 mm. 

Par de apriete de los tornillos de fijación de las tapas de los cojinetes 
de bancada, de t3 a 14 mkg. 

TAREA A1-32. VERIFICACION DE LOS COJINETES DE BANCADA Y CIGUE~AL 

t.- REPARACION 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dinamométrica de 20 mkg. 
Comparador de reloj 
Soporte de comparador, 530t06 
Hilo de plástico (Plastlgage), 605238 

t. t. Revisar todas las piezas para determinar su estado. 

t.2. Revisar las muñequillas del cigueñal para determinar si se encuentran en 
buen estado y no presentan oval ización. 
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1.3. Comprobar el estado de las tapas de los cojinetes, espigas y caras de -
apoyo. 

1.4. Con el cigueñal desmontado, se revisar' el montaje de los cojinetes de 
bancada en la forma que se indica a contlnuact~n. 

1.5. Hontar bien 1 implas las tapas de los cojinetes, sln los semicojinetes, y 
apretar los tornillos a una tensión de 13 a 14 mkg. 

1.6. Aflojar uno de los tornillos de cada tapa y comprobar que no existe sepa
ración entre éstas y las superficies de apoyo de cada tapa con el bloque. 
SI se observara alguna separación, ésta lndicarfa que existe deformación 
de la tapa o de la superficie de apoyo de ésta con el bloque. Esta anoma
lfa supondrfa tener que sustituir el bloque. 

1.]. Cuando la prueba anterior haya sido satisfactoria, se Instalar'" los semi 
cojinetes y se repetirá la comprobación, debiendo quedar en este caso una 
separación de 0,10 a 0,15 mm. entre la superficie de apoyo de las tapas y 
la del bloque, medición que se har' con galgas calibradas, C (Fig. A1-112). 

1.8. 

1.9. 

1 • 1 o. 

Flg. Al-112 Comprobación de la separa
ción entre la tapa y el • 
bloque (presión de ajuste) 

A) Tornillo flojo 
B) Tapa del cojlnete 
C) Galgas calibradas 
O) Tornillo apretado 

Se instalar'" los semlcojinetes superiores perfectamente 1 lmplos y las
arandelas de empuje, 8 (Fig. A1-100). Montar el clgueñal con las muñequi
llas 1 Implas y secas. 

Verificar el juego longitudinal del clgueñal según el punto 2.4 de la Ta
rea Al-31. 

Una vez ajustado el juego longitudinal se verificará el juego entre los -
cojinetes y los muñones del clgueñal. Colocar en cada muñón un trozo de 
plastlgage, A (Fig. A1-113). Instalar todas las tapas, d'ndoles a los tor 
nlllos el apriete Indicado. Desmontar nu)vamente las tapas y medir el an~ 
cho, 8, del plastigage con la escala Impresa en la funda del citado pro-a 
dueto. La medida obtenida deber' ser de 0,020 a 0,067 mm. Después se 11m
piar' perfectamente el plastlgage con gasolina. 

NOTA: Para desmontaje y montaje, ver Tarea Al-31. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete de los tornillos de fijación de las tapas de los cojinetes 
de bancada, 13 a 14 mkg. 

Presión de ajuste de los cojinetes de bancada, 0,10a 0,15 mm. 
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Juego entre cojinetes y mu~one~, 0,020 a 0,067. 

Fig. A1-113 

A) Trozo 
B) Trozo 
C) Funda 
D) Mu~ón 

Comprobación del juego en 
tre los cojinetes y los~ 
muñones del cigueñal 

de plastigage nuevo 
de plastigage aplastado 
impresa con escala 
de 1 ci gueña 1 

TAREA A1-33. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL ARBOL DE LEVAS 

1.- DESMONTAJE 

1.1. Desmontar la culata (Tarea Al-19). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Soporte de comparador, 530106 
Comparador de reloj 
Extractor, 262772 

1.2. Desmontar los empujadores de las varillas apertura de válvulas (ver Tarea 
A1-21). 

1.3. Desn~ntar la tapa de la distribución (ver Tarea A1-22). 

1.4. Desmontar el engranaje del árbol de levas (ver Tarea Al-23, en motores 5 
apoyos) o (ver Tarea A1-23A, en motores versión antigua}. 

1.5. Desmontar el pi~ón de mando de la bomba inyectora y bomba de aceite (ver 
Tarea A1-15). 

1.6. Desmontar los tornillos y frenos, C (Fig. A1-114) y extraer la placa, B. 

1.7. Extraer el árbol de levas, A (Fig. A1-114) haciendo uso del útil, D, para 
mantenerlo centrado en el proceso de extracción, evitando así la posibill 
dad de golpear los casquillos de dicho árbol. 

1.8. Examinar el estado del pi~ón vertical, no debiendo presentar excesivo des 
gaste en los dientes del pi~ón. La holgura longitudinal del casquillo es 
de 0,075 a O, 13 mm. La holgura diametral deberá ser de 0,025 ~ 0,075 mm. 
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Fig. A1-114 Desmontaje del árbol de 
levas 

A) Arbol de levas 
B) Placa tope y de ajuste 
C) Tornillos y frenos de fijación 

de la placa 
D) Util extractor 262772 

2.1. Montar el árbol de levas con el extremo del chavetero hacia la parte de
lantera e introducirlo hasta el fondo, situando el chavetero de éste en 
posición vertical y hacia arriba. 

2.2. Montar el piñón vertical, A (Fig. A1-115) con el útil, 417040, o unos all 
cates y fijarlo con un tornillo nuevo, B, el cual se apretará a tope y-
se aflojará un cuarto de vuelta. 

2.3. Con el chavetero del árbol de levas en posición vertical h~cia arriba, A 
(Fig. A1-116) desplazar el árbol de levas hacia adelante hasta que la ca 
ra frontal del primer muñón, B, quede a ras con la cara frontal del blo~ 
que. 

Fig. A1-115 Montaje del piñón verti
cal 

A) Piñón vertical 
B) Tornillo prisionero 

Fig. A1-116 Posición del chavetero 
del árbol de levas 

A) Chavetero en posición vertical 
hacia arriba 

B) Cara frontal del muñón de apoyo 
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2.4. El p1non de mando, A (Fig. Al-117) deberá quedar con la ranura ancha, B, 
desplazada 5° aproximadamente hacia la izquierda, con respecto a la lí
nea perpendicular al eje longitudinal del motor (motores de 5 apoyos). En 
motores de 3 apoyos, esta ranura deberá quedar totalmente perpendicular -
al eje longitudinal, D. 

Fig. Al-117 Sincronización del piñón 
de mando con respecto al 
árbol de levas 

A) Piñón de mando 
B) Ranura ancha de referencia 
C) Dirección parte delantera del mo

tor 
D) Línea representativa del eje lon

gitudinal del motor 

2.6. Montar el engranaje del árbol de levas y poner a punto la distribución 
(ver Tarea Al-23, motores 5 apoyos). 

2.7. Una vez montado el engranaje del árbol de levas, instalar un comparador 

2.8. 

2. 10. 

2. 11 . 

2. 12. 

Al-8~ 

A (Fig. Al-118) y comprobar que el juego longitudinal está comprendido 
de 0,076 a 0,176 mm. De no ser así, corregir sustituyendo las placas, B 
(Fig. Al-114) por otra de mayor o menor espesor. 

Fig. Al-118 Comprobación del juego 
longitudinal del árbol 
de levas 

A) Comparador de reloj con su sopo~ 
te acoplado sobre engranaje del 
árbol de levas. 

Montar los empujadores (ver Tarea A1-21). 

Situar las marcas, AE, del volante, alineadas con el índice de referencia 
del registro (ver figuras Al-A y Al-B de la Tarea A1-23A, motores versión 
antigua). 

Montar la culata (ver Tarea A1-19) y el árbol de balancines (ver Tarea -
A1-17). 

Hacer la puesta a punto de la distribución por cadena (motores versión an 
tigua~ver Tarea A1-23A. 

Montar la tapa de la distribución (ver Tarea Al-22). 
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Montar la bomba inyectora (ver Tarea A1-14) y los inyectores (ver Tarea 
A1-3). 

~OS IMPORTANTES 

Juego longitudinal del árbol de levas, 0,076 mm a 0,176 mm. 

Juego longitudinal casquillo piñón de mando, 0,075 mm. a 0,13 mm. 

Juego radial del casquillo piñón de mando, 0,025 mm. a 0,075 mm. 

TAREA A1-34. REPOSICION DE LA CORONA DEL VOLANTE DEL MOTOR 

1.- DESMONTAJE 

1. 1. Desmontar el volante del motor (Tarea Al-27 ó A1-27A). 

1.2. Situar el volante sobre un soporte adecuado, para poder extraer la coro
na en mal estado, bien sea aplicando calor a los dientes de ésta o cortán 
dola con cortafríos. 

2.- MONTAJE 

2.1. Limpiar perfectamente el alojamiento de la corona en el volante, asr co
mo el de la propia corona nueva. 

2.2. Calentar la nueva corona a unos 250°C y situarla sobre el volante en la 
postcton que indica la Fig. Al-119, tomando las precauciones necesarias 
para evitar quemaduras. 

2.3. Introducir la corona en el volante de forma uniforme hasta conseguir la -
posición indicada en la Fig. Al-119. 

j_ 1 L 
el-- 1 

1 ' 1 

V , r 1 1 " 1 1 
1 

' 
----

' t.-A 
J 1_t1 --q-· 
1 

Fig. A1-119 Montaje de la corona del 
volante motor 

A) Posición de la corona 
B) Holgura máxima entre el asiento 

y corona, 0,25 mm. 

2.4. Montar el volante (ver Tarea A1-27 ó A1-27A). 

DATOS IMPORTANTES 

Separación máxima entre el asiento y corona: 0,25 mm. 
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DATOS GENERALES 

Número de motor ............................. . 
e ic lo ....................................... . 
Situación de las válvulas ................... . 
Número de e i 1 i ndros ......................... . 
Ca 1 i bre ..................................... . 
Carrera ..................................... . 
Cilindrada total ............................ . 
Relación de compresión ...................... . 
Potencia máxima a 4.000 r.p.m ............... . 
Par máximo a 1.800 r.p.m .................... . 
Presión media efectiva a 2.000 r.p.m ........ . 
Orden de encendido .......................... . 
Velocidad del pistón a 4.000 r.p.m .......... . 
Revoluciones máximas ................. ~ ...... . 

E-46 
4 tiempos 
En culata 
4 
90,47 mm. 
88,90 mm. 
2.286 ce. 
23 a 1 
45 kw. 
139 N.m. 
7,8 kg/cm2. 
1-3-4-2-
711 m. minuto 
4.200 r.p.m. 

POOl. 192865 

BLOQUE DE CILINDROS (Común motores Diesel y Gasolina, 3 apoyos) 

PISTONES 

A1-84 

Materia 1 ..................................... 
) Grado Z 
) Grado A 

Diámetro normal de los cilindros) Grado B 
) Grado C 

Grado D 

Diámetro de 1 os e i 1 i ndros de sobremedida: 

- Sobremedida de 0,254 (0.01011
) ....... 

- Sobremedida de 0,508 (0.02011
) ....... 

- Sobremedida de o, 762 (0.03011
) ....... 

- Sobremedida de 1 ,016 (0.04011
) ....... 

Fundici6n 
90,475/90,480 mm 
90,480/90,485 mm. 
90,485/90,490 mm. 
90,490/90,495 mm. 
90,495/90,500 mm. 

90.475/90,48·+ 0,254 mm. 
90.475/90,48 + 0,508 mm. 
90.475/90,48 + 0,762 mm. 
90.475/90,48 + 1,016 mm. 

Autorizado encamisado de bloques ........ ..... Si 
Diámetro máximo autorizado en los cilindros de 
bloque encamisados ..................... ...... 90,475/90,500 mm. 
Diámetro exterior de las camisas para encamis~ 
do del bloque .............................. . -: 94,525/94,540 mm. 
Ajuste de montaje de las camisas con el bloque 
de cilindros (interferencia) ..... ....... ... .. 0,07/0,010 mm. 

Tipo ........................................ . 
Forma ....................................... . 
Diámetro del pistón normal medido en la parte 
inferior de la falda, perpendicularmente al -
alojamiento del bulón: 

- Grado- Z.A.B. 
-Grado - B.C.D. 

Pistones disponibles en sobremedida ......... . 

Aleación ligera 
Cabeza ta 11 a da 

90,355/90,363 mm. 
90,365/90,373 mm. 

+O, O 1 o••f+O, 02011/+0, 030 11
/ 

+o,o4o•• 
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SEGMENTOS 

OPCIONAL 

BULO N 

BIELAS 

MoTOR DIESEL 2 '25 LITROS 

Diámetro de Jos pistones de sobremedida medido 
en la parte inferior de la falda perpendicular
mente al alojamiento del bulón: 

0,01011 

0,02011 

0,03011 

0,04011 

= 

= 
= 

0,254 mm. 
0,508 mm. 
0,762 mm. 
1 '016 mm. 

Juego de los pistones en los cilindros medido -
en la parte inferior de la falda perpendicular-
mente al alojamiento del bulón ............... . 
Diámetro del agujero del bulón ............... . 
Ajuste del bulón al pistón ............•....... 

Compresión número 1: 

Tipo ......................................... . 

Separación entre puntas montado en el cilindro. 
Juego en la garganta del pistón .............. . 

Compresión número 2 y 3: 

Tipo ......................................... . 

Identificación •............................... 

Separación entre puntas montados en el cilindro 
Juego en la garganta del pistón .............. . 

Engrase número 4: 
Tipo •......................................... 
Separación entre puntas montados en el cilindro 
Juego en la garganta del pistón .............. . 

Tipo ......................................... . 
Separación entre puntas montado en el cilindro. 
Juego en la garganta del pistón .............. . 

Fijación a la biela .......................... . 
Juego en e 1 pistón ........................... . 
Juego en el casquillo del pifi de biela ....... . 
Diámetro normal .............................. . 

Juego del cojinete en el cigueñal ............ . 
Juego de la tapa del cojinete ................ . 

Juego longitudinal de la cabeza de biela ..... . 
Juego del casquil Jo del bulón ................ . 

POOl. 192865 

0,11 á O, 13 mm. 
30,157 + 0,005 mm. 
O á 0,005 mm. 

Cromo plateado, sección 
rectangular 
0,40 á 0,50 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

Borde exterior biselado 
(troncocónico) 

11TOP11 grabado sobre la 
cara superior 
0,25 á 0,40 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

Tres piezas 
O, 38 á 1 , 14 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

Una pieza 
0,25 á 0,40 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

Flotante 
O á 0,005 mm. 
0,005 á 0,02 mm. 
30,16 mm. 

0,02 á 0,06 mm. 
0.002 11 á 0,004 11 (0,05 á 
O, 10 mm) 
0,20 á 0,30 mm. 
0,005 á 0,02 mm. 
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Casquillo del bulón: 

Diámetro interno después de rectificado ...... . 
Ajuste del bulón en el casquillo ............. . 

COJINETES DE BANCADA 

C 1 GUEfML 

Juego en el codo del cigueñal .......•......... 
Juego de la tapa ............................. . 

Diámetro del codo ............................ . 
Diámetro de la muñequilla .................... . 
Juego longitudinal (regulado por las arandelas 
de empuje del cojinete central) .............. . 

NOTA: Este cigueñal para motores DIESEL no ad
mite ningún rectificado. 

ARANDELA EMPUJE DEL CIGUEÑAL 

Tipo ................................. · ....... . 

Dimensión normal, grueso total ............... . 
Sobremed idas ................................. . 

VOLANTE 

Número de dientes ............................ . 
Grueso en superficie de acoplamiento ......... . 
Descentrado máximo de la superficie de acopla-= 
miento .............................. · · · · · · · · · 
Rectificado máximo - .......................... . 
Grueso mínimo después del rectificado ........ . 

Casquillo del primario de caja de velocidades : 

Juego en el volante .......................... . 
Diámetro interno después del rectificado ..... . 
Juego del eje en el casquillo ................ . 

MARCAS EN EL VOLANTE 

·T.D.c. (P.M.s.) 

E .P ........•................................•. 
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30,15 + 0,012 mm. 
0,005 á 0,02 mm. 

0,02 á 0,06 mm. 
0,10 á 0,15 mm. 

63,5 - 0,02 mm. 
58,75 - 0,02 mm. 

0,05 á O, 15 mm. 

Semicircular de acero, 
superficie de rozamien 
to revestida de estaño 
2, 36 - O ,'05 mm. 
0,06 mm. 
O, 12 mm. 
O, 18 mm. 
0,25 mm. 

100 
38,10 - 0,46 mm. 

0,05 mm. 
O, 76 mm. 
36,93 mm. 

0,02 á 0,07 mm. 
22,22 + 0,05 mm. 
0,02 á 0,07 mm. 

Al coincidir el índice 
con esta referencia, el 
pistón del cilindro nú
mero 1 se encuentra en 
el punto muerto superior 
Al coincidí r el índice 
con esta referencia, la 
válvula de escape está -
totalmente abierta 
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ANTIVIBRADOR 

Juego de los casquillos en el volante y placa 
posterior ......................•............. 
Diámetro interno de los casquillos rectifica-
dos ......................................... · 
Juego de los casquillos de la brida .....•.... 
Descentrado máximo del volante .............•. 

DISTRIBUCION 

COTAS DE REGLAJE DE LA DISTRIBUCION 

A.A.A. 
R.C.A. 
Alzada máxima de la válvula de admisión ..•... 
A.A.E ....................................... . 
R.C.E. . .................................... . 
Alzada máxima de la válvula de escape ....... . 

ARBOL DE LEVAS 

Diámetro de 1 muñón ...•....................... 
Juego en los cojinetes ...................... . 
Juego longitudinal .......................•... 
Alzada máxima de la válvula de escape ....... . 
Alzada máxima de la válvula de admisión ..... . 

COJINETES DEL ARBOL DE LEVAS 

Tipo .•....................................... 

Diámetro interno rectificado después del mont~ 
Je ...............................•........... 

VALVULAS 

Admisión: 

Diámetro del vástago ....................... .. 
Angulo de asiento ........................... . 

Escape: 

Diámetro del vástago ........................ . 
Angulo de asiento ........................... . 
Juego de las válvulas de admisión y escape en 
las guías ................................... . 
Angulo de asiento ........................... . 

P\lll. 192865 

Al coincidir e 1 índice 
con esta referencia, co 
mienza la inyección en
el cilindro número 1 

0,05 á O, 1 mm. 

48,69 á 0,025 mm. 
0,025 á 0,076 mm. 
O, 127 mm. 

16 o 

42° 
103° 
51° 
13° 
109° 

46,78 - 0,02 mm. 
0,02 á 0,05 mm. 
0,06 á O, 13 mm. 
7,08 mm. 
6,65 mm. 

Partido, revestido de -
metal blanco 

46,81 + 0,012 mm. 

7,90 - 0,013 mm. 
45° - 1/4 

8,67 - 0,013 mm. 
45°+ 1/4 

0,01 á 0,07 mm. 
45° + 1/4 
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MUELLES DE VALVULA 

Modelos antiguos 

Interno: 

Longitud libre ............................... . 
Longitud bajo carga de 5,44 kg ............... . 

Externo: 

Longitud 1 ibre ............................... . 
Longitud bajo carga de 15,15 kg .............. . 

Modelos modernos 

Interno: 

40,90 mm. 
36,93 mm. 

44,90 mm. 
40,10 mm. 

Longitud libre ................................ 42,67 mm. 
Longitud bajo carga de 8 kg ................... 37,23 mm. 

Externo: 

Longitud libre ............................... . 
Longitud bajo carga de 20,9 kg. . ............. . 

46,28 mm. 
40,30 mm. 

GUIAS DE LAS VARILLAS DE EMPUJE 

Juego en la culata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . 0,01 á 0,05 mm. sobr 
el diámetro mayor 

ARBOL DE BALANCINES 

Diámetro interno del casquillo rectificado ... . 
Juego del eje en el casquillo ................ . 
Juego de tanques en caliente o fria .......... . 

TENSOR EN LA CADENA DE DISTRIBUCION 

Juego del casquillo en el e i 1 i nd ro . . . . . . . . . . . . 
Juego del casquillo en el piñón loco . . . . . . . . . . 
Juego del piñón loco sobre el eje . . . . . . . . . . . . . 
Juego del pistón en el ca sq u i 1 1 o de 1 e i 1 indro 

PI~ON DEL EJE PROPULSOR VERTICAL 

Juego entre dientes .......................... . 
Diámetro interno del casquillo ............... . 
Juego del piñón en el casquillo .............. . 

TENSIONES DE APRIETE 

13,46 + 0,02 mm. 
0,025 á 0,050 mm. 
0,25 mm. 

0,07 á o, 12 mm . 
0,02 á 0,07 mm . 
0,02 á 0,07 mm . 
0,01 á 0,02 mm. 

O, 15 á 0,25 mm. 
25,4 + 0,02 mm. 
0,02 á 0,07 mm. 

Pernos de los cojinetes de biela .............. 4,84 m-kg (rosca mecani
zada) 
3,50 m-kg (rosca laminada) 
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Tornillos de culata (1/2 11 U.N.F.) ........... . 
Pernos de Jos cojinetes de bancada (9/16 11 UNF) 
Tornillos de Jos soportes del árbol de balanci 
nes (5/16 11 U.N.F.) ....•.•.....•............. :
Pernos de fijación de 1 vo 1 ante ....•.......... 
Tornillo de sujeción del piñón del árbol de le 
vas ..............•...•....••.......•...•..... 

11 ,06 m-kg. 
13,80 m-kg. 

1,65 m-kg. 
6,90 m-kg. 

JUJl. 192865 

3,75 á 4,25 m-kg. 
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<>rr.c ION A-3 MOTOR DIESEL 3'42 LITROS 
--------------------------------------~--------------------

INDICE POR TAREAS - SECCION AJ 

DESIGNACION 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CAPO .................••.•............... 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL SUPLEMENTO DEl CAPO .•.•.••••............ 

DESMONTAJE, LIMPIEZA Y REPOSICION DE FILTRO D( AIR( ............. . 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL RADIADOR Y CORAZA •.•••••••••............ 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL P 1 SO CABINA ........................... .. 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO HOTOR ...•••...•................ 

DESMONTAJE Y MONTAJE DE 1 NYECTORES .........•..•••••.............. 

CAM~IO DE LOS CARTUCHOS FILTRANTES DE COHBUSTtll( •............... 

DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS COLECTORES 0( ADHISION Y ESCAP[ ..... . 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO MOTOR DE ARRANQUE •............. 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO ALTERNADOR ..•.................. 

DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA BOMBA DE AGUA ....•.................... 
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TAREA A3-1.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CAPO 

1.- Desmontaje 

1.1. Retirar la rueda de repuesto del capó, si ésta estuviera montada sobre él. 

1 .2. Soltar los dos enganches extensibles del capó y levantar éste. 

1 .3. Extraer el pasador y el ips, A (Fig. A3-1) que fijan la tiranta retenedora, B. 
al soporte del capó. 

1.4. Desmontar el pasador de aletas y 1~ arandela, D (Fig. A3-1) de la bisagra
del lado derecho, t. Colocar el capó en posición vertical y desmontarlo, des
plazándolo hacia el costado izquierdo del vehículo. 

Fig. A3-1 Desmontaje de 1 capó 

A) Pasador y e 1 f ps de fijación 
tiranta retenedora 

B) Ti ranta retenedora 
e) Capó 
O) Pasador de aletas y arandela 
E) Bisagra del capó L/D 

2.- t1ontaje 

2. 1. Se hará en órden inverso. 

TAREA A3-2.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL SUPLEMENTO DEL CAPO 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar el capó {Tarea A3-1). 

1.2. Desmontar la placa guardabarros de la aleta del lado izquierdo. 

1.3. Desmontar los dos tornillos de cada extremo, A (Fig. A3-2) del suplemento 
de 1 capó, B. 

1.4. Desmontar los seis tornillos que fijan los tres soportes, C {Fig. A3-2) al -
salpicadero y extraer el suplemento. 

2.- Montaje 

2.1. Se hará en órden inverso. 

A3-3 
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Fig. A3-2 Desmontaje del suplemento del 
capó 

A) Fijación de los extremos sobre 
las aletas 

B) Suplemento del capó 
C) Soportes del sue.J-emento 

TAREA A3-3.- DESMONTAJE, LIMPIEZA Y REPOSICION DEL FILTRO DE AIRE 

1.- Desmontaje del Conjunto 

1.1. Soltar la tiranta retenedora del capó y abatir éste hasta dejarlo apoyado en 
el parabrisas. 

1 .2. Soltar la tubería flexible, A (Fig. A3-3) de admisión de aire, en su unión al 
colector de admisión. 

1.3. Aflojar las dos tuercas de mariposa en las bridas, B (Fig. A3-3), desplazar 
dichas bridas hacia adelante y extraer el conjunto filtro de aire con el tu
bo flexible. 

Fig. A3-3 Desmontaje del filtro de aire 

A) Tubería flexible D) Tuerca, espárrago y arandela 
B) Bridas de fijación conjunto E) Cubierta deflectora 
C) Conjunto tapa y tuerca F) Cartucho filtrante 

2.- Desarmado y Limpieza 

2.1. Desenroscar la tuerca de la tapa, C (Fig. A3-3) y extraer dicha tapa. 

2'.2. Desmontar los elementos de fijación, O (Fig. A3-3) del cartucho filtrante y 
retirar la cubierta deflectora, E y el cartucho, F. 

2.3. Limpiar el cartucho filtrante soplándolo con aire comprimido. 

A3-4 
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3.- Armado y Montaje del Conjunto 

3.1. Se hará invirtiendo del punto 2.2 al 1.1 

TAREA A3-4.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL RADIADOR Y CORAZA 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar el capó (Tarea A3-1). 

1.2. Desmontar el tapón de vaciado del radiador, A (Fig. A3-4) y el de vaciado 
del bloque, B, dejando que salga to~o el refrigerante del circuito. 

Fig. A3-4 Vaciado del sistema de refri~ 
ración 

A) Tapón de vaciado del radiador 
B) Tapón de vaciado del refrigerante 

del motor 

1.3. Desmontar la rejilla del radiador, A (Fig. A3-S). 

1 .4. Desmontar los cinco tornillos que sujetan la coraza del radiador a las ale- -
tas por cada costado, B (Fig. A3-S). 

1.5. Desmontar los tres tornillos que fijan la coraza del radiador por la parte In· 
feriar, C (Fig. A3-S) al segundo travesaño. 

Fig. A3-5 Desmontaje del radiador y coraza 

A) Rejilla protectora del radiador 
B) Costados de fijación de la coraza 

a las aletas 

C) Fijación de la coraza por la p te 
inferior al travesaño número d~ 

A3-S 
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1.6. Desconectar del motor el manguito superior de entrada de agua al radi ado r , 1\ 
(Fig. AJ-6) y el inferior de sal ida de agua del radiador. 

Fig . A)-6 Desmontaje de los manguitos de l 
radiador 

A) Manguito superior de entrada de 
agua al radiador 

B) Manguito inferior de sa 1 ,ida de -
de 1 radiador 

1 
agua 

1.7. Desconectar la tubería de rebose del radiador. 

1 .8 . Extraer el conjunto de radiador y coraza, teniendo la precaución de que l as 
a spas del ventilador, no dañen al radiador. 

2.- Montaje 

2.1 . Se invertí rá del punto 1.8 al 1.3, teniendo en cuenta que al fijar la co r ;:¡7.a 
por su parte inferior, se colocarán entre ésta y el travesaño, la misma ca n
tidad de suplementos de caucho que se desmontaron anteriormente. 

2.2. Se apretarán los tapones de vaciado del radiador y bloque, A y B (Fig. A3-4 ) . 

2.3. Proceder a llena r el radiador del 1 íquido refrigerante que corresponda, ha
biendo dejado sin conectar el manguito superior de entrada de agua al ra dia
dor, A (Fig. AJ - 6) . Continuar llenando el radiador, hasta que el líquido f l 
ya por el manguito desconectado y por el tubo de la tapa del termostato. En 
este momento, conectar el manguito, montar el tapón de la boca de ll e nado de l 
radiador y apretar la brida de fijación del manguito . La botella de re bose 
del radiador, deberá llenarse del mismo 1 íquido refrigerante. 

2 . 4. Arrancar el motor y comprobar que no existen pérdidas de refrigerante. 

2.5 . Montar el capó (Tarea AJ-1). 

DATOS IMPORTANTES 

Capacidad total del circuito de refrigeración, 14 1. 

TAREA A)-5 . - DESMONTAJE Y MONTAJt DEL PISO CABINA 

1.- Desmontaje 

1 . 1. Desmontar los pomos, A, B y C (Fig. A3-7) y sus contratuercas, D. 

1.2. Extraer el muelle , E (Fig. AJ-7) y el casquillo, H del mando de acoplanlÍ f' nt o 
de tracción total. 

A3-6 
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1 .3. Extraer los torni 1 los, F (Fig. A3-7) y retirar la placa guardapolvos, G, de 
la palanca reductora. 

Fig. A3-7 Desmontaje de pomos de las 
palancas caja de cambio 

A) Pomo palanca de cambio de velocid~-
des 

B) Pomo mando tracción total 
C) Pomo palanca caja reductora 
O) Contratuercas de los pomos 
E) Muelle de recuperación mando de 

tracción total 
F) Tornillos fijación placa guardapo! 

vos 
G) Placa y guardapolvos 
H) Casquillo guía del mando trélcción 

total 

1 .4. Desmont~r los tornillos, C y G (Fig. A3-8), que fijan las cubiertas, O y H. 
y extraer dichas cubiertas. 

1.5. DesmontC~r los tornillos, A y F (Fig. A3-8), que fijan las dos placa<; del piso 
B y E y extraer dichas placas. 

~s 

e:~~~~--~--------~ 

Fig. A3-8 Piso delantero 

A) Torni !los piso lado izquierdo 
B) Piso lado izquierdo 
C) Tornillos cubierta caja de ve-

1 oci dades 
O) Cubi<'rt<l c-3ja de velocidades 

E) Piso lado derecho 
F) Tornillos piso lado derecho 
G) Tornillos panel frontal 
H) Cubierta frontal 

0 

A3-7 
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4.- Montaje 

4.1. Se hará en órden inverso, aplicando un sellante adecuado, por ejemplo Bostik 
calidad AE, entre las placas del piso y cubiertas y su uni6n con la carroce
ría. 

4.2. El mando de accionamiento de tracción total) se ajustará en la forma siguien
te: 

A) Con el mando en posición alta, se montará el casquillo, muelle y tuerca. 
Empujar el mando hacia abajo y actuar en la contratuerca del pomo para -
que la longitud, A (Fig. A3-9) ~el muelle comprimido, sea de 47 á 48 mm. 

B) Terminado el ajuste, se montará el pomo del mando y se asegurará con su 
cont ratue rca 

Fig. A3-9 Regulación del mando de acopla
miento de tracción total 

A = 47 á 48 mm 

TAREA A3-6.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO MOTOR 

1.- Desmontaje 

1.1. Desconectar la batería. 

1.2. Desmontar el capó (Tarea A3-1). Desmontar el suplemento del capó (Tarea AJ-2). 
Desmontar el conjunto filtro de aire (Tarea A3-3). Desmontar el radiador y
coraza (Tarea A3-4) y el piso de la cabina (Tarea A3-S). 

1.3. Por el costado izquierdo del motor, soltar y retirar los siguientes elementos: 

A3-B 

A) Desconectar el ramal que une el alternador a regulador, de su unión al al
ternador. Dicha conexión se efectúa a rosca y el conector tiene una posi
ción fija. 

B) Desconectar de la regleta de conexión situada junto a la columna de direc
ción los cables (negro-rojo) de carga de batería y desenchufar el cable 
(negro-verde) de alimentación relé de arranque, de su conexión aerea. 

C) Desconectar el cable de masa del motor en su unión a chásis. 

O) Desconectar el cable positivo de la batería del lado izquierdo y desmontar 
las dos abrazaduras que lo fijan al larguero del mismo lado por la parte -
superior. 
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E) Abrir los frenos de las tuercas que fijan las dos salidas del tubo de es
cape a los colectores y desmont8r dichas tuercas. 

1 .4. Por el costado derecho del motor, soltar y retirar los siguientes elementos 

A) Desconectar el enchufe del ramal eléctrico del motor. 

B) Desconectar la tubería de sobrante de los inyectores al depósito. 

C) Desconectar la tubería de entrada a la bomba de alimentación. 

D) Desconectar la tubería de vacío del pulmón del servofreno, en su Únión a 
la (T) de derivación y apartar ~icha tuberfa. 

E) Desconectar el cable del acelerador en su unión a la palanca de acelera
ción de la bomba inyectora y desconectar la funda del cable de su unión -
a 1 soporte. 

F) Desconectar el cable del estrangulador de su unión a la palanca de la bom
ba inyectora y soltar la funda de dicho cable de su unión al soporte. 

G) Desconectar el cable de alimentación de los calentadores y el de aviso de 
fun~ionamiento, en su unión al primer calentador. 

H) Desconectar los manguitos de entrada y salida de agua al calefactor, de -
su unión al grifo situado en la parte posterior de la culata y de su unión 
al tubo metálico de enlace. 

1.5. Extraer las tuercas superiores de fijación de los soportes elásticos del mo
tor, C (Fig. A3-10) y las inferiores, D. 

lB 

Fig. A3-10 Soportes del motor 
--

A) Soporte lado derecho 
B) Soporte lado izquierdo 
C) Tuercas superiores de fijación 

soportes elásticos 
D) Tuercas inferiores de fijación 

soportes elásticos 

1 .6. Empleando Una cadena o gancho de elevación y un dispositivo elevador, engan
char el motor de su soporte delantero y trasero. Comenzar a subir el motor -
hasta que los espárragos de los soportes elásticos (Fig. A3-10) queden fuera 
de sus alojamientos. 

1.7. Retirar los soportes elásticos del motor y bajar el motor, para mantener la 
alineación de éste con la caja de velocidades. En esta posición, se calzará 
la caja de velocidades por medio de tacos de madera o carrillo elevador. 

A3-9 
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1.8. Desmontar las tuercas que unen el cárter de embrague al cárter del volante, 
A ( F i g. A3 -11 ) . 

Fig. A3-11 Tuercas de fijación cárter de 
embrague al cárter del volan
te 

A) Tuercas de unión cárter 

1.9. Empujar hacia delante el motor lo suficiente para que quede 1 ibre el eje pri
mario de la caja de velocidades y, después de asegurarse que no hay interfe
rencia por parte de los cables, tuberías, etc., se elevará el conjunto del mo
tor hasta poderlo retirar del vehículo. 

2.- Montaj~ 

2. 1. Aplicar una capa de grasa Molykote sobre la punta del eje primario de la ca
ja de velocidades. Llevar la palanca de la caja de velocidades a una combina
ción cualquiera para evitar el giro del primario y situar el motor frente al 
cárter de embrague, girando el volante motor si es preciso para conseguir la 
alineación de las ranuras del eje y las del disco de embrague. Conseguida es
ta alineación, se empujará el motor hacia atrás hasta que el primario y los -
espárragos encajen por completo, fijando a continuación ambos cárteres por me
dio de las tuercas, A (Fig. A3-11), apretándolas progresivamente por igual. 

2.2. Se elevará el motor lo suficiente para poder retirar los tacos o el carri 1 lo 
que se habían colocado debajo de la caja de velocidades, y se instalarán los 
soportes elásticos de apoyo delanteros (Fig. A3-10). 

2.3. Se hará descender el motor y se apretarán las tuercas, superior e inferior, -
de fijación de los soportes elásticos y retirar los elementos de elevación del 
motor. 

2.4. Continuar el montaje invirtiendo del punto 1.8 al 1.1., cebando el sistema de 
alimentación y arrancando el motor para comprobar si existen fugas, antes de 
cerrar el capó. 

~-

TAREA A3-7.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS INYECTORES 

1.- D~smontaje -.---

1.1. Abrir el capó, desconectando la tiranta de retención y apoya~ éste sobre el 
parabrisas. 

1.2. Desmontar el manguito del purificador de aire. 

1.3. Desconectar los racores de los tubos de alta presión, C, (Fig. A3-12) en su
unión a los inyectores y a la bomba Inyectora, y retirar dichos tubos. 

A3-10 
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1.4. Desconectar los racores, A (Fig.A3-12) de las tuberías de rebose, y aflojar 
los racores, B. 

Fig. A3-12 Conexión de las tuberías de re
bose y alta presión de los in
yectores 

A) Racores de las tuberías de rebose 
B) Racores de fijación de la tubería 

de unión del sobrante de los inyec
tores 

C) Racores de las tuberías de alta -
presión 

1.5. Soltar las tuercas de fijación de los inyectores a la culata, y extraer los 
seis inyectores unidos, teniendo la precaución de no dañar el extremo de las 
agujas que sobresalen por la cara frontal de ias toberas, A (Fig. A3-13). 

NOTA: Todos los inyectores se mantendrán sumergidos en gas-oil, hasta el -
momento de su reparación o montaje. 

1.6. Extraer las arandelas de cobre, B, (Fig. A3-13), aunque éstes normalmente, 
salen pegadas a los inyectores. También se extraerán las arandelas de acero, 
C, las cuales se quedan muy agarradas al fondo del alojamiento de las tobe
ras, por lo que deberá disponerse de un alambre con la punta en forma de l 
para sacarlas, así como un rascador para despegarlas. 

Fig. A3-13 Posición de las arandelas obtu-
radoras de las toberas 

A) Tobera 
B) Arandela de cobre 
C) Arandela de acero 

2.- Montaje 

2.1. Instalar nuevas arandelas de acero, C (Fig. A3-13) en los alojamientos de
las toberas, con el resalte ondulado hacia la parte superior. Dfchos aloja
mientos deberán estar 1 impíos de carbonilla antes de montar las nuevas aran
delas. 

2.2. Instalar nuevas arandelas de cobre en los alojamientos de los Inyectores, y 
montar los seis inyectores unidos por la tubería de comunicación del sobran
te. 

A3-11 
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2.3. Fijar los inyectores con sus tuercas y arandelas, a una tensión de 1,5 kgm. 
ES MUY IMPORTANTE NO REBASAR EL LIMITE DE APRIETE. 

2.4. Continuar el montaje invirtiendo los puntos 1.4 y 1.3. 

Cebar el sistema de combustible (ver Sección l); conectar el manguito del -
purificador de aire, arrancar el motor para comprobar que no existen fugas 
y cerrar el capó. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete de las tuercas de fiJación de los inyectores, 1,5 kgm. 

TAREA AJ-8.- CAMBIO DE LOS CARTUCHOS FILTRANTES DE COMBUSTIBLE 

1.- Cambio de los cartuchos 

1.1. Abrir el capó, desconectar la tlranta de retención y apoyar éste sobre el 
parabrisas. 

1.2. Desmontar el purificador de aire (Tarea A3-3). 

1.3. Sujetar con la mano la cuba del filtro, A (Fig. A3-14), desenroscar el tor
nillo. de fijación, B, con lo que quedará suelto el cartucho, C, y la cuba. 

1.4. Desechar el cartucho usado, C, (Fig. A3-14), y las juntas de caucho, D. 

Fig. A3-14 Cambio de los cartuchos filtran-

1.5. lavar la cuba del filtro con gas-oil. 

tes de combustible 

A) Cuba del filtro 
B) Tornillo de fijación del conjunto 
C) Cartucho filtrante 
O) Juntas de caucho 

1.6. Colocar en sus alojamientos nuevas juntas de caucho, O (Fig. A3-14). 

A3-12 
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1. 7. 

1.8. 

1. 9. 

1. 10. 

Instalar el nuevo cartucho, C (Fig. A3-14), haciéndolo encajar en la espiga 
de la parte superior, con los orificios perforados hacia arriba. 

Colocar la cuba, A (Fig. A3-14) y fijar el conjunto con el tornillo, B. 

Para la reposición del otro cartucho, se procederá en la misma forma anterior 
mente indicada. 

Cebar el sistema de alimentación (ver Sección L); montar el purificador de
aire (Tarea A3-3); arrancar el motor y comprobar que no existen fugas. 

Instalar la tiranta retenedora del ~apó y cerrar éste. 

TAREA AJ-9.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS COLECTORES DE ADMISION Y ESCAPE 

1.- Desmontaj_~_ 

1. 1. Desconectar la tlranta de retención del capó y abatir éste sobre el parabri
sas. 

1.2. Desmontar la tuberfa f~exible del purificador de aire. 

1.3. Desmontar la varilla medidora del nivel de aceite. 

1.4. Abrir los frenos de la~ tuerc~s que fijan los tubos de escape, a los colecto
res. 

Desmontar las tuercas de fijación y separar los tubos de escape de los colec
tores. 

1.5. Desconectar Jos tubos de ventilación del motor, A (Fig. A3-15) delantero y
trasero, y el delantero de expulsión del depresor. 

1.6. Desmontar las tuercas, arandelas y puentes de fijación de los colectores, B 
(Fig. A3-15) y separar el colector de admisión, C, y los de escape, O (tramo 
delantero y trasero). 

1.]. Desmontar la junta de los colectores, E (Fig. A3-15) y limpiar perfectamente 
la cara de acoplamiento de ésta en la culata. 

Flg. A3-15 Desmontaje de colectores de ad
misión y escape 

A) Tubos de ventilación Interna 
B) Tuercas arandelas y puentes de fi-

jación de colectores 
C) Colector de admisión 
O) Colectores de escape 
E) Junta de colectores 

A3-13 
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2.- Montale 

2. 1. Situar una nueva junta sobre la cara de acoplamiento de los colectores en 
la culata. 

2.3. Instalar el colector de admisión, C (Fig. A3-15) y sujetarlo con sus elemen
tos de fijación sin apretarlos. Montar los dos colectores de escape, C, y 
sujetarlos con sus elementos de fijación sin apretarlos. 

2.4. Apretar los elementos de fijación de los colectores, haciéndolo del centro
de la culata hacia los extremos y dándoles una tensión de 1,75 á 2,25 kgm. 

2.5. Continuar el montaje, invirtiendo del punto 1.5 á 1.1. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tuercas fijación colectores de 1,75 á 2,25 kgm. 

TAREA A3-10.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO MOTOR DE ARRANQUE 

1.- Desmontaje 

1. 1. Desconectar la batería. 

1.2. Desconectar la tiranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabri
sas. 

1.3. Desmontar la varilla medidora del nivel de aceite. 

1.4. Abrir los frenos de las tuercas que fijan los tubos de escape a los colecto
res. Desmontar las tuercas de fijación y separar los tubos de escape de los 
colectores. 

1.5. Desmontar los elementos de fijación de la sección trasera de los colectores 
de escape y extraer dicha sección. 

En esta operación se pondrá especial atención a la junta de los colectores 
ya que si ésta se rompe, habrá que sustituirla por una nueva, en cuyo caso 
sería necesario desmontar el conjunto de colectores (Tarea A3-9). 

1.6. Desconectar los cables de alimentación del motor de arranque. 

1.7. Soltar los pernos de fijación, A (Fig. A3-16) y retirar el conjunto motor de 
arranque, B. 

A3-14 

Fig. A3-16 Desmontaje del motor de arran
que 

A) Pernos de fijación 
B) Conjunto motor de arranque 
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2.- Montaje. 

2.1. Se realizará Invirtiendo del punto 1.7 al 1.1. 

TAREA A3-11.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DEL ALTERNADOR 

1.- Desmontaje 

1.1. Desconectar la batería. 

1.2. Desconectar la tlranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.3. Desenroscar el enchufe del alternador y desconectar éste. 

1.4. Aflojar el tornillo, A (Fig. A3-17) del tensor y desmontar el, B, que fija
dicho tensor con el alternador. 

1.5. Pivotar el alternador hacia el motor y desconectar la correa, C (Fig. A3-17) 
de su polea. 

1.6. Desmontar los tornillos y tuercas, O (Fig. A3-17), que fijan el alternador 
al soporte y extraer qicho alternador. 

2.- Montaje 

Flg. A3-17 Desmontaje del alternador 

A) Tornillo de fljac16n del tensor 
B) Tornillo de fijación del tensor 

a 1 a 1 ternador 
C) Correa de accionamiento 
O) Elementos de fijación del alter

nador 

2.1. Se procederá en órden inverso al desmontaje, ajustando el juego libre de la 
correa, A (Fig. A3-18) de 10 á 12 mm. en el centro del tramo comprendido entrt 
la polea, B, del ventilador y la polea, C, del alternador. 

Flg. A3~18 Ajuste de la correa de acciona-
miento del alternador 

A) Correa, juego llbre de 10 á 12 mm 
B) Polea del ventilador 
C) Polea del alternador 

A3-15 
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DATOS IMPORTANTES 

Juego libre de la correa de accionamiento del alternador, de 10 á 12 mm. 

TAREA A3-l2.- DESMONTAJE DE LA BOMBA DE AGUA 

1.- Desmontaje 

1.1. Desconectar la tiranta de retención del capó y abatir éste sobre el parabri
sas. 

1.2. Vaciar el circuito de refrigeración desmontando el tapón, A (Fig. A3-19) del 
bloque y el, B, del radiador. 

Fig. A3-19 Vaciado del sistema de refrige
ración 

A) Tornillo de vaciado del bloque 
B) Tornillo de vaciado del radiador 

1.3. Aflojar el tornillo del tensor, B (Fig. A3-17); pivotar el alternador hacia 
el motor y desconectar la correa de accionamiento. 

1.4. Desmontar los tornillos y arandelas, A (Fig. A3-20) que fijan el ventilador 
a la polea. Retirar el ventilador, B, y extraer la polea, C. 

Fig. A3-20 Desmontaje del ventilador 

A) Elementos de fijación 
B) Ventilador 
C) Polea del ventilador 
D) Marcas de apareamiento para mante

ner el equll lbrado 

1.5. Desconectar los manguitos, A y B (Fig. A3-21). Desmontar los tornillos, C, 
de fijación de la bomba y extraer la bomba, D, con su junta. 

A3-\6 
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Fig. A3-21 Desmontaje de !a bomba de agua 

A) Manguito de paso de agua del ra
diador a 1 motor 

B) Manguito de derivación de agua a 
motor frío 

C) Tornillos de fijación bomba de 
agua 

O) Bomba de agua 

2.1. Instalar una nueva junta, de la bomba de agua, aplicándole una capa de grasa 
por ambas caras. Instalar la bomba de agua, D, fijándola con sus tornillos, 
C, (Fig. A3-21) y montar los manguitos, A y B, fijados con sus bridas. 

2.2. Instalar el ventilador, B (Fig. A3-20) haciendo coincidir sus marcas de apa
reamiento, O, y fijarlo con sus tornillos, A. 

2.3. Montar la correa de accionamiento de la bomba de agua dejándole un juego li
bre de 10 á 12 mm (Fig. AJ-18). 

2.4. Rellenar el circuito de refrigeración según se indica en los puntos 2.2. y-
2.3 (Tarea A3-4) y comprobar que no existen fugas de agua, arrancando el mo
tor. 

2.5. Conectar la tiranta de retención del capó y cerrar éste. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego libre de la correa de accionamiento bomba de agua, de 10 á 12 mm. 

Capacidad total del circuito de refrigeración, 14 1. 

TAREA A3-13.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL TERMOSTATO Y SU CAJA 

1.- Desmontaje 

1. 1. Levantar el capó y sujetarlo con la tlranta de retención. 

1.2. Vaciar el circuito de refrigeración desmontando el tapón, A, del bloque y el 
B, del radiador (Fig. A3-19). 

1.3. Soltar la brida y manguito de salida de agua, A (Fig. AJ-22). Desmontar los
tornillos, B, de la tubería derivada, C, y separar ésta con su junta, D. 

A3-17 
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1.4. Extraer los tornillos, t (Fig. A3-22) y separar la tapa, F, el termostato, 
G, las juntas, H, y la caja, l. 

2.- Montaje_ 

Fig. A3-22 Desmontaje del termostato y 
su caja 

A) Brida y manguito de salida de agua 
B) Elementos de fijación de la tube-

da derivada 
C) Tuberfa derivada 
O) Junta de la tuberfa derivada 
E) Elementos de fijación tapa 
F) Tapa del termostato 
G) Termostato 
H) Juntas de la caja del termostato 
1) Caja del termostato 

2.1. Reponer el anillo tórico alojado en la parte Interior de la tapa, F (Fig. 
A3-22). 

2.2. Extender una capa de grasa en ambas caras de las juntas, O y H, y proceder 
al montaje en órden Inverso. 

2.3. Rellenar el circuito de refrigeración según se Indica en los puntos 2.2 y-
2.3 (Tarea A3-4) y comprobar que no existen fugas, arrancando el motor. 

DATOS IMPORTANTES 

Capacidad total del circuito de refrigeración, 14 1. 

TAREA A3-14.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA BOMBA DE COMBUSTIBLE 

1.- Desmonta~ 

1.1. Desconectar la tiranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Desmontar el conjunto del filtro de aire (ver Tarea A3-3). 

1.3. Desmontar el racord, A (Fig. A3-23) con sus arandelas de estaqueidad, B, y 
desconectar la tubería de entrada de combustible, C. 

1 .4. Desmontar las tuercas de fijación, D (Fig. A3-23) de la bomba y extraer ésta 
con su junta. 

A3-18 
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2.- Montaje 

Fig. A3-23 Desmontaje de la bomba de ali
mentación 

A) Racord de fijación cruz de deriva-
ción tuberías en salida 

B) Arandelas de estanqueidad 
C) Tubería de entrada de combustible 
D) Tuercas de fijación bomba de ali

mentación 

2.1. Aplicar una capa de sellante por ambos lados de la junta de la bomba de ali
mentación, fijar la bomba con sus tuercas autofrenantes, D, (Fig. A3-23) y 
continuar el montaje invirtiendo los puntos 1.3 y 1 .2. 

2.2. Cebar el sistema d~ alimentación (Sección L) y arr~ncar el motor para compro
bar si existen fugas. 

2.3. Instalar la tlranta retenedora del capó y cerrar éste. 

TA~EA A3-15.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL FILTRO EXTERIOR DE ACEITE 

1.- Desmontaje (Cartucho) 

1.1. Colocar una bandeja de recogida de aceite, debajo del filtro. 

1.2. Desenroscar el perno de fijación, A (Fig. A3-24), sacar el cuerpo del filtro, 
B, tirar el aceite existente en el cuerpo y el cartucho usado. 

1.3. Desmontar la junta circular de caucbo, C (Fig. A3-24). 

1.4. Lavar todas las piezas metálicas con gasolina y soplarlas con aire a presión. 

Fig. A3-24 Desmontaje del cartucho filtran-
te 

A) Perno de fijación 
B) Cuerpo del filtro 
C) Junta del filtro 
D) Cartucho filtrante 

A3-19 
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2.- Montaje (Cartucho) 

2.1. Colocar en el interior del filtro un nuevo cartucho filtrante, D (Fig. A3-24). 
Instalar una nueva junta de caucho, C, en el encaje del soporte y fijar todo 
el conjunto con el perno, A. 

3.- Desmontaje (Filtro Integral) 

3.1. Situar un recipiente de recogida de aceite debajo del filtro. 

3.2. Desenroscar el conjunto filtrante, A (Fig. A3-25) con su junta de cierre y 
desecharlo. 

Flg. A3-25 Desmontaje del filtro Integral 

A) Conjunto filtro 
B) Soporte 

4.- Montaje 

4.1. Tomar un nuevo conjunto filtrante y aplicar una capa de aceite a la junta de 
obturación, rascarlo sobre el soporte, B, apretándolo solamente con la pre
sión que se le pueda dar con las manos. 

5.- Operaciones comunes para los dos tipos de filtro 

5.1. Rellenar el motor con el aceite adecuado y poner éste en marcha durante unos 
minutos, comprobando si existen fugas. 

5.2. Parar el motor, dejar que el aceite repose, volver a medir el aceite del cár
ter con la varilla, reponiendo si fuera necesario hasta que dicho aceite se 
quede por la marca del máximo. 

1 

DATOS IMPORTANTES 

Capacidad del filtro de aceite, 0,85 1. 

Capacidad del cárter de aceite, 8 l. 

TAREA A3-16.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO FlLTRO EXTERIOR DE AC~IT~ 

1.1. Abrir el capó del motor. 

1.2. Desconectar los cables del transmisor, A (Fig. A3-26) y el del Interruptor -
de presión de aceite, B. 

A3-20 
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1.3. Desmontar los tornillos, C (Fig. A3-26) que fijan el conjunto, O, y extraer 
dicho conjunto con la junta, E. 

2.- Montaje 

Flg . A)-26 Desmontaje del conjunto filtro 
exterior de aceite. 

A) Cable del transmisor 
a) Ca b 1 e de 1 1 n ter ruptor 
C) Tornillo ~ de fijación del conjunto 
O) Conjunto filtro y soporte 
E) Junta 

2. 1. Limpiar perfectamente la cara de acoplamiento del conjunto al bloque. 

2.2. Tomar una junta nueva, E (Fig. A)-26), extender una capa de grasa sobre sus 
dos caras y situarla sobre la cara de acoplamiento en el blo~ue. 

2.3. Fijar el conjunto, O (Fig. A3-26) con los tornillos, C, y conectar los cables 
B y A. 

2.4 . Para datos de desmontaje del filtro y llenado de aceite, ver Tarea A3-16. 

TAREA A3-17.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA aoMBA Y ENGRANAJE DE ACCIONAMIENTO 

1.- Desmontaje del Conjunto 

1.1. Desconectar la tiranta retenedora del capó y ab~tir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Desconecta r y reti ra r las tuberías, A (l="ig. A3-17) de entrada de cot'lbu s tlble 
a los Inyectores. 

1 .3. Desconectar el cable del acelerador, B (Fig. A3-27) de su Unl6n a la palanca 
de la bomba inyectora y la funda de éste de su uni6n al soporte. 

1.4. Desconectar el cable del estrangulador, C (Fig. A3-27), de su uril6n a lapa
lanca de la bomba inyectora y la funda de éste, ~e su uni6n al soporte. 

Fig . A3-27 Desmontaje de la bomba fnyecto
ra 

A) Tubería de entrada de combustible 
a los inyectores 

B) Cable del acelerador 
C) Cable del estrangulador 
D) Tubería de entrada de combustible 

a la bomba inyectora 
E) Tubería de retorno 
F) Muelle de recuperación 

acelerador 
G) Muelle de recuperación 

es t r a n g u 1 a do r 

palanca del 

palanca del 

Aj-11 
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1.5. Desconectar la tuberfa de entrada de combustible, D (Fig. A3-27) y la de re
torno, E. 

1. 6. Desconectar los muelles, F y G (Fig. A3-27) de recuperación de las palan cas 
del acelerador y estrangulador. 

1 .]. Desmontar los seis tornillos, A (Fig. A3-28) que fijan la tapa intermedia, 
B, de la bomba inyectora y extraer en conjunto la bomba, la tapa y el engra
naje de accionamiento de la bomba. 

Fig. A3-28 Desmontaje de la bomba inyectora 

A) Tornillos de fijación tapa inter-
media 

B) Tapa intermedia de fijación bomba 
C) inyectora 
C) Soporte para funda del cable del 

acelerador 

2.- Desmontaje d~l Engranaje de Accionamiento y Tapa Intermedia 

2.1. Fijar el engranaje de accionamiento, A (Fig. A3-29) por medio de prensa o
mordazas protegiendo los dientes de éste con tacos de madera o s imilar y 
desmontar la tuerca de retención, B. 

Fig. A3-29 Desmontaje del engranaje de ac -
B cionamiento 

A) Engranaje 
B) Tuerca de retención 

2.2 . De smontar e l piñón, A (Fig. A-30), empleando un extracto r, B. 

A3-22 

Fig . A3-30 Desmontaje del engranaje de ac
cionamiento 

A) Engranaje 
B) Extractor 
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2.3. Hacer una marca, A (Fig. A3-31) para determinar la posición de la bomba con 
relación a la tapa ya que aunque los tres puntos de fijacr6n de la bomba -
son simétricos, ésta solo se puede montar en una posición. 

2.4. Desmontar las tres tuercas, B (Fig. A3-31) que fijan la bomba Inyectora, e, 
a la tapa intermedia, D, y separar dicha tapa. 

Fig. A3-31 Desmontaje de la tapa Interme-
dia 

A) Marca de posicionamiento 
B) Tuerca de fijación bomba 
e) Bomba inyectora 
D) Tapa Intermedia 

NOTA: En la manipulación de la bomba, se te11drá la precauc1on de no golpear 
la, y las entradas y sal idas de gas-oil deberán estar tapadas. 

3.- Montaje y Puesta a Punto de la Bomba Inyectora 

3.1. Montar la tapa intermedia, D (Fig. A3-31) haciendo coincidir la marca de po
sicionamiento, A, con la de la bomba, e, y fijar ambas con las tuercas y 
arandelas, B, sin apretar definitivamente dichas tuercas. 

3.2. Montar el engranaje de accionamiento, A (Fig. A3-29) y fijarlo con su tuerca 
y arandela, B. 

3.3. Abrir la tapa, A (Fig. A3-32) del registro del cárter del volante, extraer
las juntas de corcho de dicha tapa y situar el orificio, B, del fndice de re
ferencia para puesta a punto, alineado con el granetazo existente en el c§r
ter del volante, para lo cual será necesario desplazar dicho fndice hacia la 
izquierda o derecha. 

Fig. A3-32 Posicionamiento del fndlce de re
fe rencl a 

A) Tapa del registro 
B) Orificio para all~earlo con el gra

netazo del cárter 

3.4. Desmontar el tapón, A (Fig. A3-33) situado en la parte frontal de la tapa de 
la distribución. 

3.5. Instalar un espejo frente al otlflclo de registro de la tapa de la distribu
ción e iluminar el Interior de dicho orificio con una l~mpara portátil. 

A3-23 
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Fig. A3-33 Registro para local lzaclón de 
marcas de los engranajes 

A) Tapón del registro tapa de la 
distribución 

3.6. Girar el cigueñal hacia la derecha hasta que el índice de referencia, A, 
(Fig. A3-34), quede situado entre las marcas 13 ° y 14 ° del volante. En este 
momento se comprobará a través del orificio de la tapa de la distribución, 
A (Fig. A3-33), si los dos dientes marcados con un granetazo cada uno, A, 
(Fig. A3-35), del engranaje del árbol de levas, B, están situados frente a 
dicho orificio. De no ser así, habrá que girar el volante otra vuelta, de
jandc las marcas 13 ° - 14 ° en la misma posición anterior (Fig. A3-34). 

f' 

·a~ 
: .. -;, -

¡ ! . -.. ' 
f 1 . #J . 
1 f i:l 
1 '4 .i . t ~ 

A 

Fig. A3-34 Sincronizado de grados de avan
ce en el volante 

A) lndice de referencia situado entre 
los grados de avance 13° y 14 ° 

Flg. A3-35 Marcas del engranaje del árbol 
de levas para montar el de la 
bomba inyectora 

A) Dientes marcados con un granetazo 
para casar con el engranaje de la 
bomba 

B) .Engranaje del árbol de levas 

3.7. En esta posición, tenemos ' el motor en condiciones óptimas para montar la -
bomba Inyectora. 

3.8. Comprobar que el sincronizado Interior de puesta a punto de la bomba inyec
tora, es correcto, procediendo en la forma siguiente: 

A3-24 

A) Desmontar la tapa, A (Fig. A3-36) de la ventana de inspección de la bomba 
inyectora. 
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Fig. A3-36 Sincronizado Interior de la -
bomba Inyectora 

A) Tapa de la ventana de inspección 

B) Conectar la boquilla del comprobador de inyectores, a la salida, A (Fig. 
A3-37) de la bomba, la cual corresponde a la salida para alimentación del 
inyector número uno del motor. 

C) Comenzar a bombear gas-oil o similar, al interior de la bomba Inyectora -
hasta conseguir una presión aproximada de 20 Kg/cm2. Manteniendo esta pre 
sión, girar el engranaje de accionamiento de la bomba, en el sentido nor~ 
mal de trabajo, según indica la flecha, B (Fig. A3-37) de la placa de ca
racterísticas. En el momento en que la bomba ofrezca su mayor resistencia 
al giro, dejar de girar el engranaje y observar la posición en que ha que
dado la marca, C (Fig. A3-37) gravada junto a la letra, O, en la placa de 
transmisión de la bomba inyectora. Si la marca, C, queda alineada con el 
extremo recto, D, del anillo de slncronlzatlón, se puede dar por concluida 
la comprobación, ya que la bomba está perfectamente sincronizada. 

A3-37 Sincronizado Interior de la bom 
ba inyectora 

A) Salida de la bomba correspondiente 
al cilindro n° t. 

B) Flecha Indicadora del sentido de 
trabajo de la bomba 

C) Marca de sincronización 
O) Extremo recto del anillo de slncro 

nizaclón 

D) Si al realizar la prueba, C, la marca, A (Ffg. A3-38) no coincide con e1 
extremo recto, B (Ffg. A3-38), del anillo de slncronfzacl6n, se desplaza
rá dicho anillo hacia el lado que proceda, empleando un botador y un mar
tillo (Fig. A3-39) hasta conseguir alinear la marca, A (Fig. A3-39) con
la parte rectá, B, del anillo. Quedando asf la bomba Inyectora sincroniza• 
da y preparada para su montaje sobre el motor. 

3.9. Situar una junta nueva en la cara de acoplamiento de la tapa Intermedia de la 
bomba Inyectora, habiéndole aplicado antes a dicha junta una capa de grasa
por ambos lados. 
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Flg. A3-38 Desfase en el sincronizado in
terno de la bomba inyectora 

A) Marca de sincronización gravada 
junto a la letra, O, de la placa 
de transmisión 

B) Extremo .ecto del anillo de sin
cronización 

Fig. A3-39 Corrección del desfase en el -
sincronizado interno de la bom
ba Inyectora 

A) Marca de sincronización gravada -
junto a la 1etra,_2.,._de la placa 
de transmisión 

B) Extremo recto del anillo de sin
cronización 

10. Introducir el conjunto bomba, tapa y engranaje sobre su alojamiento en el -
cár.ter de la distribución, teniendo en cuenta que el diente del engranaje -
de accionamiento de la bomba marcado con un granetazo, A (Fig. A3-40). debe
rá penetrar entre los dos dientes del engranaje del árb~l de levas, marcado 
cada uno con un granetazo, B. Este detalle hay que apreciarlo a través del -
orificio, A, (Fig. A3-33) de la tapa del cárter de la distribución. 

B 

Fig. A3-40 Sincronización de engranajes 
de árbol de levas y bomba in
yectora 

A) Diente de referencia del engranaje 
de accionamiento bomba Inyectora, 
marcado con un granetazo para su -
sincronización 

B) Dientes de referencia del engranaje 
del árbol de levas, marcados con un 
granetazo cada uno, para su sincro
n i zaci6n 

11. Fijar la tapa intermedia de la bomba inyectora con sus tornillos, los cuales 
a su vez sujet~n el soporte de la funda del cable del acelerador. 

AJ~26 
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3. 12. 

3. 13. 

3. 14. 

Hacer coincidir la marca, A (Fig. A3-40A)de sincronizaci6n con la parte rec
ta, B, del anillo. Para lo cual ser~ necesario girar el cuerpo de la bomba 
inyectora, C, hacia la izquierda o hacia la derecha. Una vez que las marcas 
estén coincidiendo, apretar definitivamente las tres tuercas que fijan la -
bomba inyectora a la tapa intermedia y montar la tapa de la ventana de ins
pección de la bomba, A (Fig. A3-36). 

Fig. A3-40A Ajuste de la bomba una vez -
montada en el motor 

A) Marca de sincronización 
B) Extremo recto del anillo para sin

cronización 
C) Bomba inyectora 

Montar la tapa de la ventana de Inspección del cárter del volante, A (Fig. 
A3-32) con sus juntas y continuar el montaje invirtiendo del punto 1.6 al -
1.2. 

Cebar el sistema de alimentación (Sección l). Arrancar el motor y comprobar 
que no existan fugas de gas-oil. 

4.- Ajuste de los Tornillos de Control. Revoluciones Máximas_y __ Mínima~ 

NOTA: En las bombas de inyección, con el tornillo de control de velocidad 
de giro precintado, no debe alterarse este ajuste, equivalente a la 
de 4.200 r.p.m. máximas, quedando reducido el ajuste al del tornillo. 

4.1. Tornillo de control de ralentí (revoluciones mínimas) 

El tornillo se ajustará hasta que la velocidad de ralentí quede comprendida 
entre 750 y 800 r.p.m.; verificarse por medio de un tacómetro. 

4. 1. 1. El ajuste se llevará a cabo en la forma siguiente: 

a) Se comprobará la velocidad de giro del motor con un tacómetro. 

b) Después de aflojar la contratuerca, A (Fig. A3-41) se hará girar 
el tornillo de ajuste, B, lo que sea necesario, hacia la derecha 
para aumentar la velocidad, o hacia la izquierda para disminuirla. 

e) Una vez conseguida una velocidad comprendida entre 750 y 800 r.p.m. 
se apretará la contratuerca, A. 

d) Terminada la operación se desconectará el tacómetro. 

4.2. Tornltlo regulador de velocidad máxima 

Cuando se precfse, se regulará este tornillo para lograr una velocidad máxima 
de giro de 4.200 r.p.m. la verificación debe hacerst por n~dio de un tacóme
tro. 

f\3-27 
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4.2.1. El ajuste se llevará a cabo en la forma siguiente: 

a) Con el tacómetro Instalado en el clgueñal, se acelerará el motor 
al máximo, el tiempo suficiente para tomar la lectura. 

b) Después se aflojará la contratuerca, C (Fig. A3~41) y se girará 
el tornillo de ajuste, O, hacia la Izquierda para aumentar de re
voluciones o hacia la derecha para disminuir. A la vez se Irán ha
ciendo sucesivas comprobaciones de revoluciones con el tacómetro, 
hasta conseguir las 4.200 r.p.m. · 

e) Una vez conseguidas las 4.200 r.p.m., apretar la contratuerca, C 
(Fig. A3-41} y montar el capuchón, E, y el precinto, ~-

Fig. A3-41 Tornillos de regulación de re
voluciones 

A} Contratuerca tornillo de regula
ción de ralentí 

B) Tornillo de regul~clón de ralentf 
C) Contratuerca del tornillo de regu

lación de revoluciones ~xlmas 
O) Tornillo de regulación de revolu

ciones máximas 
E) Capuchón del precinto tornillo de 

regulación revoluciones m~xlmas 
F) Precinto 

!·.- Conectar la tlranta retenedora del capó y cerrar éste 

DATOS IMPORTANTES 

Grados de avance en el volante del motor, para poner a punto 1a bomba Inyec
tora, 13 o y 1/2. 

lAREA A3-18.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL PIRON DE MANDO DE LA BOMBA D~ AttiTt 

1.- Desmontaje 

1.1. Desconectar la tlranta retenedora del capó y abatir éste sobré ~1 p~rabrls~~-

1.2. Desmontar el conjunto filtro exterior de aceite (Tarea A1-it). 

1.3. Desmontar la tapa situada en la zona de asiento, A (Fig. Aj-42). 

1.4. Desmontar el tornillo, B (Fig. A3-42) que fija el piñón de mando. t. y extraer 
dicho pinñón haciendo uso de unos alicates. 

2.- Montaje . 

2.1. Introducir el piñón, B (Fig. A3-42) en su alojamiento, engrah~ndolo con el 
piñón del árbol de levas y de forma que el ori H:lo del casquillo del piñón, -
se quede dllneado con el alojamiento del tornillo, C (~ig. 13-42). 

2.2. Montar un tornll lo prisionero nuevo, C (Fig. A3-42), apretándolo a fondo y-
flojándolo después un cuarto de vuelta. 

Al-28 
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Flg. AJ-42 Desmontaje del pl~ón de mando 
de la bomba de aceite 

A) Zona de asiento de la tapa 
B) ~lñón de mando 
C) Tornillo prisionero 

2.3. Continuar el montaje Invirtiendo del punto 1.3 al 1.1. 

TAREA A3-19.- REGLAJE DE TAQUES 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar la tlranta retenedora del capó y abatir ~ste sobré el parabrtsas. 

1.2. Desmontar el conjunto filtro de aire, (ver Tarea AJ-3). 

1.3. Desmontar los tornillos, A (Fig. A3-43) que fiJan los dos filtros de ventila
ción del motor, a. y apartar dichos filtros. 

1.4. Desmontar las tuercas, C (~lg. A3-44) que fiJan la tapa de ba1anclnés, O, y 
extraer dfcha tapa con su junta y el·cllp, t, de retención del manguito del 
purificador de aire. 

2.- Reglaje 

Flg. A3-43 besmontaje dé ls ~apa d@ balancl-
nes 

A) Tornillos de tlj~elón ttltrbs de
ventIlación 

B) Filtros de ventilación tntetna del 
motor 

C) Tuercas de fijación tdpa de báláncl
nes 

O) Tapa de balanclne~ 
E) el lp de retención de1 manguito del 

purificador de aire 

2.1. Ajustar e1 juego de taqUés a 0,25 mm para todas fas v~lvUias con e1 mdtor-
fdo o cal lente. 
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Fig. A3-44 Reglaje de taqués 

A) Destornillador 
b) Apoyo del brazo del balancrn 
C) Ga 1 ga 
O) Cola de la válvula 

Esta operación se realiza con más facilidad en el órden que a continuación 
se lhdlca, correspondiendo el taqué número 1 del extremo delantero del mo
tor: 

Hacer reglaje del taqué 
11 11 11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

no 1 
8 

10 
2 
6 
9 

12 
5 
3 

11 
7 
4 

con la válvula no 
11 11 

11 11 

11 11 

11 11 

11 1 1 

11 11 

11 11 

11 11 

11 11 

11 11 

11 11 

12 completamente abierta. 
5 
3 

11 
7 
4 
1 
8 

10 
2 
6 
9 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

11 

2.2. tomprobar nuevamente el reglaje una vez apretadas las contratuercas. 

1.- MontaJe 

3. 1. Aplicar una capa de grasa eh ambos lados de la junta de la tapa de balanci
nes:¡ situarla sobre la culata y hlOntar la tapa, O (Fig. A3-43). Centrar la 
juHta y fijar dicha tapa con sus tUercas, C, y arandelas de aluminio para -
evltár rezumes de aceite. Continuar el montaje Invirtiendo del punto 1.4 al 
1.1. 

DATOS IHPORtANTtS 

Juego de taqués en todas las válvulas, motor frlo o caliente, 0,25 mm. 

TAREA A3-20.- DESMONTAJ~ Y MONTAJt DEL ARBOL DE BALA~tiNts Y VARILLAS bt EMPUJE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

llave dlnamométrlca, 20 mkg. 

1.- Desmontaje 

1.1. Desconectar la tiranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Desmontar el conjunto filtro de aire (Ver Tarea A3-3). 



1.3. Desmontat la tApé dé bal~ncfnes (Ver punto~ 1.3 y 1.4- TA~éA Al-19). 

1.4. Aflojar las tuercas y tornillos de ajuste. A (rlg. AJ-45), patá dejar par
cialmente libres las varillas de empuje. 

1.5. Desmontar Jos tornillos, 8 (Fig. A3-45) dé fijación del eje a los soportes, 
C, y soltar los siete torn.lllos, n ·•·Je tljan el conjunto árbol de balanci
nes a la culata. 

1.6. 

1.1 

2.-

2. 1. 

2.2. 

2.3. 

. 
Flg. A3-45 Desmontaje del árbol de balan-

cines 

A) Tornillos de ajuste de taqués 
8) Tornillos de fijación del ejP a 

los soportes 
C) Soportes del árbol de balancinPs 
D) Tornillos de fiJación conjunto ár

bol de balancines 

Colocar la tapa de balancines en posición Invertida y sujetarla a los espá 
tragos de Jos soportes, y extraer el conjunto. 

Retirar las varillas de empuje y situarlas sobr& un soporte numerado. en el 
mismo orden en que están montadas. 

Montaje 

Slth.r las varillas de empuje en la posición original, asegur~ndose de qup 
quedan bien apoyadA!l sobre los asientos esféricos de Jos empujadore"- '> taqués 

Limpiar las roscas de los tornillos de ffjacl&n, eliminando cualquier depósl 
to de suciedad que haya podido depositarse en el espacio correspondiente a 
culata y4'f-unta. 

Instalar el conjunto del árbol de balancines y apretar Jos tornillos de fila 
ción con l~enslón siguiente: 

Tornillos 1/2" 12,50 tnkg. 

Tornillos 5/16" 1,7 rnkg. 

2.4. Comprobar el apriete de todos los tornl11o~ de 1/2" de la culata en el órden 
que se Indica para un par de 12,5 mkg., sf1oj~ndolos previamente. 

2.5- Instalar las contratuercas de los tornl11~s dé ajuste y reglar los taqués en 
la misma forma que se Indicó en la Tarea Al-19. 

2.6. Continuar el montajé, Invirtiendo del punto 1.3 al 1. 1. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornl llos 1/2", 12,50 mkg. 

A3-J1 
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Par de apriete tornillos 5/1611
, 1,7 mkg. 

Fig. A3-46 Orden de apriete de los torni
llos de la culata 

TAREA A3-21.- REACONDICIONAMIENTO DEL ARBOL DE BALANCINES 

NOTA: Para el desmontaje, ver Tarea A3-20. 

1.- Desarmado 

1.1. txtraer los tornillos de ajuste, H (Flg. A3-46A}. 

1.2. Desmontar los tres tornillos, G (Fig. A3-46A}que posicionan los ejes, con 
respecto a los soportes, F, y balancines, D. 

1.3. Separar todas las piezas que componen el conjunto árbol de balancines (Fig. 
A3-46A). 4 

Fig. A3-4~.Seccióh delantera del árbol de balancines 

A) Soportes, el 1o,jo,5o y ¡o llevan 
espárragos para fljacióh de la tapa 

8) Balahcfn para válvulas escape (6) 
C) Hue 1 1 e S ( 6) 
D) Balanefn para válvulas admisión (6) 
E) Arandel~s dlstanciadoras (10) 

1\3-32 

F) Soportes intermedios (3) 
G) Tornillo prisionero (3) 
H) Tornillo de ajuste y contratuerca (12) 
1) Arandelas separadoras 
J) Ejes de balancines (2) 
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2.- Revisión 

2. 1 . Soportes de ba 1 anci nes 

Asegurarse que los éonductos no están obstruidos. Comprobar que las espigas 
de alineamiento no están deterioradas y que encajan perfectamente sobre la 
culata. 

2.2. Balancines 

Comprobar si hay desgaste de los casquillos de los balancines. Si fuese nece
sario c~mbiarlos, se instalarán otros nuevos y se escaridrán a (13,5 + 0,02 
mm). 

NOTA: los conductos de aceite taladrados en los casquillos deben quedar ali
neados con los del balancfn al hacer el montaje. Comprobar que no exis 
te en ellos ninguna obstrucción, A y 8 (Fig. A3-47). 

Fig. A3-47 Balandn seccionado 

A) Conducto de lubrl ficación para el 
torn 1 llo de ajuste 

8) Conducto de lubrificación para el 
engrase de la zona de contacto de 1 
ba 1 ancfn con la válvula. 

2.3. Tornillos de ajuste y contratuercas 

2.4. 

2.5. 

3.-

3. 1. 

·3.2. 

Revisar el estado de las roscas y si no hay obstrucción en el taladro para 
el paso de aceite. 

Comprobar si hay desgaste del árbol de balancines y la 1 lmpleza de los agu
jeros de engrase. 

Comprobar el estado de los muelles, arandelas y tornillos de soportes. 

Armado 

Fijar uno de los soportes intermedios, F (Fig. A3-4~) al eje o ejes, J, y fi
jar éstos con un tornillos, G, en el agujero de mayor diámetro del eje. 

Realizar el montaje de las demás piezas, teniendo en cuenta la posición de
las arandelas d!stanciadoras y separadoras para centrar los balancines con -
respecto a las válvulas. Asf como distinguir los balancines de escape y los 
de admisión, ya que los de admisión, O (Fig. A3-46Altlenen el cuerpo más cor
to que los de escape, B. La posición que deberán llevar los balancines con
respecto a la inclinación hacia la Izquierda o derecha que estos disponen, -
puede observarse en la Fig. AJ-48. 

A3-33 
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Fiq. A3-~8 Colocación de 1 os ba 1 ancJ nes según la fncl inacfón 
de éstos 

A) Balancines de admisión 
B) Balancines de escape 

Montar los tornillos de ajuste y sus contratuercas, H (Fig. A3-46A) 

3.~. Montar el árbol de balancines (Tarea A3-20). 

DATOS IMPORTANTES 

Escariado de casquillos de balancines a 13,5 + 0,02 mm. 

NOTA: Es muy importante que todos los balancines, soportes, muelles, etc., 
se monten en la misma posición que llevaban antes de su desmontaje. 

TAREA AJ-22.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CULATA 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

llave dfnamométrlca 20 Kg. 

1.- ~~smontaje 

1. 1. Desconectar la tiranta retenedora del cap6 y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Oesmontar el purificador de aire (Tarea AJ-3). 

1.3. Quitar el tapón del radiador y extraer los tapones, A (Ffg. AJ-49) de vacia
do del bloque y el, B, de vaciado del radiador. 

A1-34 

Fig. AJ-49 Vaciado del sistema de refrige
ración 

A) Tapón de vaciado del bloque 
B) Tapón de vaciado del radiador 
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1 1, Oec,cronectar el manguito superior del radiador. A (Fig. A3-50) en su ut.i '' 

a la culata. Desconectar los dos manguitos de salida y entrada de ag"' ·1 

radi.1dot. By ;¡flojar la brida. C, del manguito de derivación. 

Fiq. A3-50 Desmontaje de manguitos 

A) Manguito superior· de 1 radi <~d• o 

B) Manguito de c;a 1 ida de agua .t, 
ca 1 e fac t(n 

C) Brida de fijación mangui tn ,¡, 

derivación 

1 r, De"-n••mtar el tanden rle inyectores (Tarea A3-7). 

1.6. Oec;conectar !.1 tubería de comunicación de aceite entre l;¡ culata y el bloque. 

1.7. Desconectar el cable de alimentación de las bujfac; de caldeo y el cah1(3 del 
termistor. 

1 8. Desconectar las dos s;¡l idas del tubo de escape en su unión a los colerlores 
de escape. 

1 . 10. 

1. 11 . 

2.-

Desmontar el conjunto árbol de balancines (Tarea A3-20) y las varillac; de
empuje, enumerándolas según la posición que ocupan en el motor. 

Aflojar uniformemente el resto de los tornillos que fijan la culata ;¡f blo
que y despu~s extraerlos. 

Extraer la culata y su junta. 

1. 1. Tomar una nueva junta y aplicar una capa de grasa en ambos lados, si 6sta no 
es metálica. Si la junta que se vá a montar fuera metálica, ésta dispnne de 
un barniz especial, con el cual no necesita la aplicación de grasa p<lta su
montaje. 

2.2. Colocar la junta de culata sobre la cr1ra de asiento en el bloque, con el le
trero DIESEL hacia arriba. 

2.3. Colocar la culata con sus tornillos sin r1pretarlos. 

2.4. Montar las varillas de empuje en sus alojamientos correspondientes e instalar 
el árbol de balancines (Tarea AJ-20). Apretar a continuación todos los torni
llos de 1/2" que fijan la culata, a una tensión de 12,5 mkg., por el órden -
que se Indica en la figura AJ-SOA.Los tornillos de 5/16" se apretarán a 1,7 
mkg. Y el reglaje de taqués se efectuar~ según la Tarea A3-19. 

2.5. Continuar el montaje, invirtiendo los puntos 1.8, \.7 y 1.6. 

A3-3"i 
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Fig. A3-50A Orden de apriete de los tor
nillos de fi jaci6n culata 

7.6. Mnntar el tandlC'n de inyectore<> (ver T.-n~;J /\3-7). 

2.7. lnw~rtir los punto<> 1.4 y 1.3 y pr·oceder al llenado del rirruito dp tPft 

q<>r;:¡cii'in según los puntos 7.2 y 7.3 (lan•a A3-4). 

2.R. Mnnt.:n el purificador de aire (Ver lare<=~ /\3-3). 

7.9. Arrancilr el motor y comprobar que no existen fugas. 

7. 1 o. 

A3 36 

Conectar lil t:ir-'lnt.a retenedora df'l cr1pÓ y cf>tt·ar ésto<>. 

NOTI\: Es de la máxima importancia que los torni 1 los de la culata queden 
apretados a la tensión especificada por lo QU"! conviene cornptQb;:¡r el 
apriete después de poner en marcha el motor durante cierto tiernpn pa
ra que se ca 1 i ente. 

Esto puede llevar consigo la necesidad de desmontar ej.. nuevo lns inyec
tores, a menos que se utilice un ild;Jptador· expansivo especial que se 
coloca en los t.ottlÍ llo<; inmediato<> a los inyectores. Oe no tenersr en 
crtent;¡ est;:¡ circunstanci;¡ pueden origin<'lrse t·ensionPs exr:esiv;J<; y agríe 
t;:¡miento de la culata. 

REACONDICIONAMIENTO Y LIMPIEZA DE CARBONILLA DE LA CULATA 
----~--~-~------~~---~------~--· ~--~----........-------~--.,..._ 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

- Ut i 1 para desmont;Jr y m<>trtar guías trrhw· 

lares de varillas rle empuje, 274399A 
-Compresor de muelles de válvulas, 776102 

Uti 1 para desmontar quÍ<lS válvul<1'> arlmi
sión. 274/rOO 
Util para desmontar guías válvulas es<a
pe, 2 7lt4o 1 
Util para montar guías v~lvulas ,,dndsión, 
601508 
Util para montat· quías válvulas PSc;'lpe, -
600959 

- Escariad(lles de quíac; de válvul.1s, 193699 
Uti 1 para rnontar a<>ientoc, post 17(>5 v~lvul 

de escape, 530625 
-llave din:lmométric<l de 20 mkg. 
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NOTA: Para el desmontaje de la culata ver Tarea A3-22. 

1.1. Dec;montar los colectores de admisión y escape (Ver Tarea A3-9). 

1.2. Desmontar el termostato y su caja (Ver Tarea A3-13). 

2.- -º~-~a_r_m_a_~o, L i mp i eza_, _ _'J_!:!.!J. f i cae i ón y Rec ti f 1 cado 

2.1. Dcsn~ntar las válvulas empleando el útil 276102, A (Fig. A3-51). 

Fig. A3-51 Desmontaje de Vdlvulas 

A) Desmonta-válvulas, 276102 
B) Muelles de válvulas comprimidos 
C) Válvula 
D) Fiadores cónicos del conjunto, vál

vula, muelle y platll lo 

2.2. Extraer los retenes de aceite, A (Fig. A3-52). 

Fig. A3-52 Desmontaje de los retenes de 
aceite 

A) Retenes de aceite 
B) Guías de válvulas 
C) Válvulas 

2.3. Eliminar los depósitos de carbonilla de los asientos de válvula, cámaras de 
combusti1n, válvulas y cabezas de pistón, haciendo uso de rasquetas, tela de 
esmeril v cepi 11o de alambre, teniendo cuidado de que no entre carbonilla en 
los cond·Jctos de paso de aceite y de refrigeraci6n. 

2.4. limpiar la carbonilla en el Interior de las guías de válvula. 

2.5. Compraba· el ajuste de los ~ástagos de las válvulas en sus respectivos aloja
mientos, para lo cual se introducen en la guía, debiendo girar en ~sta sin ex 
cesivo j-Jego lateral (véase tabla de datos). 

2.6. Con el e1uipo apropiado, verificar los asientos de las válvulas en la culata, 
siendo 1~ incllnaci6n correcta 45o + 1/4° tanto rara admisión como para escape 
A (Fig. 1\3-53). 

A3-37 
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2.7. La inclinación correcta de los asientos de las válvulas tanto para admisión 

como para escape, es de 45° - 1/4°, B (Fig. A3-53). 

Fig. A3-53 Angula de asiento en válvulas 
y culata 

A) Angula de asiento de las válvulas 
en la culdta 4So + 1/4° 

B) Angula de asiento de las válvulas 
45° - 1/4° 

2.8. Se llevará a cabo el rectificado de los asientos de las válvulas en la cula
ta, con el equipo apropiado, teniendo en cuenta que dicho ánculo es el, A, 
citado en la Fig. A3-53. 

2.9 Se procederá seguidamente al esmerilado con pasta, haciéndolo con las válvu
las sobre sus respectivos asientos. Esta operación es de la máxima importan
cia, especialmente en los motores de 3,42 lts. Diesel en que la relación de 
compresión es de 23:1. 

2.10. 

2. 11. 

A3-38 

Ter~fnado el esmerilado se eliminará cualquier vestigio de pasta que haya 
quedado y se comprobará que las válvulas están montadas correctamente. 

Revisar los muelles de válvula. Cada conjunto consta de dos muelles, ajustán
dose con interferencia el muelle Interior respecto al exterior. SI el muelle 
Interno quedase flojo, se cambiará el conjunto. Verificar la longitud Y re
sistencia de los muelles, segun la tabla de datos al final de la tarea. 

NOTA: Hasta aquí se han efectuado las operaciones normales que se real izan -
en una reparación de culata. Aparte pueden presentarse las siguientes 
operaciones: 

A) Cambi_? __ <!_e~5J.~J:as de válvulas 

Si el juega entre guías y vástagos de válvulas fuera excesivo (ver 
tabla de datos), se procederá a extraer las guías, empleando el 
úti 1 274400para las de admisión y el 274401 para las de escape. 

Engrasar las guías que vayan a montarse y sus alojamientos en la cu
lata. 

Instalar las guías en la culata, haciendo uso del útil, 600959, pa
ra las de escape y del, 601508, para las de admisión (Fig. A3-54). 

Una vez montadas las nuevas guías, se escariarán éstas, haciendo 
uso de los escariadores, 193699. 
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Fig. A3-54 Montaje de guías de válvulas 

A) Util introductor de guías 
B) Guías de válvulas 

B) Cambio de asientos postizos de las válvulas de escape 

Cuando sea preciso sustituir los asientos postizos de las válvulas de es
cape, se procederá en la forma siguiente: con una muela cilíndrica, suje
ta a un taladro de banco, se irá limando cuidadosamente el asiento hasta 
que solo quede una pequeña parte de él. Protegiendo convenientemente la -
zona de trabajo, para evitar que salten fragmentos se golpeará suavemente 
la pieza del asiento que haya quedado, para romperla en peqÚeños trozos -
que serán extraídos. 

Desmontar la guía de válvula correspondiente al asiento que· se vá a susti
tuir. Limpiar perfectamente el alojamiento del asiento. Situar un nuevo-
asiento, A (Fig. A3-S5) sobre el útil, 530625, B (Fig. A3-55) e iniciar la 
entrada del asiento en su alojamiento, e, de la culata de forma que éste -
comience su penetración perfectamente centrado. lntroduci~ tot~lmente el -
asiento bien con prensa o haciendo uso de un martillo. Una vez montado el 
asiento, se instalará la guía según el ~artado, A, y se rectificarán éstos 
normalmente. 

Fig. A3-55 Montaje de asientos postizos de 
las válvulas de escape 

A) Asiento postizo válvulas de escape 
B) Util para montar asiento postizo, 

530625 
C) Alojamiento del asiento postizo 

C) Cambio de guías tubulares de varillas de empuje 

Normalmente no es necesario desmontar las guías tubulares, en la reparación 
de culata, pero si lo fuese por causas de pérdidas de agua, se extraerán -
las guías, A (Fig. A3-56) con el útil, B, las guías que se desmonten, debe
berán sustituirse por otras nuevas. 

Limpiar perfectamente el alojamiento de las guías en la culata, aplicar una 
capa de HYLOMAR en la zona de cierre de las guías y montar éstas a presión 
empleando el útil, 274399A. 
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A3-4o 

Después de hacer una reposición de guías, es importante efectuar una prue
ba de estanqueidad a la culata. 

CAMARAS DE INYECCION Y COHBUSTION 

Fig. AJ-56 Montaje de las guías tubulares 
de las varillas de empuje 

A) Guías tubulares de las varillas de 
empuje 

B) Util para desmontar y montar las -
guías tubulares, 274399A 

En las operaciones de reparación de culata no es normal tener que retirar las 
precámaras. Las pequeñas grietas superficiales, de longitud no superior a - -
unos 8 mm., no deben tenerse en cuenta. Si apareciesen otras de mayor impor
tancia, antes de desmontar la cámara es preciso revisar cuidadosamente la cu
lata por si presenta señales de grietas, principalmente entre los asientos de 
las válvulas de admisión y escape, porque es Indicio de fuerte calentamiento 
del motor, con frecuencia por pérdida de refrigeración, debiendo desecharse -
la culata. 

Para extraer la precámara de combustión, A (Fig. A3-57), se utilizará un bota
dor de metal blando, que se introduce a través del apoyo del inyector, B, gol
peándose la precámara de combustión desde el interior. la precámara será dese
chada y en la operación se pondrá el máximo cuidado para no deteriorar el apo
yo del inyector, C. Si es éste el que hay que sustituir, se empujará con un
botador de cabeza esférica hacia la parte superior de la culata. 

E 

Fig. A3-57 Corte de una culata 

A) Precámara de combustión 
B) Inyector 
C) Casquillo de apoyo del inyector 
D) Orificio de referencia para el mon

taje del casquillo 
t) Fija de posicionamiento de la precá

mara 
F) Electrodos térmicos para mejorar la 

combustión 

Limpiar el alojamiento del casquillo de apoyo del inyector, C (Fig. A3-57) y 
el de la precámara, A. 

Introducir el casquillo, con el orificio de referencia, D (Fig. AJ-57) perpen
dicular al eje longitudinal de la culata. Dicho montaje se efectuará con ayuda 
del úti 1, 274399A. 
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La precámara, A (Fig. A3-57) puede montarse, golpeándola suavemente con un -
mazo de plástico, una vez alineada con su fija, E. la cara de apoyo de la -
precámara en el bloque, deberá quedar al ras con el plano de la culata o O, 1 
mm por encima. 

Si la precámara quedase floja en su alojamiento, podrá fijarse con grasa con
sistente para que ésta no caiga en el momento de montar la culata sobre el -
bloque. 

3.- Armado y Montaje de la Culata 

3. 1. Instalar los retenes de aceite de las guías (Fig. A3-52), cargando su inte-= 
rfor de grasa silicona y teniendo e~ cuenta que el retén para las gufas de 
las válvulas de admisión, B (Fig. A3-S8) dispone en su canal, de un muelle
compresor. El retén para las guías de las válvulas de escape, A, no dispone -
de muelle compresor y su orificio de ajuste sobre la válvula es de mayor diá
metro. 

A~ Fig. A3-58 Montaje de retenes de aceite de 

- las guías de válvulas 
. . 
' 

A) Retén para guías de válvulas de es-
cape 

8) Retén para guías de válvulas de ad-
misión 

3.2. Engrasar los vástagos de las válvulas e introducirlos en sus guías. 

3.3. Montar los muelles y sus tapas y, utilizando el desmonta-válvulas, 276102, -
comprimir aquellos y colocar los fiadores en su alojamiento de los vástagos 
(Fig. A3-51). 

3.4. Retirar el desmonta-válvulas y asegurarse que los conjuntos quedan bien asen
tados golpeando ligeramente cada vástago de válvula, con un mazo de plástico. 

3.5. Montar el termostato y su caja (Ver Tarea A3-13). Montar los colectores de ad
misión y escape (Ver Tarea A3-9) y montar la culata sobre el motor (Ver Tarea 
AJ-22). 

DATOS IMPORTANTES 

- Angulo de asiento de las válvulas de admisión y escape en la culata, 45°+1/4~ 

- Angula de asiento de las válvulas de admisión y escape, 45°-1/4~ 

- Juego entre guía y válvula de admisl6n, 0,03 á 0,07 mm. 

Juego entre guía y válvula de escape, 0,05 á 0,09 mm. 

-longitud libre del muelle exterior de recuperación de válvulas, 46,28 ~- ¿,;111
mt 
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-Resistencia comprimido a 40 mm, 21,3 ~~:~~~ Kgs. 

+ 1 
- Longitud 1 ibre del muelle interior de recuperación de válvulas, 42,67 -O. S mm. 

- ~esistencia comprimido a 37 mm, + 1 ,250 
7.930 _ 0 , 550 Kgs. 

Posición de la précamara con relación al plano de la culata: al ras con el 

plano ó O, 1 mm por encima del plaño 

TAREA AJ-24.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE EMPUJADORES 

1 . - De_~_rron taje 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util para extraer guías de empujadores, 
262772 

1.1. Desconectar la tiranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Desmontar el purificador de aire (Tarea A3-3). 

1.3. Desmontar la culata (Tarea A3-22). 

1.4. Desmontar el alambre de freno de los tornillos, A (Fiq. A3-59). 
~ 

1.5. Extraer los tornillos, A (Fig. A3-59) con sus arandelas, los cuales fijan las 
guías de los empujadores al bloque. 

1.6. Con un gancho de alambre, O, retl rar los empujadores, B, y rodillos, C, "ob
servando que el empujador tiene grabada la palabra FRONT o FRENTE y que en el 
rodillo existen dos avellanados, uho a cada lado, lo que ha de tenerse en -
cuenta durante el montaje" (Fig. A3-59). 

Fiq. A3-59 Desmontaje de empujadores 

A) Tornillos y arandelas de fijación 
guías de empujadores 

B) Empujadores 
C) Rodi 1 los 
D) Alambre para extraer empujadores 
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1. 7. txtraer las guías de los empujadores. B (tfg. A3-60). empleando el útil, A, 
(262771). Las 9uías, empujadores y rodillos desmontados, deber~n colocarse 
en el mismo orden en que iban montados en el motor. 

Flg. A3-60 Desmontaje de guías de empujado
res 

A) Utll para extraer las guías, 
262772 

B) Gura de empujadores 
C) Ad~ptador del útil 262772, para 

extraer las guías 

2.- ~evfslón y Montaje 

2. 1. Observar: que los empujadores. no presenten detgaste excesivo en la zona de 
contacto con las varillas de empuje. Que @1 material de antlfrfcclón de la 
zona de contacto con los rodillos aan se éHeUentra en buen estado. Que los ro
dillos no están desgastados al Igual que la~ 9uías. 

2.2. limpiar perfectamente con gasolina todas la~ piezas y soplarlas con aire a -
tlres 16n. 

2.3. Instalar las guías de los empujadores, b, (rl~. AJ-61) e Introducir los torni
llos de fijación, solamente lo suficiente para mantenerlas en posición, a tra
vés del orificio, C. 

2.4. Montar los empujadores y rodillos, coloc~ndolos en la posición correcta con 
respecto a la parte de1anterá del motor se~dn ~é detalla en 1a ~fg. A3-61. 

A 

rlg. Aj-~j ~oHtaje de 9Ufas. empujadores y 
rodillos 

A) Rodt11o. El ave11an~do mayer se mon
tat~ hacia adelante o el rebaje cfr
cU1ár si dispone de ~sté 

b) tuta 
t) ortflclo de fljacl6n gufa 
D) Empujador. El letrero "FRONT'' ó 

"F~ENTE" debe quedar hacia la parte 
délantera del motor. 

t) ~arte delantera del motor 

2.5. Apretar los tornillos de fijación de los guías definitivamente y asegurar di
chos tornillos cosiéndolos con alambre por parejas. 
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2.6. 

2. 7. 

2.8. 

2.9. 

2. lO. 

Montar la culata (Tarea A3-22). 

Rellenar el circuito de refrigeract6n, según puntos 2.2. y 2.3 (Tarea A3-4). 

Montar el purificador de aire (ver Tarea A3-3). 

Arrancar él motor y comprobar que no existen fu~as. 

Conectar la tiranta retenedora del capó y cerrar éste. 

NOTA: Después de un corto tiempo de tener en funcionamiento el motor, será 
necesário reapretar nuevamente la culata, para lo cual será necesario 
desmontar los inyectores o emplear la 1 lave especial 6o6445. 

TAREA A3-25.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA TAPA DEL CARTER DI.STRIBUCION Y REPOSICION 
DEL RtTtN DELANTERO DEL ClGUt~AL 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dinamométrica de 30 mkg. 
Llave especial de vaso 43 mm. 

1.- Desmontaje 

1.1. Desconectar la tlranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Desmontar el radiador y la coraza (Tarea A3-4). 

1.3. Desmontar el venti 1ador y la bomba de agua con su adaptador al blo~Ue (ver 
Tarea A3-12). 

1.4. Destensar la correa del depresor y extraerla. 

1.5. Desmontar el tornillo -garra, A (Fig. A3-62) y retirar el damper, . B. 

1 .6. Desmontar los torni 1 los, C (Fig. A3-62) que fijan la tapa, D, el soporte del 
depr~so~. E, y el del tensor, F. Retirar éstos y la junta de la tapa. 

2.-

2 . 1 . 

Fig. A3-62 Desmontaje de la tapa de la dis-
tribución y damper 

A) Tornillo- garra 
B) Damper 
C) Tornillos de fijación tapa 
D) Tapa de la distribución 
E) Soporte del depresor 
F) Soporte del tensor 

Sustitución del Retén de Aceite 

Con un destornillador se ejercerá palanca sobre lá caja metálica del retén, 
A (Fig. A3-63), separándola lo suficiente para ~oder doblar é1 dltlmo hacia 
dentro y extraerlo. 
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2.2. Limpiar perfectamente la zona de acoplamiento del nuevo retén y aplicar una 
capa de compuesto sellador HYLOMAR SQ 32M, sobre las superficies metálicas 
del retén y sobre la zona de la tapa que sirve de asiento a dicho retén. 

2.3. Este último se introducirá a escuadra en el agujero que le sirve de alojamle~ 
to, debiendo quedar el muelle tensor hacia el operario y ejercer presión so
bre él hasta que encaje perfectamente en su sitio. 

Fig. A3-63 Desmontaje del retén de aceite 

A) Retén 
B) Destornillador o palanca 
C) Tapa de la distribución 

3.- Montaje 

3.1. Aplicar una capa de grasa en ambos costados de la nueva junta de la tapa e -
instalar ésta sobre el cárter de la distribución. Situar la tapa y fijarla 
con cinco tornillos sin apretar. Montar provisionalmente el damper con el 
fin de centrar perfectamente la tapa con respecto a éste y apretar definitl
vam-nte los cinco tornillos que se montaron anteriormente. 

3.2. Desmontar el damper e instalar el resto de los tornillos que fijan la tapa y 
los soportes, E, y F (Fig. A3-62). 

3.3. Aplicar una capa de grasa en el labio de obturación del retén, instalar el -
damper y fijar éste con su tornillo-garra, C (Fig. A3-62), apretando éste a 
27,65 mkg. 

3.4. Montar la correa de accionamiento del depresor y tensarla, dejando un juego 
libre de 15 mm. en el centro del tramo superior, A (Fig. A3-64). 

Fig. A3-64 Ajuste correa del depresor 

A) Juego libre= 16 mm 
B) Damper 
C) Polea del depresor 

3.5. Aplicar una capa de grasa en ambos lados de la junta del adaptador de la 
bomba de agua, situarla en su sitio y montar la bomba con su adaptador. 

3.6. Montar el ventilador (ver Tarea A3-12) e instalar la correa de accionamiento 
tensándola con e 1 alternador de forma que le quede Ui1 juego 1 ibre, A, de 10 
a 12 mm (F!g. A3-65). 

A3-45 
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Fig. A3-65 Montaje de la correa de acciona
miento del alternador y bomba de 
agua 

A) Juego libre de la correa de 10 á 
12 mm. 

B) Polea del ventilador 
C) Polea del alternador 

3.7. Montar el radiador y coraza (Tarea A3-4) y rellenar el sistema de refrigera
ción, comprobando que no existen fugas. 

3.8. Conectar la tiranta retenedora del capó y cerrar éste. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete del tornillo-garra de fijación del damper: 27,65 mKg. 

Juego libre de la correa del depresor: 15 mm. 

Juego libre de la correa del ventilador: de 10 á 12 mm. 

TAREA A3-26.- DESMONTAJE, MONTAJE Y PUESTA A PUNTO DE LOS ENGRANAJES DE LA OISTRIBU
CION. 

1.- Desmontaje 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Extractor universal 
Extractor especia~ 192056 

1.1. Desconectar la tiranta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrisas. 

1.2. Desmontar el radiador y coraza (Tarea A3-4). 

1.3. DesQlontarel ventilador y bomba de agua con su adaptador al bloque (ver Tarea 
A3-12). 

,,4. Desmontar la tapa del cárter de la distribución (ver Tarea A3-25). 

1 .5. Girar el cigueñal, hasta que los dos dientes del engranaje del árbol de levas, 
A (Fig. A3-66), marcados con un granetazo, queden engranados con el diente -
del engranaje de la bomba inyectora, 8, marcado con un granetazo (ver detalle 
C). 

1.6. Con los engranajes situados en la pos1c1on indicada en el punto anterior, se 
podrá proceder al desmontaje de los mismos. 

A3-46 
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~ig. Aj-66 Posición de los engranajes 
de la distribución para -
proceder a su desmontaje 

A) Engranaje del árbol de levas 
B) Engranaje de la bomba Inyecto

ra 
e) Detalle del sincronizado de -

los engranajes 

1.7. El engranaje de accionamiento de la bomba Inyectora, se desmontará en unión de 
dicha bomba (ver Tarea A3-17). 

1.8. Desmontar los dos tornll los y la placa que fiJan el eJe, A (~lg. A3-67) del -
engranaJe de enlace, B, y se extraerán dicho eJe y engranaje, en unión de la 
arandela suplemento de antlfricclón, C. 

J ......... 

Fl~. Aj-~7 besmontaJe de los engrana-
jes de lá distribución 

A) tje del engranaJe de enlace 
~) EngranaJe de enlace 
C) Arandela suplemento de anti

fricclón 

1 .9. Desmontar el tornll lo que fija el engranaje, A (Fig. A)-68) del árbol de le
vás, y extraer dicho engranaje, por medio de un extractor universal, B. 

1. 10. Extraer el engranaJe del clgueñal, e (~lg. A3-G8), por medio del extractor es
pecial, D, habiendo retirado previamente, él def1ector de aceite. 

~~~- A~-~é besmohtájé de lo§ éngrán~jes 
de la distribución 

A) EngranaJe del árbol de levas 
~) Extractor universal 
e) Engranaje del clgueñal 
b) Extractor 192056 



SECC IoN l-~ MOTOR DIESEL 3"42 LITRoS "*-· 192865 

2.- Montaje 

2.1. El clgueñal deberá estar tal y como se dejó en el punto (1.5), con las chave
tas en posición perpendicular hacia arriba lo que corresponde al punto muerto 
superior de los pistones, 1 y 6. Posición que podrá verificarse a través del 
registro del volante (Fig. A3-69). 

Fig. A3-69 Colocación del P.H.S. en 
el volante 

A) Harca de P.H.S. de los pistones 
1 y 6 

B) lndlce para puesta a punto 
C) Orificio para alinear el fndfce 

con el granetazo del cárter del 
volante 

2.2. El 'rbol de levas deber~ encontrarse en la misma posición que se dejó en el -
punto (1.5)·. 

2.3. Introducir el engranaje del clgueñal, al lneando chavetas con chavetero. de-
forMI qUé los dientes marcados con un granet~zo. queden hacia el exterior y a 
la rtqulerda del operarlo que lo está montando. tl engranaje, se cAlér~ hasta 
el fondo de su alojamiento, empleando una ma!a de plástico. 

2.~. Montar el engranaje del &rbol de levas, alineando la chaveta de éste con el -
chavetero del engranaje marcado con "P". El en~ranaje, deberá calarse hasta -
el fondo, empleando una maza de plástico. Teniendo la precaución de sujetar -
con firmeza el árbol de levas, para evitar que ltté se desplace hacia adentro, 
al calar el engranaje. Dicha operación podrá teálltarse a través de uno de los 
reolstros laterales del bloque. 

2.5. InstAlar ia arandela de tope para fijación del enaranaje del árbol de levas, -
la chapa de freno nueva y el tornillo de retención del engranaje, aproximando 
éste último sin darte adn su par de apriete pará evitar que el árbol de levas 
pued~ variar de posición. 

2.6. ln~tatar el eje, A (~lg. A3-70) del engranAje de enlace, sujetSndoto con dos -
tornillos en forma provisional para facilitar et ~O!térlor montaje del engra
najé. Instalar la arandela, e, de tuplemento, eón las ácana1Adür3i de engrase 
hacia él exterior. 

2.1. Montar el engranaje de enlace, A {Fig. A3-71), dé forma que lo~ dos dientes de
~ste rnárcados con una "raya", queden engrahado~ con el diente del etiUranaje -
del árbol de levas marcado también con una "raya" (Ver detalle, B, Flg. A3-71). 
tt drente dél engránAJ~ de enlace, A, marcado éon un ~ranetato déb~rá qUedar -
éngr~N~do entre los do~ dientes del engranaje d!1 clguenal marcados támblén -
con un granetato (ver detalle, e, Flg. A3-71). 

2.8. Desmontar los dos tornillos, e {Fig. A3-70) que se habfan montado provisional
mente para sujetar el eje, A. 
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2.9. 

2. 10. 

2. 11 . 

2. 12. 

2. 13. 

2. 1 ~. 

2. 15. 

F[g. A3-70 Montaje del engranaje de 
enlace 

A) tje del engranaje fijado pro
visionalmente por sus dos tor
n 1 llos 

b) Arandela de sUplemento 
C) Tornl llos de fijación del eje 

Situar 1 a p 1 a ca de retención, D, ( F 1 g. A3- J 1) 1 con sus dos to rn 111 os de f i j ~ 
ción, E, debiendo quedar dicha placa con su canto biselado hacia el exterior. 
Los tornillos de fijación, E, se apretarán a una tensión de 4,25 mkg. 

Apretar definitivamente el tornillo , F (~lg. A3-71) de flj~clón engranaje -
árbol de levas a una tensión de 3,75 á 4,2~ mkg. y frenar dicho tbrnl llo. 

Fl~. A3-71 Hontaje del engranaje de 
enlace (sincronizado de 
marcas) 

A) Engranaje de enlace 
e) Detalle sincronización de mar

cas (engranaje de enlace con -
engranaje árbol de levas) 

C) Detalle sincronización de mar
cas {engranaje de enlace coh -
engranaje del clgueñal) 

b) Placa de retehcl6n conjunto en 
granaje de enlace -

t) Tornillos de fijación conjunto 
engranaje de enlace 

r) Tornillo de fiJación engranaje 
del árbol de levas 

Montar el deflectór de aceite con el lado m~s ancho hacia el exterior. 

Montar la bomba Inyectora con su engranaje (ver Tarea A3-17). 

Cerrtlr la tapa de registro del volante, O (~lg. A3-69). 

Hontar la tapa del cárter de la dlstrlbuci6H y el damper (ver Tárea A3-25). 

Montar el conjunto bomba de agua y adaptador al bloque, apl !cando una capa -
de grasa en ambos costados de su nueva Junta y montar el ventilador (ver Ta
rea A3-12). 
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2. 16. Montar el t~dlador y coraza, (ver Tarea A3-4), rellenar el sistema de refri
geración según se indica en esa Tarea. Arrancar el motor y comprobar que no 
existan fugas de agua ni de gas-oil. 

2. 17. Conectar la tiranta retenedora del capó y cerrar éste. 

DATOS IMPORTANT(S 

Par de apriete tornillos de fijación conjunto engranaje de enlace, 4,25 mkg. 

Par de apriete tornillo de fijación engranaje del árbol de levas, 3,75 á--
4,25 mkg. 

TAREA A)-2].- DESMONTAJ( Y MONTAJE DEL CARTER DE LA biSTRIBUCION 

t.- DesmontaJe 

1.1. ~esmontar los engranajes de la distribución (lareá A3-26). 

NOTA: Pata desmontar solamente el cárter, no es necesario desmontar el engra
naJe del clgueñal. 

1 .2. Desmontar el tubo que suministra el aceite a todo el tren de engranajes, el -
cual está situado por encima del engranaje del clgueñal. 

1.3. Dés~ntar los tornillos que fijan el c~rter de 1~ dlsttlbuci~M 31 bloque. 

1.4. txtraet el cárter de la distribución en unión dé su junta. 

2.- Montaj~ 

2. 1. Aplicar una capa de grasa en ambos costados de la junta del cárter, la cual -
deberá de ser nueva y situar dicha junta en su ~ftlo. 

2.2. Acoplar el cárter de la distribución en su sitio y fiJarlo con9.Js tornillos
a una tensión de 3 á 3.25 mkg. 

2.3. Montar el tubo de suministro de aceite a los engranajes de la distribución. 

2.4. Montar los engranajes de la distribución y efectuar su puesta a punto (Tarea 
A3-26). 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos fijación cárter, de 3 á 3,25 mkg. 

TAREA A3-28.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER DE ACEITE 

1.- Desmontaje 

1.1. Situar el vehrculo sobre un foso o elevador. 

1.2. Vaciar el aceite desmontando el tapón, A (rlg. Aj-72). 

1.3. Desmontar los tornillos de fijación, 13 (rlg. A3-72) y retirar el c~rter, C, 
con su junta . 
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Flg. A3-72 Desmontaje del cárter de 
aceite 

A) Tapón de vaciado 
B) Tornillos de fijación 
C) Cárter de aceite 

2_- Montaje 

2. l. Eliminar los restos de la junta vieja que hayan podido quedar adheridos al 
cárter o al bloque. 

2.2. Aplicar una capa de HYLOMAR-PL 32/L en ambos la~os de la nueva junta del cár 
ter, situar ésta en su sitio y montar el cárter, C (Fig. AJ-72), fijándolo 
con sus tornillos, 8, e Instalar el tapón de vaciado, A. 

2.3. Rellenar el cárter con el aceite adecuado, hasta conseguir el nivel máximo 
medido con la varilla. 

2.4. Arrancar el motor y efectuar un corto recorrido con el vehfculo, observando 
que no existan fugas. 

DATOS IMPORTANTES 

Sellante para junta del cárter, HYLOMAR-PL-32/L. 

Capacidad de aceite del cárter, 8 L. 

TAREA A3-29.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA BOMBA DE ACEITE 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

llave articulada de 1~ mm. 

_!)esmontaj~_ 

Desmontar el cárter de aceite (Tarea A3-28). 

1 7 Extraer los tornillos, A (Fig. A3-73), después de abrir los frenillos. B, y 
retirar el conjunto bomba, C, con el eje de accionamiento. 

7 Montale 

2 Instalar el eJe de accionamiento, D (Ffg. A3-73) sobre la bomba, C, hacléndo 
lo encajar perfectamente en los engranajes de ésta. 
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Fig. A3-73 Desmontaje de la bomba de 
aceite 

A) Tornillos de fijación 
B) Frenos de chapa 
C) Conjunto bomba de aceite 
O) Eje de accionamiento 
E) Cara de acoplamiento del cár

ter 

2.2. Acoplar el conjunto bomba de aceite y eje de accionamiento sobre s~ alojamien 
to, observando que el eje encaja pe~fectamente en el estriado del piñón verti
cal y fijar la bomba con sus tornillos, A (Fig. A3-73). frenando a continua-
ción dichos tornillos, con sus frenos nuevos, B. 

2.3. Instalar el cárter de aceite y rellenar éste con el tipo de aceite adecuado 
(Tarea A3-28). 

TAREA A)-30.- REPARACION DE LA BOMBA DE ACEITE 

(NOTA: PARA El DESMONTAJE VER TAREA A3-29) 

1.- Desarmado y Revisión 

Ll. Desmontar los tornillos, A (Fig. A3-74) y separar la tapa de la bomba, B, y 
los engranajes, C. 

1.2. Desmontar el tapón, O (Fig. AJ-74), laa-andela, E, el muelle, F, y el émbolo 
y bola, G. los citados componentes (0, E, F, G) forman en conjunto la válvula 
llmltadora de presión. 

1.3. Abrir el freno de la arandela, H (Fig. A3-74), desmontar el filtro de malla, 
1 y el anillo tórleo, J. 
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Flg. A3-74 Desarmado de la bomba de -
aceite 

A) Tornillos de fijación tapa de 
bomba 

B) Tapa de la bomba 
C) Engranajes de la bomba 
O) Tapón 
E) Arandela 
F) Huelle 
G) Embolo y bola 
H) Arandela de freno 
1) Filtro de malla 
J) Anillo tórico 
K) Cuerpo de la bomba 
L) Eje del engranaje loco 
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1.4. Limpiar todas las piezas y revisar su estado. 

1.5. Montar los engranajes sobre el cuerpo de la bomba, K (Fig. A3-74.1) y compro
bar el juego longitudinal, A (Fig. A3-75), el juego radial, B, y el juego en
tre d fe n te S , C. 

Fl~. A3-74. 1 Verificación del juego 
de los engranajes 

A) Juego longitudinal de 0,05 á 
O, 12 mm. 

B) Juego radial de 0,02 á O, 10 
mm. 

C) Juego entre dientes de O, 15 
a 0,28 mm. 

1.6. Se comprobará el asiento de la bola de la v~tvula y si fuera necesario se es
merilará, utilizando una· herramienta similar o la indicada en la Flg. A3-75. 

2.-

2. 1. 

Esta herramienta pUede adaptarse a un taladro eléctrico y esmerllarse el aslen 
to de la v~tvula por medio de pasta abrasiva, terminando la operación mediante 
él empleo de la misma herramienta a mano y con pasta abrasiva muy fina para -
lograr un perfecto acabado. Terminada la operación se limpiará cuidadosamente 
el asiento de la bola. 

Armado 

Flg. A3- 75 Utll para esmerilado del 
asiento de la válvula 

A) Bota de acero soldada a un tu
bo adecuado 

B) Alojamiento de la válvula ~1 iml 
tadora de presión 

Montar los engranajes, A y B (fig. A3-76) sobre el cuerpo, C, de la bomba, de
jando la ~uperflcle tl~a del engranaje, b, hacia arriba. 

Fl~. A3-76 MontAje de lo~ engrahajes 
de la bomba 

A) ~ngranaJe toco 
B) ~ngranaJe de mando 
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2.2. Extender una capa de compuesto sellador sobre la superficie de asiento de la 
tapa de la bomba y montar dicha tapa sobre el cuerpo, haciendo encajar las 
espigas de alineamiento. 

2.3. Continuar el montaje, en órden Inverso al desmontaje, teniendo en cuenta que 
el filtro deberá quedar a escuadra con la placa deflectora del cárter de 
a ce 1 te. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego longitudinal de los engranajes, de 0,05 ~O, 12 mm. 

Juego radial, de 0,02 á 0,10 mm. 

Juego entre dientes, de O, 15 á 0,28 mm. 

TAREA A3-31.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DEL EMBRAGUE Y DEL VOLANTE (MOTORES 
VERS 1 ON MODERNA) 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave dlnamométrica, 20 mkg. 
Extractor del volante, 193207 
Comparador de reloj 
Soporte para comparador, 510106 

1.- DesmontaJe 

NOTA: Si unicamente es necesario desmontar el disco de embrague, no será ne
cesario desmontar la base de asientos ni desmontar del todo la caja -
de velocidades. Bastará con desplazar ésta hacia atrás unos 127 mm. -
para poder llegar a los tornillos de fijación del plato de presión. 

1.1. Desmontar las placas y c~biertas del piso (Tarea A3-5). 

1.2. Desmontar el conjunto caja de velocidades (ver Tarea C2-2). 

1.3. Desmontar la tapa del registro del volante, A {Fig. A3-77) y el fndlce de re
ferencia, para evitar que éste se desforme al extraer el volante. 

1.4. Desmontar los tornillos, B (Fig. A3-77) que fijan el conjunto plato de pre-
sión, C, y el disco de embrague y extraer ambos. 
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Fig. A3-77 Desmontaje del plato de -
presión y disco de embrague 

A) Tapa de registro del c~rter 
del volante 

B) Tornillos de fijación del pla
to de pres 1 ón 

C) Plato de presión 
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1.5. Desmontar los tornillos, A (Fig. A3-78) que fijan el volante y la placa de 
freno, B. 

1 .6. Extraer el volante, C (Fig. A -78), haciendo uso del extractor, 193207. 

Fig. A3-78 Desmontaje del volante 

A) lornlllos de fijación 
B) Placa de freno 
C) Volante 

2.- Montaje 

2.1. Situar el volante sobre el cigueñal, con las superficies de acoplamiento per
fectamente limpias. 

2.2. Instalar la placa freno, B (Fig. A3-78) y los tornll los de fiJación del volan 
te, A, aplicándole a las roscas unas gotas de Loctlte 601 y apretándolos al-
ternativamente a una tensión de 14 mkg. 

NOTA: la placa de freno, B, deberá montarse con la cara del canto biselado -
hacia el operario, 

2.3. Comprobar el alabeo del volante haciendo uso de un comparador de reloj, A 
(Fig. A3-79), instalado en su soporte, B, referencia 530106. Dicho alabeo no 
puede ser superior a 0,05 mm. 

Flg. A3-79 Comprobación del alabeo del 
.,olante 

A) Comparador de reloj 
B) Soporte del comparador, 530106 

2.4. Situar el disco de embrague sobre el eje primario de la caja de velocidades y 
comprobar que éste se desliza suavemente a lo largo de la~ tanUtá~ de éste. 

2.5. Situar el disco d~ embrague sobre el volante con la parte ~s larga del núcleo 
central, hacia el motor y centtarlo con un útil preparado para tal efecto, A 
(Fig. A3-80) o bien con un trozo de eje primario. 

2.6. Montar el plato de presión, A (Fig. A3-81) sobre el vola~te, állneando la mar
ca de apareamiento, B, existente en dicho plato, con la misma existente en el 
volante. 
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Fig. A3-80 Montaje del dico de embrague 

A) Utll para centrar el disco de 
embrague 

B) Disco de embrague 

7.7. Montar los tornillos, C (Fig. A3-81), dándole un apriete de 3 á 3.5 mkg. 

2.8. Montar la tapa del registro, D (Fig. A3-81). 

Fig. A3-81 Montaje del plato de presión 

A) Plato de presión 
B) Marca de apareamiento 
C) Tornillos de fijacl6n 
O) Tapa del registro 

2.9. Retirar el útil centrador, A (Fig. A3-80) y proseguir el montaje de la caja
de velocidades según Tarea C2-2 y montar el piso de la cabina (Tarea A3-5). 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos fijación volante, 14 mkg. 

Par de apriete tornillos plato de presión, de 3 á 3,5 mkg. 

Alabeo máximo del volante, 0,05 mm. 

TAREA A3-31A.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DEL EMBRAGUE Y DEL VOLANTE (f10TORES 
VERSION ANTIGUA --------
(NOTA: Esta Tarea es similar a la A3-31) 

1.- Desmontaje 

1.1. Real izar el punto 1.1 al 1.5 (Tarea A3-31). 

1.2. Desmontar los tornillos, A (Fig. A3-78A) y r~tlrar ~1 volante, B, haciendo uso 
del extractor, 193207. 
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Fig. A3-78A Desmontaje del volante 

A) Tornillos de fljac16n 
B) Volante 

2.- Montaje 

.1. Situar el volante sobre el cigueí,al, con las superficies de acoplamiento per
fectamente limpias. 

2.2. Fijar el volante, B (Fig. A3-78A) con sus tornillos, A, apretándolos alterna
tivamente a una tensión de 6,90 mkg. 

2.3. Continuar el montaje realizando del punto 2.3 ál 2.9 (Tarea A3-31). 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete tornillos de fiJación volante, 6,90 mkg. 

TARfA A3-32.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER D~L VOLANTE, RETEN TRASE~O DEL CIGUE
RAL Y ANILLO TORICO (MOTORES VERSION MODERNA) 

1.-

1.1. 

1. 2. 

1. 3. 

1. 4. 

1. 5. 

HERRAMIENTAS ESPECIALtS 

Conjunto Introductor del retén, 193699 
Mandrl 1, 193651 

NOTA: Antes de coménzar la tarea, sumergir el nuevo retén UKC 0467 en aceite 
SAE-20, donde deberá permanecer duránte 2 horas aproxlm~damente. 

Desmontaje 

Desconectar la batería. 

Desmontar el conjunto del embrague y del volante (Tarea A3-31). 

Desconectar los cables de alimentación del motor de arranque, qultar los tor
nillos, A y B (Fig. A3-82) que fijan el cárter del volante al bloque y extraer 
dicho cárter en unión del motor de arranque. 

Desmontar el motor de arranque, E (Fig. A3-92). 

Desmontar el retén, A (Fig. A3-83) y el anillo tórlco, B. 

A3-57 



SECCIOI A-! MOTOR DIESI!:L ~·~2 UtftOA Pml. 192865 

Flg. A3-82 Desmontaje del c~rter del 
volante 

A) Tornillos de fljat16n cárter 
por la parte extetlor 

8) Tornillos de fijación cárter 
por la parte Interior 

C) Retén trasero del clgueña1 
O) Espigar de centrado del cárter 
E) Motor de arranque 

Flg. A3-83 Retén trasero del clgueñal 
y an lllo tór 1 co 

A) Retén 
9) An 111 o 
C) Cárter del volante 

L- Montaje 

2.1. Instalar el motor de arranque sobre el cárter. 

~ 2·.2. Instalar el anillo tórlco, B (Fig. AJ-Bj) sobre la canal de la cara de apoyo 
del cárter del volante, C, aplicando a éste una capa de grasa con base de li
tio rlpo fluida y asegurarse de que dicho anillo sobresale del plano de la
cara de aroyo del cárter (ver detalle, A Flg. AJ-84). 

2.3. Montar el cárter del volante sobre el motor y fijarlo con sus tornillos, A y 
B (Fig. A3-82), dándoles un apriete de 3,50 á 4,25 mkg. 

2.4. Limpiar perfectament~ el alojamiento del retén trasero, B (Fig. A3-84) y el 
muñón del cigueñal 1 C. 

2.5. Situar el mandril, tg1~51, O (~lg. A3~84) sobre el muñón del clgueñal, C -
(Fig. A3-84) y asedUrar su poslclóh lntroducléndo la gura del útil, 193669, 
E (Fig. A3-84) en et casquillo del clgueñal. Aplicar una capa de MOLYKOTE-A 
al 25% en aceite SAE-20, sobre la superficie de roce del muñón, C, con el re
tén y sobre el dlámétro exterior del mandril, O (Fig. A3-84). 

2.6. Introducir sobre el mandril un retén nuevo, ref. UKC 0467, F (Fig. A3-84), el 
cual habrá estado dos horas sumergido en aceite SAE-20. Instalar sobre la - -
gura, E, el introductor, G, 193669, y empujar con éste al retén, hasta que -
inicie su entrada en el cárter, H. 
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2. ]. Empleando una tnad de plástico, sé boUr~ ~~ Introductor hasta que la cara 
posterior del ret~N quede al ras con 1~ cára 1 dél c~rtér (~lO. Aj-84). En 
el transcurso de esta operación, se observar~ qué el retén entra perpendicu
lar y que no sufre ningún deterioro. 

NOTA: SI el muñón del cigueñal, C (rlg. A3-8~) presentara algún desgaste, -
se desplazará el retén hacia adentro, hasta conseguir que el labio de 
obturación Je éste, no ha~a contacto con dicho desgaste. 

2.8. Desmontar el mandril, 193651 y el conjunto Introductor, 193669. 

2.9. 

2.10. 

Flg. A3-84 Montaje del retén trasero 
de 1 ci gueña 1 

A) Anillo tórlco 
B) Alojamléhto del tétén 
C) Mu~6n del clgue~a1 
b) Mandril, 193651 
E) Guf~ del útil, 193669 
t) Retén 
G) Introductor, 193~69 
H) C~rter del volante 
1) Cara de referencia para monta

je de 1 retén 

Conectar los cables de alimentación del motor de arranque. 

Montar el embragU@ y volante (taréa A~-j~). Mont~t la táJa de velocidades se
gún Tarea C2-2 y el piso de la cabina (Tarea A3-5). 

DATOS IMPORTANTES 

El retén trasero del clgueñal sumergirte durante dos horas antes de montarlo, 
en aceite SAE-20. 

En las zonas de roce del retén, aplicar MOLYKOTt-A al 25% eh aceite SAE-20. 

Par de apriete del tornillo de fljac16n del c~rter del volanté. 3,50 á 4,]5 
mkg. 

TAREA A3-32A.- DESMONTAJt Y MONtAJt Dtl tA~TtR btl VOLANtt Y REt~N t~A~t~o bEL ti
GUthAL (M6tbft~S VERSION ANTIGUA) 

1.- Desmontaje 

~tkftAMI~NtAs t~~ttiAlt~---------

GUfás para empaquetaduras de aceite, 
21tH04 
llave dlnamométrlca de 20 mkg. 

1.1. Desconectar la tlrénta retenedora del capó y abatir éste sobre el parabrtsas. 

1.2. Desconectar la batérfa. 
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1.3. Enganchar una cadena o brida en los soportes d~lantero y trasero del motor, 
acoplar a dicha cadena o brida, un dispositivo elevador apropiado y comenzar 
a subir hasta que el motor se quede en tensión. 

1.4. Desmontar las placas y cubiertas del piso cabina (Tarea A3-5). 

1.5. Desmontar el conjunto caja de velocidades (vér Tarea e2-2). 

1.6. Desmontar el conjunto del Pmbrague y del volante (ver Tarea A3-31A). 

1. ]. Desconectar los cables de al imentaci6n del motor de arranque, quitar los tor 
nillos, A y B (Fig. A3-82A) que flj~n el c~rter del volante al bloque y ex-
traer dicho cárter en unión del motor de arranque. 

Fig. A3-82A Elementos de fljacl6n del 
cárter del volante 

A) Elementos de fljaci6n exterio 
res 

B) Elementos de fl jacf 6n interio 
res 

e) Espigas de centrado 
O) Motor de arranque 

1.8. Desmontar el motor de arranque, O (Fig. A3-82A) y el anillo tórico, 8 (Fig. 

l. 9. 

1 . 10. 

1.11. 

1 . 12. 

M-6o 

A3-83A). 

Fig. A3-83A Extracción del cárter del 
volante y anillo tórlco 

A) C~rter del volante 
B) Anillo tórico 
e) Porta-retén trasero 

Desmontar el cárter de aceite (Tarea A3-28). 

Desmontar la tapa, D (Fig. A3-83a) del cojinete trásero con la mitad del por
ta-retén. e. 

Soltar los tornillos, B (Fig. A3-83b) a trav~s de la comisura que dispone la 
brida del cfgueñal y retirar la mitad, A, del porta-retén cuya poslcl6n está 
determinada por las espigas, E. 

Desmontar el retén, e, del cigueñal y el muelle compresor, A (Fig. A3-83C). 
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2.-

Flg. A3-83B Elementos de fijación del 
retén del cigueñal 

A) Hitad superior del porta-retén 
b) Tornillos del porta-retén 
C) Hitad inferior del porta-retén 
D) Tapa del coJinete trasero 
t) Espigas 
J:} Brida de 1 el gueña 1, que debe -

girarse para alinear la comisu 
ra con los tornillos 

----~-------------~----------------~---------------------.., 

Flg. A3-83C Detalles del retén trasero del clgueñal 

A) Muelle 
b) Alojamiento del retén 
C) Retén 
O) Corte de retén 
E) Porta-retén 

~} tmpaquetadura 
G) Tapa del cojinete trasero 
H) atAelado 
1) GUfás, 270004 

Instalación del Retén Trasero del Cigueñal 

Situar el muelle, A (Fig. A3-83C) sobre el clgueñal, encajándolo en su aloja
miento del muñón, B, y enganchar sus extremos, teniendo cuidado de no defor
mar el muelle al realizar esta operación. 
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2.2. Extender uná capa de grasa si !leona MS-4 sobre la zona de roce del retén en 
el cigueñal y sobre los costados y labio de obturación del retén, C (Fig. -
A3-83C). 

Abrir el retén lo suficiente para alojarlo en el muñón del cigueñal, debien 
do quedar la parte hueca donde se aloja el muelle, hacia la parte delantera 
de 1 motor. 

r1 retén no debe montarse y desmontarse repetidas veces, porque se deterlo
rarra la pestaña obturadora. 

2.3. Colocar el muelle, A (Fig. A3-83C) de forma que el punto de enganche quede
situado según se Indica en la flgura. Con Uh deAtornlllador pequeño se Ir~ 
empujando el muelle (Fig. A3-83D) hasta que se Introduzca en el hueco del -
retén. 

Fig. A3-83D Montaje del muelle compr~ 
sor de 1 retén. 

A) Muelle ~ompresor 
B) ~anura de retén, para muelle 

elástico 
C) l:>eflector 

2.4. Girar el retén hasta que el corte, O (Fig. A3-83C} quede situado en el eje
vertical del motor y apuntando hacia la culata. Esta posición, que es la de . 
trabajo, es muy Importante. 

2.5. Instalar las dos mitades del porta-retén, E (Fig. A3-83C), asegur~ndose de -
que el retén queda bien alojado en la mitad superior. 

2.6. Montar dos empaquetaduras de corcho, F (Fig. A3-83C) sobre la tapa del coJI-
nete trasero, G, hacBídole de antemano un biselado en la zona H. Engrasar la 
zona deslizante de la tapa y montarla sobre er bloque haciendo uso de las·-

·gufas 1, 270304. 

2.]. Asegurarse que el retén, C, queda perfectamenté alojado en el porta-retén, E. 

2.8. Apretar los tornillos de fijación de la tapa a una tensión de 13 á 14 mkg. y 
comprobar nuevamente si el retén ha quedado petfectamente encajado en el po~ 
ta-retén. 

2.9. Recortar la parte saliente de las empaquetaduraA de corcho, F, dejándolas 1 
mm. aproximadamente por encima de la cara de ásfento. 

3.- Montaje del Cárter del Volante 

3. 1. Instalar sobre el cárter, A (Fig. A3-83A) un anillo tórico, B, con grasa para 
mantenerlo en posición. 

3.2. Instalar el motor de arranque sobre el cárter. 
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3.3. Montar el cárter del volante sobre el bloque, fijándolo con sus tornillos, 
A y B (Fig. A3-82A) a una tensión de 3,50 á 4,25. 

3.4. Conectar los cables de alimentación del motor de arranque. 

4.- Continuar el montaje del volante y embrague (Tarea A3-31A), montar la caja
de cambios (Tarea C2-2) y el piso de cabina (Tarea A3-5). 

4.1. Desconectar el dispositivo elevador del motor, montar el cárter de aceite -
(Tarea A3-28), conectar la tiranta retenedora del capó y cerrar éste. 

DATOS IMPORTANTES 

Aplicar al retén trasero grasa slllcona MS-4. 

Monta:· el retén con el corte hacia la parte superior del bloque. 

Par de apriete~ los tornll los de fijación de las tapas de bancada, de 13 á 
14 mkg. 

Par de apriete de los tornillos de fijación del cárter del volante, de 3,50 
á 4,25 mkg. 

T/\REA A3-33.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE PISTONES Y BIELAS 

1.- Desmont~_ 

1.1. Desmontar la culata (Tarea A3-22). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 
~=-----

llaves dlnamométrlcas de 10 y 20 mkg. 
Abrazadera para montaje de segmentos 

1.2. Desmontar el cárter de aceite (Tarea A3-28}. 

1.3. Con dos pistones en punto muerto Inferior, soltar las tuercas, A (Fig. A3-85) 
extraer las tapas, B, y los cojinetes, C. Desmontar los conjuntos de pistones 
y bielas por la parte superior del bloque y formar juegos con las tapas y cas
quillos respectivos. 

1.4. Colocar los otros por parejas en el punto muerto Inferior y repetir el punto 
1. 3. 

Flg. A3-85 Desmontaje de pistones y 
bielas 

A) Tuercas de la tapa de cojine-
tes 

~) Tapa de cojinetes 
C) Semlcojlnete Inferior 
O) Tornillos de fiJación de las 

tapas 

A3-6J 
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2.- Montaje 

NOTA: SI se van a montar piezas nuevas, se llevarán a cabo las verificacio
nes y ajustes que se Indican en la Tarea A3-34. 

2. 1. Colocar los segmentos en la posición Indicada en la Flg. AJ-86, lubrlc~ndo
los con aceite de motot. 

¡l1fMcte1CI hl"f'it"D! __ .../ -
.IM A"l't:IIMHI!fi<Ct 

Flg. AJ-86 Montaje de segmentos 

2.2. lubricar los el lindros abundantemente con aceite de motor. Situar el clque
ñal con dos de las muñequillas en la posición de punto muerto inferior, e 
Introducir en los cilindros los pistones y bielas correspondientes, con el 
orificio de engrase que disponen las bielas, hacia el árbol de levas y PI -
vértice de la "V'' de t'urbulencia de la cabeza del pistón, también hacia el 
árbol de levas, A (Fig. AJ-86). Para introducir los pistones, se hará uso
de una abrazadera de comprimir segmentos. 

2.3. lubricar las muñequillas y semi-cojinetes con aceite de motor y fiJarlos a la 
biela y tapas del coJinete. 

2.4. Montar las tapas, B (f:lg. A3-85) con sus tornillos, D, los cuales deberán dP 
ser de rosca laminada (ver identificación Fig. A3-87). 

2.5. Montar tuercas nuevas, A (Fig. A3-87) las cuales podrán ser cadmladas o de -
acabado natural, y apretarlas a una tensión que dependerá del tipo de tuerca 
que sea. 

A3-64 

Fig. AJ-87 Identificación de tornillos 
y tuercas de biela 

A) Tornillos de rosca laminada, -
que se identifican porque pue
den llevar en la cabeza la -
grabación F-1, o un vaciado en 
la punta 

b) Tuercas de acabado natural. Su 
par de apriete es de 4,50 mkg. 

C) Tuercas ca~mladas. Su par de -
apriete es de 3.50 mkg. 
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2.6. Repetir las mismas operaciones para los demás pistones. 

2.7. Continuar el montaje invirtlendoel punto 1.2 y 1.1. 

DATOS IMPORTANTES 

Par de apriete de las tuercas de bielas con acabado natural, ~.50 mkg. 

Par de apriete de las tuercas de bielas, cadmladas, 3.50 mkg. 

TAREA A3-34.- REACONDICIONAMIENTO DE PISTONES Y BIELAS 

1.- Desmontaje 

HERRAMIENTAS ESPECIALES -------- -----
Llave dlnamométrica de 10 mkg. 
A l'l,etes montador de segmentos 
lámina calibradora de plástico (plas
tlgage), 605238 

NOTA: Durante las operaciones que se Indican a continuación, las piezas que 
componen cáda juego deben mantenerse reunidas para conservar las carac 
terísticas de ajuste en montaje. 

1 . 1 . tlesmon té! r 1 os seghiéh tos con 1 os a 1 1 cate~ es pe el a 1 es. 

1.2. Extraer los arillos, a (Fig. A3-88) y los bulones, J. 

El desmontaje de los bulones se facilitar~ calentando previamente el pistón-
55°C aproximadamente. 

rtg. A~-88 Pistón y biela desmontados 

A) alela 
a) Arillo-retén del bulón 
C) Casquillo del pié de biela 
O) Segmentos de engrase 
E} Segmento de compresión 
F) Semicojlnetes 
G) Agujero de engrase 
H} l'istón 
J) Bulón 

1.3. Se limpiarán todas las piezas y se revlsar~n para comprobar si se hallan en 
buenas condiciones. 

2.- Verificación del Juego del Pistón en el Cf1fndro 

2. 1. En el caso de ~Ue quiera comprobarse el juego entre plst6n y cilindro, Intro
ducir una galga, A (Fig. AJ-89) 0,11-0,13mm.de espesor, a lo largo del lado
derecho del cilindro y seguidamente Introducir el pistón correspondiente al -
cilindro en posición Invertida, V, de tal manera que el eje del bulón quede -
paralelo al eje del motor. Introducir el pistón hasta que la falda ocupe la -
posición del segmento superior. Conectar un dinamómetro al orificio de la ga_l 

1\3-65 
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ga y sujetando el pistón, proceder a la extráctl~h de la galga, debiendo -
ofrecer una resistencia de 0,5 il 2 Kgs. 

2.2. Para fines de sustitución, existen pistones de tipo standard de dos gradua
ciones, cada uno de los cuales se Identifica por la grabación que tienen en 
la cabeza del pistón, las cuales representan el dl~metro del mismo. lgual
ménte, el dl~metro del cilindro está representado por una letra estampada -
en el bloque, en el costado de cada cilindro. Ambas medidas se Indican a-
continuación: 

Grado de cll lndros 

Gll.ADO-Z 
GRAbO-A 
GMOO-B 
GRADO-e 
GRADO-O 

Grado de pistones 

GMDO-Z.A.B. 
GRAM-B.C.D. 

Diámetro d~ cilindros 

90,475/90,480 mm. 
90,480/90,485 mm. 
90,485/90,490 mm. 
90,490/90,495 mm. 
90,495/90,500 mm. 

Diámetro ~i s ton~_s_ 

90,355/90,363 mm. 
90,365/90.373 mm. 

Los pistones ZAB· pueden montarse en cilindros marcados con Z-A-B y los pisto
nes Bcb, pueden iontarse en cilindros marcados con B-C-0. 

Cuando sea preciso llevar a cabo el rectificado de cilindros, se utilizarán 
pistones de sobremedida. 

Fig. A3-89 Comprobación del juego del 
pistón 

A) Calibre de lámina (galga) 
B) Pistón en e 1 ci llndro 
t) Dlnam6metro 

3.- Verificación del Juego de S~mentos 

3. 1. Para esta operación se utilIzará un pist6n auxl\far, B (Fig. A3-90) con el -
fin de mantener ·tos segmentos, A, a escuadra respecto al ci llndro. 

3.2. La comprobación del juego de los segmentos en sus gargantas se hará en la -
forma que se indica en la Fig. A3-91. Montar los dos segmentos de compresión 
con el .lado que lleva grabada la palabra 11TOP" hacia la parte superior. El -
segmento de engrase puede colocarse indistintamente en las dos posiciones, al 
Igual que el cromado. 

NOtA: Para el montaje y colocación de los segmentos, ver Fig. A3-86. 

A3-66 
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4.- Verificación de las Bielas 

Fig. A3-90 Comprobación de la separa
ción entre juntas de los -
segmentos 

A) Segmento 
B) Pistón auxiliar 
C) Separación entre puntas 

Segmento cromado O,ltO á 0,50 mm 
Segmento tronco-cónico 0,25 á 
O,ltO mm. 
Segmento de engrase (una ple~a) 
0,25 á 0,40 
Segmento de engrase (tres pie
zas) 0,38 á l,llt mm. 

Fig. A3-91 Comprobación del juego de -
los segmentos en sus carri
les de pistones 

A) El juego para los segmentos 
cromados debe ser de 0,063/ 
O,lllt mm. 

A) El juego para los segmentos 
de compresión debe ser de 0,063/ 
0,114 mm 

A) El juego para los segmentos de 
engrase debe ser de 0,063/0, 11ft 
mm. 

lt. 1. Se verificará el Juego del bulón en el casquillo del pié de biela, debiendo
ser de 0,007 á Om012 mm, lo que permite su fácil deslizamiento cuando el bu-
lón esté frlo y seco. Cuando se sustituya el casquillo, deberá escarlarse pa
ra conseguir el juego citado. Al montar a ~reslón el nuevo casquillo se com
probará la coincidencia de los taladros de engrase. 

4.2. El bulón respecto a los agujeros del pistón debe tener una lhterferencla de -
O á 0,005 mm. 

4.3. Se Instalará la biela en el dispositivo de verificación para determinar si es
tá retorcida o desalineada. 

5.- Verificación de 1~s Tapas de los Cojinetes de biela 

S. 1. Seleccionar la tapa correcta para cada biela que viene determinada por el nú
mero estampado cerca de la junta de unlóh. 

5.2. Montar las tapas, sin los semlcojlnetes en las respectivas bielas. 

5.3. Apretar las tuercas con una tensión de j,S ~ 4,50 mkg, dependlehdo este aprie
te del tipo de tuerca (ver ~lg. A3-B7). 
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5.4. Aflojar una de las tuercas y comprobar si se ha producido alguna separación 
en la Junta de unión. SI ha sido así, se sustituirán las piezas. 

6.- Presión de Ajuste de los Cojinetes de Biela 

6. 1. Instalar los semlcojlnetes, apretar las tuercas a la tensión corres~ondlente, 
aflojar una de ellas y comprobar la separación entre las juntas de unión -
(~1~. A3-92). ~sta separación debe ser de O, lO á 0,20 mm. 

la separación puede corregirse seleccionando los semicojinetes que correspon
dan, existiendo de diferentes gruesos con una vartaclón muy ligera. No deben 
timarse o rectlflcarse las superficies de unión de la tapa o de la biela pa-
ra corregir la separación. 

rig. Aj-92 Comprobación del huelgo de 
la tapa del coJinete 

A) Tuerca apretada á su tensión 
hottMl 

9) Calibre de lámina (galga) 

7.- Juego entre Cojinetes y Muñequillas 

]. 1. Colocar un trozo de plastlgage, A (Fig. A3-9j) en la muñequilla que ~e vá a 
comprobar, este trozo debe ser de largo Igual que el ancho de la muñequilla. 
Montar la tapa y dar a las tuercas su par de a~rlete correcto, desmontar -
nuevamente la tapa y medir el ancho del plastlgage, B, con la escala, C, -
que dispone la funda del citado plastlgage. ~sta medida deberá estar compre~ 
dida entre 0,019 y 0,069. 

7.2. tlimlnar con gasolina todos los restos de plasttgage. 

Fig. A3-93 Comprobación del juego en
tre los coJinetes y las mu
ñequillas 

A) trozo de plastlgage nuevo 
B) Trozo de plastlgage aplastado 
C) ~unda con escala Impresa 
O) MUñequilla del clgueñal 

8.- Vetlflcaclón del Juego longitudln~t de la Biela 

8.1. Se utilizará una galga, A (~lg. A3-94) introducida entre la cara lateral de
la biela y el resalte de apoyo de la muñequilla. 
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tl juego longitudinal debe estar com~rendfdo entre O, 18 y 0,30 mm. 

8.2. Hecha la comprobación se desmontarán las bielas y se conservar~n reunidas las 
piezas correspondientes a cada juégo. 

9. 1. Se Instalarán los pistones en las respectivas bielas, debiendo tener en cuen
ta que el vértice de la 11 V11 de turbulencia de la cabeza del pistón, A (Fig. 
A3-86), deberá coincidir en el mismo lado del taladro de engrase de la biela. 

9.2. Con el pistón calentado a unos 55°C,. se montarán los bulones y se fijarán-
con sus arillos. 

Flg. A3-94 Verlflcacl6n del Juego lon
gitudinal de la biela 

A) Calibre de lámina 

9.3. Montar los segmentos según se indica en el rlg. A3-86. 

DATOS IMPORTANTES 

Galga para medir el juego entre el pistón y ~1 cilindro, de 0,11 ~ 0,11 mm. 

Resistencia a la extracción de la galga, de Ó,5 á 2 Kgs. 

Graduación y diámetros de los cilindros: 

Grado de los cilindros 

z . . . . . . . . . . . . . . . . 
A . . . . . . . . . . . . . . . . 
a . . . . . . . . . . . . . . . . 
e ................ 
D ................ 

Graduación y dl~metro de los pistones: 

Gr~do de los pistones 

ZAI3 
BCD 

D 1 átnet ro de los cilindros 

90,475/90,480 mm . 
90,480/90,485 mm . 
90,485/90,490 mm . 
90,490/90,495 mm. 
90,495/90,500 mm: 

Dl~métro de los plstone~ 

90.355/90.363 mm. 
90,365/90,373 mm. 

Separación entre puntos del segmento cromado, 0,25 á 0,40 mm. 

Separación entre puntas de los segmehtos c~nlco~. 0,3S ~ 0,50 mm. 
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Separación entre punt~s del segmento de engráse, de una pieza, 0,38 á 
0,50 mm. 

Separación entre puntas del segmento de engrase de tres piezas, 0,38 á 1,14 
mm. 

Juego entre segmento cromado y canal, 0,063/0,114 mm. 

JL•ego entre segmento de compresión y canal, 0,063/0,114 mm. 

Juego entre segmento de engrase y cana 1, 0,063/0,114 mm. 

Juego entre bulón y casquillo del pfé de biela, 0,007 á 0,012 mm. 

Juego longitudinal de la biela en su muñequilla, o' 18 á 0,30 mm. 

Juego entre cojinetes y muñequilla, 0,019 á 0,069 mm. 

Interferencia entre pistón y bulón, O á 0,005 mm. 

~reslón de ajuste de los cojinetes de bielas, 0,10 á 0,20 mm. 

IAREA A3-35. DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CIGUERAL Y COJINETES DE BANCADA 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Soporte de motor, 192055 
Llaves dlhamómetricas de 10 y 20 mkg. 
Soporte de comparador, 530106 
Comparador de reloj 

1.1. Desmontar el conjunto motor del vehfculo (Tarea A3-6). 

1.2. Desmontar el conjunto de engranajes de la distribución y cárter de la distri
bución (ver Tareas A3-26 y A3-27). 

1.3. Desmontar el conjunto del embrague, volante y c~rter del volante (ver Tareas 
A3-31 y A3-32 ó A3-31A y A3-32A). 

1.4. Desmontar las tapas de bielas, B (~lg. A3-95) y 1os semlcojlnetes, C, mante
niéndolos reunidos por Juegos. 

Flg. Aj-95 DesmontaJe de las tapas y 
semlcojlnetes de bielas 

A) tuercas autofrenantes 
e) lapas 
C) Semicojlnetes 
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1.5. Desmont~r los tornillos, B (tlg. AJ-96} extraer las tapas de los cojinetes 
de bancada, C, y los semicojfnetes inferlore~. A, manteniéndolos reunidos -
por juegos. 

~tg. A3-96 DesmontaJe de las tapas 
y cojinetes de bancada 

A) Semicojinete inferior 
b) Tornillos de fijación tapas 
C) Tapas de coJinetes 
O) Arandelas de empuje 

1.6. Retirar el cigueñal, los semlcojlnetes superiores, A (Fig. A3-97) y las aran
delas de empuje, S, situadas una a cada lado del cojinete central. 

2.- Montaje 

ti~. A1-97 Oesmontajé dé semltojl
netes superiores y aran
delas de empuje 

A) Semlcojlnete superior 
b) Arandelás de empuje 

2.1. Cuando se 1 leve a cabo la sustitución de plélas se reallzar~n previamente -
las comprobaciones que se Indican en la Tarea A3-36. 

2.2. Se Instalará en el motor, los coJinetes superiores del clgueña1, los cuales 
se encajarán por medio de las patillas. 

2.3. Situar las arandelas de empuje, B (Fig. A3-97) a cada lado del cojinete cen
tral. Limpiar perfectamente lás muñequillas y muñones del cfgueñal, asr como 
los semlcojlnetes y lubrlcarlos abundantemente con aceite dd motor. 

2.4. Montar el clgueñal e Instalar en su brtda un comparador de reloj, A (Fig. A3-98) 
por medio del soporte 530106. Medir el Juego longitudinal ~ue deberá ser de 
0,05 á O, 15 mm. SI no fuera asf corregir por medio de las arandelas de empuje, 
B (r=lg. A3-97). 

2.5. Instalar 1as tápas de bahcáda, C (rlg. Aj-96) con sus semtcojlnetes, A, y fi
Jarlas con dos tornillos, B, a una tensión de 1~ á 14 mk~. 

2.6. Montar el retén trasero del clgueñal en motores de 3 apoyos (ver Tarea A3-31A). 

2. ]. Montar las tapas y semlcojinetes de bfelá según se indica en los puntos 2.3, 
2.4, 2.5 y 2.6 de la Tarea A3-33. 
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Fig. A3-98 Comprobación del juego lon
gitudinal del clgueñal 

A) Comparador de reloj 
B) Sentido del desplazamiento -

del clgueñal para comprobar 
e1 juego 

C) Arandelas correctoras del -
juego longitudinal 

O) Clgueñal 

2.8. Continuar el montaje invirtiendo las tareas de los puntos 1.3, 1.2 y 1.1 de la 
presente. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego longitudinal del clgueñal, de 0,05 á O, 15 mm. 

Par de apriete de los tornillos de fijación de las tapas de los cojinetes de 
bancada, de 13 á 14 mkg. 

TAREA AJ-36.- VERIFICACION DEL CIGUE~AL Y COJINETES DE bANCADA 

1.- Reparación 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 
--~--- '----~-~ 

llave dlnamométrlca de 20 mkg. 
Comparador de reloj 
Soporte dé comparador, 53o106 
Hilo de plástico (Plastlgage), 605238 

1. 1. Revisar todas las piezas para determinar su estado. 

1.2. R_,.vlc:::or- las mUfi<:>noo!IJ3S del - 1 rueñal par~ determinar ci Se .. !"CUentran en--
·buen ~~·ado y no ~resentan o'· :zación. -·· ··..,~:..--

1. 3. Compro~~r el estac de 1as t ~s de los e _ inetes, espigas y car~s de apoyo. 

1.~. Con el clgueñal desmontado, se revisará~ montaje de los cv1 inetes de banca
da en la forma que se Indica a continuación. 

1.5. Montar bien limpias las tapas de los cojinetes, sin los semicojlnetes, y apr~ 
tar los tornillos a una tensión de 13 á 14 mkg. 

1.6. Aflojar uno de los tornillos de cada tapa y comprobar que no existe separa
ción entre éstas y las superficies de apoyo de c~da tapa con el bloque. SI se 
observara alguna separación, ésta Indicaría que existe deformación de la tapa 
o de la superficie de apoyo de ésta con el bloque. Esta anomalía supondría -
tener qu~ sustituir el bloque. 
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1.7. Cuando la prueba anterior haya sido satisfactoria, se instalarán los semlco
jinetes y se repetirá la comprobación, debiendo quedar en este caso una sepa
ración de O, 10 á O, 15 mm. entre la superficie de apoyo de las tapas y la del 
bloque, medición que se hará con galgas calibradas, C (Fig. A3-99). 

Fig. A3-99 Comprobaci6n de la separa
ci6n entr~ la tapa y el 
bloquP. (presi6n de ajuste) 

A) Tornillo flojo 
B) Tapa del cojinete 
C) Galgas calibradas 
D) Torniilo a~retado 

1.8. Se instalarán los semicojinetes superiores perfectamente 1 impios y las aran
delas de empuje, B (Fig. A3-97). Montar el cigueñal con las muñequillas 1 im
pías y secas. 

1. 9. 

1 . 1 o. 

Verificar el juego longitudinal del cigueñal según el punto 2.4 de la Tarea 
A35. 

Una vez ajustado el juego longitudinal se verificará el juego entre los coji
netes y los muñones del cigueñal. Colocar en cada muñón un trozo de plastiga
ge, A (Fig. A3-100). Instalar todas las tapas, dándoles a los tornillos el -
apriete indicado. Desmontar nuevamente las tapas y medir el ancho, B, del -
plastigage con la escala impresa en la funda del citado producto. La medida -
obtenida deberá ser de 0,020 á 0,067.mm. 

DATOS IMPORTANTES 

Fig. A3-100 Comprobación del juego en
tre los cojinetes y l0~ -
muñones del cigueñal 

A) Tr~zo de plastigage nuevo 
B) Trozo de plastigage aplastado 
C) Funda impresa con escala 
D) Muñón del cigueñal 

Par de apriete de los tornillos de fijación de las tapas de los cojinetes de 
bancada, 13 á 14 mkg. 

Presión de ajuste de los cojinetes de bancada, O, 1~ á 0,15 mm. 

Juego entre cojinetes y muñones, 0,020 á 0,067. 
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TAREA A3-37.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL ARBOL DE LEVAS 

HERRAMIENTAS ESPECIALES ----------------

Comparador de reloj 

1.1. Desmontar el radiador y coraza (Tarea A3-4). 

1 .2. Desmontar la culata (Tarea A3-22). 

1 .3. Desmontar los engranajes de la distribución (Tarea A3-26). 

1.4. Desmontar el piñón de mando de la bomba de aceite (Tarea A3-18). 

1 .5. Desmontar 21 tanden de empujadores (Tarea A3-24). 

1.6. Desmontar una de las tapas laterales para sujetar el árbol de levas en el -
momento de extraerlo. 

1. ]. Desmontar la placa tope del árbol de levas, A (Fig. A3-101) y extrae¡- el -
árbol de levas, B, procurando hacerlo de forma que el árbol de levas no go! 
pee sobre sus casqui !los de apoyo. 

Fig. A3-101 Desmontaje del árbol de 
levas 

A) Placa tope 
B) Arbol de levas 
C) Tornillos de fijación placa 

tope 

2.- Montaje 

2. 1. Instalar el árbol de levas, B (Fig. A3-101), teniendo la precaución de no da
ñar sus casquillos de apoyo. 

2.2. Montar la placa tope, A (Fig. A3-101) y fijarla con sus tornillos y arande
las elásticas, C. 

2.3. Montar el engranaje del árbol de levas, A (Fig. A3-102), de forma que el cha
vetero del engranaje marcado con 11 P11

, encaje en la chaveta del árbol de levas. 

NOTA: Al montar el engranaje, se retendrá firmemente el árbol de levas a tra
vés de una de las ventanas laterales del bloque, para evitar que dicho 
árbol se desplace hacia dentro en el momento en que se instala el en- -
granaje . 

2.4 . Montar el tornillo , B (Fig. A3-102) de retención del engranaje y una nueva-
placa de freno, C. Apretando dicho tornillo a una tensión de 3.75 á 4,25 mkg . 

A}-74 
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2.5. Instalar un compar~dor, D (Fig. A3-102) de forma que el palpador hdg~ tope so• 
bre el engranaje. Desplazar el engranaje hacia dentro y hacia afuera, para me
dir el juego longitudinal que deberá estar comprendido entre 0,076 y 0,176 mm . 
En el supuesto de ctUe dicho juego estuviese en "mas" o en "menos", habrra que 
sustituir la placa tope, A (Fig. A3-I01). SI el juego longitudinal. está den
tro de la medida Indicada, desmontar el comparador y frenar definitivamente el 
torni 1 lo, B (Fig. A3-J02) con su placa freno, C. 

Fl~. Aj-102 Comprobación d~l Juego lon
gitudinal del ~rbol de le
vas 

A) Engranaje del árbol de levas 
b) Tornl llo de fiJación del en

granaje 
C) Placa de freno del tornillo 
b) Comparador de reloJ 

2.6. Continuar el montaje Invirtiendo las tareas de los puntos 1.6 al 1. 1. 

DATOS IMPORTANTES 

Juego longitudinal del árbol de levas, de o,o1E,' 0,176 mm. 

Par de apriete tornillo de retención engranaJe del árbol de levas, de 3,75 á 
4,25 mkg. 

TAREA Aj-38.- REPOSICION DE LA CORONA DEL VOLANTE MOTOR 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar el vol.jnt~ del motor 1 (Tareé1 Aj-31 é) A3-31A). 

1 .2. Situar el volante sobre un soporte adecuado, para poder extraer lá corona, ca
lentándola sobre los dientes. 

2.- Montaje 

2. 1. Limpiar perfectamente el alojamiento de la corona en el volante, asf como el 
de la propia co rona nueva . 

2.2. Calentar la nueva corona a unos 250°C y situarla sobre el volante en la posi
ción que Indica 1~ tlg. A3-103, tomando ~~~ ~recauclone~ necesárlas para evl
t a r que m a d u ras . 

2.3. Introducir lá corona en el volante de forma uniforme hasta conseguir la posi
ción indicada en la Flg. A3-l03. 
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Fig. AJ-103 Montaje de la corona del 
volante motor 

A) Postclón de la corona 
B) Holgura ~xtma entré el aslen

ló y corona 0,2~ mM. 

2.~. Montar el volante (Tarea A3-31 ó A3-31A). 

A3-76 



SECCIOI l-! MoTO~ DI~S'=l ~·42 liTRos 

1 - DATOS GENERALES 

Número de motor ................................ . 
Ciclo .......................................... . 
Situación de las v~lvulas ....................•.. 
N úme ro de e i 1 i n d ros .......................•..... 
Ca 1 i bre ........................................ . 
Carrera ........................................ . 
Cilindrada total ............................... . 
Relación de compresión ......................... . 
Potencia máxima a 4.000 r.p.m .................. . 
Par máximo a 1.800 r.p.m .......... : . ........... . 
Presión media efectiva a 1. 750 r.p.m ........... . 
Orden de encendido ............................. . 
Velocidad del pistón a 4.000 r.p.m ............ . 
Presión de compresión a motor cal lente y veloci-
dad de arranque ................................ . 
Revoluciones máximas ........................... . 

E-27 
4 tiempos 
En culata 
6 
90,47 
88,90 
3,429 ce. 
23 á 1 
70 kW 
207 N.m. 
7,75 kg/cm2 
1-5-3-6-2-4 
711 m. minuto 

26/28 kg.cm2 
4.200 r.p.m. 

*· 192865 

BLOQUE DE CILINDROS (Común motores Diesel y Gasolina 6 cilindros) 

Mate rla 1 

PISTONES 

)GRADO-Z .......... . 
)GRADO-A .......... . 

Diámetro normal de cilindros )GRADO-B .......... . 
) GRADO-e .......... . 
)GRADO-O .......... . 

Diámetro de cilindros sobre medida: 
)0, 10'' = 0,254 mm. 

Sobre diámetro normal )0, 20" = 0 •508 mm. 
)0,030" = 0,762 mm. 
)0,040" = 1,016 mm. 

Autorizado encamisado de bloque ................ . 
Diámetro máximo autorizado en los cilindros de-
bloques encamisados ............................ . 
Diámetro exterior de las camisas para encamisado 
de 1 bloque ..................................... . 
Ajuste de montaje de las camisas con el bloque de 
ci 1 indros (interferencia) ...................... . 

Tipo ........................................... . 
Forma .......................................... . 
Diámetro del pistón normal medido en la parte In
ferior de la f~lda, perpendicularmente al aloja
miento del bulón. 

(GRADO-ZAb , ............................. . 
(GMDO-BCO .............................. . 

Pistones disponibles en sobremedlda .....•....... 

Diámetro de los pistones de sobremedlda medido en 
la parte inferior de la falda perpendicularmente 
al alojamiento de1 bulón. 

Fundición 
90,475/90,480 mm. 
90,480/90,485 mm. 
90,485/90,490 mm. 
90,490/90,495 mm. 
90,495/90,500 mm. 

Si 

90,475/90,500 mm. 

94,525/94,540 mm. 

0,07/0,10 mm. 

Aleación ligera 
Cabeza ta 11 a da 

90,355/90,363 mm. 
90,365/90,3]3 MM. 
+O ,O 1 0''/+0 ,020''/+0, 030''/ 
+O ,040'' 
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0,010" 0,254 mm. 
0,020" 0,508 mm. 
0,030 11 o, 762 mm. 
0,040 11 = 1,016 mm. 

Juego de los pistones en los cilindros medido en 
la parte inferior de la falda perpendicularmente 
al alojamiento del bulón ...................... . 
Diámetro del agujero del bulón ................ . 
Ajuste de 1 bulón al pistón .................... . 

SEGMENTOS 

OflC IONAL 

BULON 

BIELAS 

Compresión n° 1 

Tipo .......................................... . 

Separación entre puntas montado en el cilindro . 
Juego en la garganta del pistón ............... . 

Compresión n° 2 y 3 

Tipo .......................................... . 

1 den t 1 f f cae 1 ón ................................ . 

Separación entre puntas montados en el cilindro. 
Juego en la garganta del pistón ............... . 

tngrase no 4 

Tipo .......................................... . 
Separación entre puntas montado en el cilindro . 
Juego en la garganta del pistón ............... . 

Tipo .......................................... . 
Separación entre puntas montado en el cilindro . 
Juego en la garganta del pistón .•.............. 

J:ijación a la biela ........................... . 
Interferencia con el pistón ................... . 
Juego en el casquillo del pie de biela ........ . 
Diámetro normal ............................... . 

Jüe~ del cojinete en el cfgueñal 

Gtadet o Vanderve11 - V-fl.2 - ............... .. 
Van de r ve l 1 - V- P . 2 - .......................... . 

Presión de aJuste de los casquillos ........... . 
Juego longitudinal de la cabeza de biela ...... . 
Diámetro interior del casquillo del pie de biela 
Juego del casquillo en el bulón ............... . 

0,11á0,13mm. 
30,157 + 0,005 mm. 
O á 0,005 mm. 

•• 192865 

Cromo plateado sección 
rectangular 
0,40 á 0,50 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

aorde exterior biselado -
(troncocónico) 

11TOP 11 grabado sobre la cara 
~uperlor 

0,25 á 0,40 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

lres piezas 
0,38 á l ,14 mm. 
0,063 á 0,114 mm. 

Una pieza 
0,25 á 0,40 mm .. 
0,063 á 0,114 mm. 

t"lotante 
O á 0,005 mm. 
0,005 á 0,02 mm. 
30,16 mm. 

0,019 á 0,064 mm. 
0,019 á 0,69 mm. 

0,10 á 0,20 mm. 
0.20 á 0,30 mm. 
jO,lS + 0,012 mm. 
0,005 ~ 0,02 mm. 



SEtttoM A-! 

COJINETES DE BANCADA 

CIGUE~Al 

Juego en el codo del clgueñal: 

Casquillos Glacfer o Vandervell V.P.2 ........ . 
Casquillos Vandervell V.P.2.E ...............•. 

(Común motores Diesel y Gasolina 6 cilindros) 

O 1 á me t ro de 1 codo ............................ . 
Dl,metro de la muñéqtillla ........... : .......•• 
Juego longitudinal (regulado por las arandela~ 
de empuje del cojinete centra1)1. ............. . 
Las arandelas de empuje de un mismo motor, se
rán del mismo tipo y las variaciones en espeso 
res de ambas no excederán de 0,076 mm. -

ARANDELAS DE EMPUJE DEL CIGUERAL 

Tipo ......................................... . 

Dfmensión normal, ~rueso total ............... . 
Sobremedldas 0,06/0,12/0,18/0,25 mm. 

VOLANTE 

(Común en motores Diesel y Gasolina 6 cilindros) 

Número de dientes ............................ . 
Grueso en la superficie de acoplamiento ...... . 
Descentrado máximo de la superficie de ácop1a-
miento ....................................... . 
Rectificado máximo .............•.............. 
Grueso mínimo despué~ del rectificado ........ . 

Casquillo apoyo eje primario: 

Juego en el volante (interferencia) .......... . 
Diámetro intérlor desrués de rectificado ..... . 
Juego del eje en el casquillo ................ . 

MARCAS EN El VOLANTE 

P.M.S. para los cilindros 1-6/5-2/3-4/ 

Avance de 1 hyecc f Ól1 ••••••••••••••••••••••••• , , 
Al coincidir el rndlce con esta referencfa, ed
mlenza la lnyeccf6n en el cilindro no 1. 

El volante es común con el motor gasollha 6 ct
llndros. Las marca~ 6° y 3o grabadas antes y
después del P,M.S. 1.6 no están relacionadas -
con este motor Diesel. 

0,020 á 0,056 ~ 
0,020 á 0,06~ mm. 

63.5 - 0,02 rntTI. 
58,75 - 0,02 rntn. 

0,05 á O, 15 mm. 

*· 192165 

Semi-circular de acero su
perficie de rozamiento re
vestida de estaño. 
2,36 - 0,05 mm. 

106 
38, lO - 0,46 mm. 

0,05 mm. 
0,76 mm. 
36.93 mm. 

0,02 á 0,07 mm. 
22,22 + 0,05 mm. 
0,02 á 0,007 mm. 

14/16 
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(Común en motores Diesel y Gasolina 6 ciliNdro~) 

OISTRIBUCION 

Diagrama de distribución: 

A.A.A. 
R. C.A. 
A 1 :tadél 
A.A.L 
R. e .E. 
A 1 zada 

. ........................................ . 

. ........................................ . 
tr.áxlma v~tvuU admls16n ................. . 
........................................... 
.......................................... 
máxima válvula escape .............•...... 

ARBOL DE LtVAS 

VALVULAS 

A3-Bo 

(Común en motores Diesel y Gasoltn~ 6 tf11hdro~; 

Ol~metro de los apoyos .........................• 
Juego de los coJ lnetes ......................... . 
Juego longitudinal ............................. . 
.::1 e va el ón rnáx i ma 1 e vas (adml si 6n) .............. . 
tlevación máxl~ levas (e~cape) ......•.......... 
Tipo de los cojinetes del árbol de levas en el -
b laque ......................................... . 

Diámetro interior de lo~ coJinetes del ~rbo1 dé
levéis (después de tectlftcádos en poslc16h) ..... 

46,78 mm - 0,025 
0,025/0,0S mm. 
0,062/0,14 mm. 
&,65 mm . 
7,08 mm. 

Acero revestido de metal -
blanco 

46,8 mm. + 0,012 

Posición ....•..........• • ........•........ ,..... ~n cu1ata 
Juego de taqu~s (frlo ) Admisión 0,2S mm. 
o cáltente) ..•...•..•. ) t~cape 0,25 mm. 
Ol~metro de 13 ) AdmlslóH 39;20 ~-
cabeta ............... ) Esc~pe j3,20 mm. 
blámetto del vás- ) Admisión 1,89+o.o0-0,01~ ~. 
t~9o ................. ) tsc~pe 8,67+0,00-0,0~012 lrin. 

Ol~~tro Interior de 1~§ gurás de v~fvuta, uná -
vez ··n~>h ta dos : 

Admisión .............. .~........................ 1.93 - 0,00 + 0,025 mm. 
E:scape .. .. .. .. .. . .. . .. .. .. .. .. .. .. . .. . .. . . .. .. .. 8,7~ - 0,00 + 0,025 mm. 

Angula de asiento dé vAfvU1á en 1á cualata: 

Admisión .............• &; ••••••••••••••••••••••• ¡ 4~ 0 1/4 
~scape ..........•.. ; •••• , ••......••.......•.•.• ; ~5.,1/4 

An~ulo de asiento en 1ás v~1vu1as: 
Adm 1 s f 6n ......................... -. . . . . . . . . . . . . . . ~S o 

EscaPe ........... , . . . . . . . • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J.so 
tt dsféhtd dé 1~ v~1vut~ d~ é~c~pé é~ uhá lH§~r· 
ct~n postiza ~dbr~ lA eu1dtA. 



SECC lOM l-~ 

MUtlltS D~ VALVULA 

Longitud del muelle Interior: 

l r b re ........................................ . 
longitud bajo carga de 8 kgs ................. . 

longitud del muellé exterior: 

L 1 b re ........................................ . 
longitud bajo carga de 20,9 kgs .............. . 

GUIAS TUBULA~-VARILLAS DE EM~UJE 

Juego en la culata ........................... . 

ARBOL DE üALANCINES 

Diámetro Interior del casquillo rectificado .. . 
Juego del eJe eh el casquillo ................ . 

PIRON Dtl EJE ~~OPULSOR VERTICAL 

(Común en motores Diesel y Gasolina 6 cilindros) 

Juégo entre diente~ •.......................... 
bf~metro f~t~rlor de1 casquillo .............•. 
JUégo del ~IR6n eh el tas~ulllo .............. . 

TENSidNES DE APftl~tt 

~l!rho~ dé to~ tt)jlhe!é~ ,d~ bi~U 

tornillo~ de cul<ita ...........•............. •. 
~érno~ d~ 1os cojlnél~~ de b~HcAdA ..........•. 
tornillo~ soportes 'rbol de ba1.1hclhes ....... . 
~étnos fljácl6n vo1Ahte ...................... . 
tornillo ~ujeccl6n ~IA6n ~rbol de levas .....•. 
Pernos flj~cl6n vdant~ ....................•... 

Ptl8l. 192865 

42,67 mm. 
37,23 mm. 

46,28 mm. 
40,30 mm. 

0,01 á 0,05 mm. sobre el diá
metro mayor 

13,46 + 0,02 111n. 
0,025 á 0,05 mm. 

O, 15 ~ 0,25 tntn. 
25,4 + 0,02 mm. 
0,02 á 0,07 mm: 

j,5 mkg (ttierc~~ cfncadas) 
4,5 mkg (tuerca~ de acabado 
natura 1) 
12 ,S mkg. 
13,8 mkg. 
1,65 mkg. 
6,90 mkg. (ahtlguos) 
3,75 ~ 4,2S mkg. 
14 mkg. (modernos) 
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SECCION A-4 MOTOR 3,4 LITROS DIESEL (6 CILINDROS) PUBL. N~ 1926.25 

TAREA A4-27.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS PIÑONES Y CARTER DE LA DJSTRIBU(ION 

. (En esta Tarea se inclu y& l a pues ta a punto de la dlst ri buci6n) 

Herramientas 

Llaves de tubo de 11 y 14 mm. 
L1 aves f i ¡as de 8, 11 y 1 4 mm. 
Destornillador de 150 mm. 
Alicates universales. 
Martillo de plástico de 500 grs. 

1. DESMONTAJE, 

1.1. - Desmontar el capó (Tarea A4-l ). 

1. 2.- Desmontar el radiador y coraza (Tarea A4-3) 

Herramientas Especial es. 

Llave dinamométrica de 30 mkg. 
Llave especial de vaso de 43 mm. 
Extractor universal 
Extractor especial. 

1.3.- Realizar las operaciones contenidas en los Apartados 1.3 a 1.9 de la Taréa ~4-25, 

1.4.- Retirar la bomba de la dis t ribución (Tarea A4-17). 

1.5.- Aflojar los tornillos de sujección y extraer manualmente el piñ6n intermedio (B) (Fig. A4-95). 

1.6.- Extraer el piñÓn del árbol de levas, (C) haciendo uso de un extractor universal. 

Fig. A4-95.- Engranajes de la distribucf6n. 

A) Piñón del cigüeñal. 
B} Piñón intermedio. 
C) Piñón del árbol de levas. 
D) Marcas de referencia para el montaje. · 

"E) Tubo de engrase de los piñones. 
F) Tornillos de fijación del piñón intermedio. 
G) Posición de las chavetas del piñ6n del ciglleñal . 
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l. 7.-

1.8.-

l. 9.-

NOTA.-

Retirar el tubo de engrase de los pinones. 

Fig. A4-96.- Desmontaje de los piñones. 

A) Pi~on del cigüeñal. 
8) Pinón del árbol de levas. 
C} Extractor especial. 
O) Extractor universal. 

Desmontar el defledor de aceite y pii'!6n del cigüenal, haciendo uso del extractor especial (C) (Fig. A4-96). 

Soltar los tornillos que fijan el cárter de la distribución al bloque de cilindros, asf como los tres tor
nillos delanteros del cárter de aceite del motor, en la parto inferior del cárter de la distribución y re
tirar éste (Fig. A4-97). 

El cárter de la distribución puede desmontarse sin necesidad de extraer préviamente el piñón del cigOenal. 

Fig. A4-97.- Cárter de la distribución. 

A) Cárter de la distribución. 
8) Tornillos de fijación sin arandela elástica. 
C) Eje del pin6n intermedio. 
O) Chaveta del árbol de levas. 
E) Chaveta del eje del cigüenal. 
F) Arandela separadora en el eje de.l pil'l6n intermedio. 

2.- MONTAJE.-

2.1.- Instalar el cárter de la distribución, con su junta que préviamente se habrá cubierto de grasa por ambos 
lados, colocando todos los tornillos con arandelas plana y elástica, a excepción de los tres inferiores, 
que solo llevan arandela elástica, a excepción qe los tres inferiores, que sólo llevan arandela elástica, 
y los dos que se indican en la fig. A4-97, que lleva arandela plana • 

.44-66 



SECCION A-4 MOTO!t 3,4 LITROS DIESEL (6 CILINDRO~) PUBL~ N~ 192625 

2.2.- Montar el pi~ón del cigüeñal, con las .marcas de referencia hacia la parte anterior, alinear los chaveteros 
intreducir las chavetas ajustándolas con el martillo de plástico. Seguidamente se montará el deflector de
aceite, con la parte cóncava hacia el exterior. 

2.3.- Situar en su sitio el tubo de engrase, el cual debe quedar colocado de tal forma que la salida de aceite
esté sobre el piñón del cigüeñ~l. 

2.4.- Instalar el piñón del árbol de levas con su chaveta en s~ alojamiento situado entre los dientes marcados con 
puntos (A) (Fig. A4-98). 

Fig. A4-9~.- Piñón del árbol de levas. 

A) Dientes marcados con "puntos". 
8) Dientes marcados con "rayas" •. 

NOTA.- Para montar el piñón será preciso golpearlo con el martillo de plástico, al propio tiempo Que se 
sujeta el árbol de levas, con el fin de que no so desplace hácia dentro. Esta operación puede realizarse 
a través del alojamiento para la bomba de alimentación, después de haber retirado ésta (Tarea A4-13). Una 
vez montado el piñón, se fijará con su arandela y tornillo, que se apretará con una tensión de 3,75 mkg. 
a 4,25 mkg. · 

2.5.- Colocar en su sitio la arandela separadora, en el fondo del eje del piñón intermedio. 

2.6.- Montar el piñón intermedio de tal modo Que el diente señalado con "un punto" quede situado entre los dos 
marcados también en "un punto" del piñón de cigOeñal (A) (Fig. A4-99), y los dos dientes marcados con"una 
raya" en el piñón del árbol de levas (8). 

Fig. A4-99.- Montaje de los piñones de la distri
bución. 

A) ~arcas del piñón del cigüeñal y del piñon 
intermedio. 

B) Marcas del piñón del árbol de levas y del 
piñón interm&dio. 

Con respecto al volante, el fndice ds referencia ha de ocupar la posici6n que se indica en la Fig. A4-100, 
con lo Qu~ el piHón del árbol de levas quedará en la que corresponde a la de válvulas de admisión y escape 
del cilindro n! 1 cerradas, en periodo de compresión. 
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Fig. A4-100.- Marcas rara la puesta a punto en el 
volante. 

P.) r~l~rca de 14~ 
U) t:!arca de 1"3e 
C) Puntero de referencia. 
O) Tapa de i nspecc i6n en cárte.r de 1 vo 1 ante. 
E} Marca r.M.S. 

2.7.- instalar sobrE: el eje del piñ6n intermedio los tornillo!; y tapa de retenida. 

2.8.- Montat· la bomba de inyecci6tl (Tarea A4-17). 

2.9.- 1nstalar la bomLa de alimentaci6n (Tarea A4-13). 

2.10.- Realizar la operaciones de montaje indicadas~ los Apartados 2.1. a 2.5. (Tarea A4-25). 

2.11.- Montar el radiador y coraza (Tarea A4-3). 

2.12.- Montar el cap6 (Tarea A4-l ). 
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TAREA A4-23.- REACONDICIONAMIENTO Y LIMPIEZA DE CARBONILLA DE CULATA.-

Herramientas. 

Llaves fijas de 11, 12 y 14 mm. 
Destornillador de 150 mm. 
Alicates universales. 
Martillo de 500 grs. 

1.- DESMONTAJE PREVIO.-

Herramientas Especiales. 

Oesmontaválvulas (276102). 
Util para desmontaje de gufas de válvula de admisi6n (276102). 
Util para desmontaje de gufas de válvula de escape (604401). 
Util para montaje de la gufa de válvula de escape (600959). 
Util para montaje de,la gufa de válvula admisión (601508). 
Util para montaje del asiento postizo de válvula escape(530625) 
Util para montaje del tubo gufa de varillas empuje (274399). 

1.1.- Desmontar los colectores de admisión y escape (Tarea A4-8). 

1.2.- Desmontar la caja del termostato (Tarea A4-12). 

2.- VALVULAS, MUELLES Y GUIAS.-

2.1.- utilizando el desmontaválvulas (A) (Fig. A4-78), extraer el conjunto de la válvula, muelle (B) y fiador (O) 
Mantener las piezas desmontadas por conjuntos. 

Fig. A4-78.- Desmontaje de válvulas. 

1 
i 
1 ¡ 
~i!_'!l_ ___ _ 

A) Oesmontaválvulas (276102). 
B) Muelle de válvula comprimido para aflojar 

los fiadores. 
C) Gufa de la válvula. 
O) Fiadores cónicos, extraídos despu6s de 

aflojar el desmontaválvulas. 

2.2.- Retirar los retenes (B) (Fig. A4-79) de aceite de las gufas de válvula (C). 

2.3.- Eliminar los depósitos de carbonilla de los asientos de válvula, cámaras de combustión, válvulas y cabezas 
de pistón, haciendo uso de rasquetas, tela de esmeril y cepillo de alambre, teniendo cuidado de Que no entre 
carbonilla en los conductos de paso de aceite y de refrigeración. 

2.4.- Limpiar la carbonilla en el interior de las gufas de válvula. 

2.5.- Comprobar el ajuste de los vástagos de las válvulas en sus respectivos alojamientos, para lo cual se intro-
ducen en la gufa, debiendo girar en ésta sin excesivo juego lateral (Veáse tabla de datos). 

Si fuese necesario sustituir las gufas, se utilizarán los útiles especiales (274400), para las de admisión, y 
(274401), para las de escape. 
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TAREA A4-23.- REACONDICIONAMIENTO Y LIMPIEZA DE CARBONILLA DE CULATA.-

Herramientas. 

Llaves fijas de 11, 12 y 14 mm. 
Destornillador de 150 mm. 
Alicates universales. 
Martillo de 500 grs. 

1.- DESMONTAJE PREVIO.-

Herramientas Especiales. 

Oesmontaválvulas (276102). 
Util para desmontaje de gufas de válvula de admisi6n (276102). 
Util para desmontaje de gufas de válvula de escape (604401). 
Util para montaje de la gufa de válvula de escape (600959). 
Util para montaje de,la gufa de válvula admisión (601508). 
Util para montaje del asiento postizo de válvula escape(530625) 
Util para montaje del tubo gufa de varillas empuje (274399). 

1.1.- Desmontar los colectores de admisión y escape (Tarea A4-8). 

1.2.- Desmontar la caja del termostato (Tarea A4-12). 

2.- VALVULAS, MUELLES Y GUIAS.-

2.1.- Utilizando el desmontaválvulas (A) (Fig. A4-78), extraer el conjunto de la válvula, muelle (B) y fiador (O) 
Mar.~ener las piezas desmontadas por conjuntos. 

Fig. A4-78.- Desmontaje de válvulas. 

A) Oesmontaválvulas (276102). 
B) Muelle de válvula comprimido para aflojar 

los fiadores. 
C) Gufa de la válvula. 
O) Fiadores cónicos, extraídos despu6s de 

aflojar el desmontaválvulas. 

2.2.- Retirar los retenes (B) (Fig. A4-79) de aceite de las gufas de válvula (C). 

2.3.- Eliminar los depósitos de carbonilla de los asientos de válvula, cámaras de combustión, válvulas y cabezas 
de pistón, haciendo uso de rasquetas, tela de esmeril y cepillo de alambre, teniendo cuidado de que no entre 
carbonilla en los conductos de paso de aceite y de refrigeración. 

2.4.- Limpiar la carbonilla en el interior de las gufas de válvula. 

2.5.- Comprobar el ajuste de los vástagos de las válvulas en sus respectivos alojamientos, para lo cual se intro-
ducen en la gufa, debiendo girar en 6sta sin excesivo juego lateral (Veáse tabla de datos). 

Si fuese necesario sustituir las gufas, se utilizarán los útiles especiales (274400), para las de admisión, y 
(274401), para las de escape. 
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Fig. A4-79.- Posición de las gufas de vilvulas y retenes 
de aceite. 

A) Vilvulas. 
B) Retenes de aceite. 
C) Gufas. 

2.6.- Engrasar las gufas Que vayan a montarse y sus alojamientos en la culata. 

2.7.- Instalar las gufas en la culata, haciendo uso del botador (A) (600959) (Fig. A4-80), para las de escape y el 
601508 para las de admisi6n. 

Fig. A4-80.- Montaje de.gufas de vilvulas. 

A) util especial (600959). 
B) Gufa de vilvula. 

A 
Fig. A4-81.- Retenes de gufa de vilvula. 

A) Ret'n para la gufa de escape. 
B) Retén para la gufa de admisión. 

1(846 

los botadores especiales estin conformados para evitar el deterioro de las gufas de los retenes. Una vez instaládas 
las gufas se comprobará el ajuste del vástago de la válvula en la forma que se indica en el apartado 2.5. 
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2.8.- Revisar los muelles de v~lvula. Cada conjunto consta de dos muelles, ajústandose con interferencia el 
muelle interior respecto al exterior. Si el muelle interno quedase flojo, se cambiari el conjunto. 

·2.9.-

2.10.-

2.11.-

3.-

3.1.-

3.2.-

3.3.-

Para la instalaci6n de los muelles de v~lvula se tendr~ en cuenta lo siguiente: Los muelles correctos para 
ser usados, se identifican por llevar un trozo rojo pintado sobre las espiras. 

Cuando sea preciso sustituir los asientos postizos de la v'lvula de escape se procederi en la forma siguien
te : con una muela cilfndrica, sujeta a un taladro de banco, se ir' limando cuidadosamente el asiento hasta 
que solo quede una pequeña parte de 61. Protegiendo convenientemente la zona de trabajo, para evitar qu& sal
ten fragmentos se golpeará suavemente la pieza del asiento que haya quedado, para romperla en pequeños.tro
zos que serin extraídos. 

Para continuar la operaci6n es preciso desmontar las gufas. Oespuás de limpiar con cuidado el asiento se 
hará uso de un tornillo y tuerca adecuado, para utilizarlo en combinaci6n con la herramienta especia1, A, 
(Fig. A4-82). Con la herramienta en la posici6n que se indica en la figura se utilizará suavemente el nue
vo asiento 8 en au alojamiento. 

Fig. A4-82.- Montaje del asiento postizo de 
vilvula. 

A) Util especial (530625) 
8) Asiento postizo. 

No es necesario calentar la culata o enfriar el asiento para el montaje, pero puede ser preciso golpear 
ligeramente sobre la cabeza del tornillo para asegurarse de que el asiento se introduce suavemente. Una 
vez que se ha terminado este montaje, se instalari a presi6n la gufa en la forma que ya se indic6 ante
riormente. 

RECTIFICADO DE ASIENTOS OE VALVULA.-

Se llevar' a cabo el rectificado con un equipo adecuado, teniendo en cuenta que el ángulo de asiento para 
los dos tipos de válvulas es de 45~ ~ 1/4. 

Se procederá seguidamente al esmerilado con pasta, haciendolo con las v'lvulas sobre sus respectivos a
sientos. Esta operaci6n es de la m'xima importancia, especialmente en los motores de 3,~2 lts. Diesel en 
que la relaci6n de compresi6n es de 23:1. 

Terminado el esmerilado se eliminar~ cualquier vestigio de pasta que haya quedado y se comprobará que las 
v'lvulas están montadas correctamente. 
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4.- GUIAS DE LAS VARILLAS DE EMPUJE.-

4.1.- Normalmente no es necesario desmontar las gufas en la reparaci6n de culata, pero si lo fuese, se extraer~n 
las gufas B (Fig. A4-83), con el útil (A). Las guias Que se extraigan deben desecharse y sustituirse por 
otras nuevas. 

Fig. A4-83.- Extracci6n de las gufas de varillas 
de empuje. 

A) Botador (274399) 
B) Guia de la varilla de empuje. 

4.2.- Las gufas nuevas, con empaquetadura tambián nueva, deben recubrirse co~ grasa silicona y montarse a presi6n 
en la culata, conforme se indica en la (Fig. A4-84). Se comprobar~ Que los bordes biselados de las gufas y 
culata hacen un contacto perfecto y Que el chafl~n de la gufa forma un ángulo recto con la lfnea Que une el 
centro de la gufa y el de la preéamara de compresi6n (B) (Fig. A4-84). Si no se tiene en cuenta esta posi
ci6n Quedará restringida la circulaci6n de refrigerante alrededor de las precámaras. 

------·--r-------

Fig. A4-84.- Posici6n correcta de las gufas de las 
varillas de empuje respecto a las pre
cámaras de combusti6n. 

A) Culata. 
B) Precámara de combusti6n. 
C) Gufas de varillas de empuje. 

5.- CAMARAS DE INYECCION Y COMBUSTION. 

En las operaciones de reparaci6n de culata no es normal tener que retirar las precámaras. las peQuenas grie
tas superficiales, de longitud no superior a unos 8 mm., no deben tenerse en cuenta. Si apareciesen otras -
de mayor importancia, antes de desmontar la cámara es preciso revisar cuidadosamente la culata por sr pre
senta senales de grietas, principalmente entre los asientes de las v~lvulas de admisi6n y escape, porque es 
indicio de fuerte calentamiento del motor, con frecuencia por p6rdida de refrigeración, debiendo desecharse 
la culata. 

5.1.- Para extraer la precámara de combusti6n se utilizará un botador de metal blando, Que se introduce a trav6s 
del apoyo de inyector (B) (Fig. A4-85), golpeándose la precámara de combusti6n desde el interior. La precá- -
mara será desechada y en la operaci6n se pondrá el máximo cuidado ptira no deteriorar el apoyo del inyector 
Si es áste el Que hay Que sustituir, se empujará con un botador de cabeza redonda. 
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E 

Fig. A4-85.- Secci6n transversal del apoyo del inyector 
y precimara de combusti6n. 

A) Posici6n del agujero hicia el eje de la culata 
en el montaje. 

B) Apoyo de inyector. 
C) Agujeros de la prec'-ara de combusti6n. 
O) Pre:imara de combusti6n. 
E) Espiga de fijaci6n. 

5.2.- 1_impiar la cámara de combusti6n y tener en cuenta Que el agujero lateral (A) de la cimara del inyector solo 
existe para fines de fabricaci6n, pero puede utilizarse como gufa para el montaje de la cimara. 

5.3.- Cubrir con aceite el apoyo inyector e introducir en la culata, con el agujero dirigido hicia el centro de 
iQuella, empujándola con el útil 274399. 

5.4.- la precámara (O) (Fig. A4-83J puede montarse golpeándola suavemente hasta Que encaje en su alojamiento, 
con un mazo de plástico. Una vez instalada debe verificarse el montaje con un micr61etro de esfera, para 
asegurarse Que no sobresale de la superficie de áQuellas mis de 0,01" (0,025 mm.) y Que no queda por de
bajo de la superficie de iQuella más de 0,002" (0,05 mm.) 

Si la cámara Quedase floja en la culata, puede fijarse con un poco de grasa. 

En esta fase es conveniente colocar tapones de madera en los orificios correspondientes a los inyectores, 
para evitar la penetraci6n de suciedad en la cámara de combusti6n. 

6.- flllNT AJ:.-

6.1.- Instalar los retenes de aceite en las gufas de las válvulas (Fig. A4-79). 

6.2.- Engrasar los vástagos de las válvulas e introducirlos en sus gufas. 

6.3.- Montar los mue;les y sus tapas y, utilizando el desmonta-válvulas (276102) comprimir áquellos y colocar los 
fiadores en su alojamiento de los vástagos. (Fig. A4-78). 

6.4.- Retirar el desmontaválvulas y asegurarse que los conjuntos quedan bi~n asentados golpeando ligeramente cada 
vástago de vilvula, con un mazo de plástico. 

6.5.- Completar el montaje con el de la caja del termostato (Tarea A4-12) y colectores (Tarea A4-8). 
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MU~lltS Dt VALVULA 

longitud del muellé Interior: 

L 1 bre ........................................ . 
Longitud b~jo carg~ de 8 k~s ................. . 

longitud del mue11~ exterior: 

l r b re ........................................ . 
loh~ltud bajo carga de 20,9 k~~ .............. . 

GUIAS TUbULA~-VA~ILLAS DE ~M~UJt 

Juego en la culata ........................... . 

.~BOL DE "ALANCIN~S 

Diámetro Interior del casquillo rectificado .. . 
Juego del eje en el casquillo ................ . 

PIRON DtL EJ~ ~~OPULSOR VERTICAL 

(Común en motores Diesel y Gasolina 6 cilindro~) 

Juégo entt@ di en té~ •.......................... 
~~~metro f~terlor de1 casquillo .............•. 
JUégo del ~f~ón eh e1 tasqulllo .............. . 

TENSI~NES DE AP~Ittt 

~~~Ho~ dé 1o~ tbjlh~~~~ d~ bfe1~ ............. . 

lornt 11o~ de culata .......................... . 
~e~no~ ~é tos cojlnét~~ dé b~HcAdA ........... . 
torhl11b~ §opbrtes '~bol de baláhclhes ....... . 
Pérno~ fljacfón vot~ht~ ...................... . 
tornillo ~ujeccl6n ~IAóh ~rbol de levas ...... . 
Pernos fiJ<k16h v~ht~ ...................... .. 

Pttel. 192865 

42,67 mm. 
37.23 mm. 

46,28 mm. 
40,30 IT'In. 

0,01 á 0,05 mm. sobre el diá
metro mayor 

13,46 + 0,02 mm. 
0,025 á o.os mtn. 

O, 15 ~ 0,25 hin. 
25,4 + 0,02 mm. 
0,02 á 0,07 mm: 

j,5 mk~ (tUerc~~ clncadas) 
4,5 mkg (tuerca~ de acabado 
natural) 
U ,S mkg. 
1j,8 mkg. 
t ,6S mkg. 
6,go mkg. (ahtl~uos) 
3,75 ~ 4,2S mk~. 
14 mkg. (modernos) 
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TAREA 82-1 .-DESMONTAJE, REVISION Y MONTAJE DEL EMBRAGUE. 

HERRAMIENTAS 

llave de vaso de 17 mm. 

l1 aves de tubo de .14 y 1l mm. 
llave de estrella de 14 mm. 

HERRAMIENTA ESPECIAL 

Alineador del plato de embrague (605022) 

NOTA: Si únicamente se desea desmontar el conjunto de embrague, no es necesario extraer del vehfculo la caja de velo
cidades, sino desplazarla hacia atrás. 

1. DESMONTAJJ: 

1.1.- Oespu's de retirar el piso de la cabina (Tarea A4-4) y la cubierta de la caja de velocidades, se desplazará 
6sta hacia atrás. Se. trazará una senal de referencia que Indique la posicl6n relativa de la tapa de embra -
gue respecto al volante de motor. 

1.2.- Sin alterar la posicl6n de los pernos (flg. ~-1), que pueden verse a trav's de las ventanillas existentes
en la tapa, se soltarán progresivamente y en sentido diagonal los tornillos de fljaci6n de la tapa, hasta
que pueda separarse el conjunto del embrague y, luego, la tapa y plato conductor, con lo que quedará llbre
eJ disco conducido. 

o 
Fig, 82-1 - Elbrague des1ontado. 

A) Util para allneaclbn (605022) 
B) Tapa y tornillos 
C) Disco conducido. 
D) Volante del 1otor 
E) Pernos 

2. REVISION. 

2.1.- Con14nto del e•brague.- Por !er del tipo de diafragma y •u&llt, la revlt16n contlstlr4 en colprobar si hay 
desgaste de las plazas. 

2.2.- Disco conducido.- Se comprobará que no está gastado, ni presenta sfnto1as de cont~lnacl6n por aceite. los 
remaches deben quedar con su cabeza por debajo de la superficie de frlccf6n, y no apreciarse én lllos sfn
tomas da arrastre o deformaci6n. En caso de desgaste o conta~lnac16n de los forros del disco, se camblará
lste completo o, bien, los forros aplicando los •ltodos usuales. 

3. MoNTAJE 

3.1.- Se hará en orden Inverso, situando el disco conducido (fig. 92-1), con la cara senalada con la lndlcacl6n
WfLYIHEEL SIDE" (costado dtl volante) hacia lstt; y si fijará con la tapa, diápult di eoaprobar la allnea
c16n de las •arcas de referencia trazadas sobre la tapa y volante, tapltando, para facilitar esta o~ra-
cl6n, el allnéador de llbrague (605022). 
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3.2.- El apriete de los tornillos se hará en diagonal y de •anera unlforte, hasta llegar a la tensl~n de 3,5 a 4 -
mkgr. 

O A T O S 

Diámetro del disco conducido ••••••••••••••••••••••••••••• 263 ••· 
Color de los muelles de desembrague •••••••••••••••••••••• Rojo 

TAREA 82-2.- PURGADO DEL SISTEMA HIDRAULICO. 

HERRAMIENTAS 

Llave fija de 12 mm. 
Llave fija de 11 mm. 

NoTA~ Durante él procedlmlénto te rellenará el dep6slto de lfquldo para evitar la penetracl~n ulterior de aire en el 
sistema. S61o se usará el tipo de lfquldo hidráulico reco•endado. 

1.1.- Se acoplar~ un troto de tuberfa adecuada al tornillo de purga del cilindro secundarlo (flg. 82-2). 

1.2.- Se colocará el extremo libre del tubo en recipiente de vidrio para contener el lfquldo de 11brague. 

1.3.- Se aflojará él tornillo de purga. 

• '· St Laj?d '! se dejará subir el pedal de embrague, parando al fin de cada recorrido, hasta que el lfquldo que • 
said de la tubería est6 libre de aire, con el extre1o libre del tubo debajo de la superficie del lfquldo en el 
recipiente. 

1.5.- :.e mantendrá el extremo libre del tubo suMergido y se apretará el tornillo de purga al comenzar un recorrido de 
Oédal hacia abajo. 

Flg. B2-2- Cilindro auxiliar del e1braoue. 
A) Conexl~n con el tornillo de purga. 
B) Extremo del tubo de purga. 
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TAREA B2-3.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO PRINCIPAL DEL EMBRAGUE 

HERRAM 1 ENTAS 

Llaves fijas de 11 mm. y 1~ mm. 
Alicates universales. 
Destornillador de 150 mm. 

l. DESIIllNTAJE 

1.1.- Con el cap6 desmontado, se soltarán las tuberias de entrada y salida de lfquldo en su •ni6n al cilindro
principal (fig, 82-3), el muelle de retroceso del pedal (flg. 82-4) y los tornillos que fijan el conjunto 
del soporte del pedal, con los que podrá retirarse el soporte (fig. 82-5), cilindro principal y pedal. 

1.2.- Oespuás de quitar la tapa (fl. 82-3) y junta, se extraerán los tornillos de fljac16n del cilindro al so -
porte (fig. 82-6), la tuerca y la arandela que sujeta la varilla de empuje del cilindro principal, con lo 
que áste podra separarse dd soporte. 

2. MONTAJE 

2.1.- Se hará en orden inverso al senalado oara el desmontaje. 

3. AJUSTE DEL PEOAL Y CILINDRO PRINCIPAL DEL EIIIRAGlE 

Flg. 82-3- Tapa y cilindro principal del embrague. 

A) Tapa, junta'y tornillos de fljaci6n. 
8) Tuberla de salida de lfquldo. 
C) Tuberla de entrada de lfquldo. 

3. 1.- Ura vez aflojadas las contratuercas (flg. 82-7) de la varilla de empuje d&l cilindro, se comprobará si la 
separaci6n entre la parte Inferior del pedal y el piso de la cabina es de 140 mm. En caso necesario, el -
ajuste se hará por medio del tope correspondiente. 

Flg. 82-4 - Pedal del freno y piezas de fljacl6n del 
&oporte. 

l) Tornt11o~ dt la tapa del &oporte. 
8) Muelle dj r•trocoso. 
C) Pedal del ••braout. 
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A 

A B 

D 

Flg. 82-5 - Conjunto del soporte, pedal y ci
lindro principal. 

A) Cilindro principal. 
B) Soporte del pedal. 
C) Pedal del embrague. 

Flg. 82-6- Piezas de fljacl6n del cilindro 
a 1 soporte. 

A) Perno de fijaci6n. 
B) Varilla de empuje. 
C) Tuerca y arandela de la varilla de 

e1puje. 

Flg. 82- 7- Ajuste del pedal y varilla del 
cilindro principal. 

A) Tope de ajuste del pedal. 
B) Contratuercas de la varilla de empuje. 
C) Juego libre entre la varilla y el cl-

1 lndro (1 ,5 •). 
O) Distancia del pedal al piso de la cabj_ 

na (140 u). · 

3.2.- La varilla se girar~ lo que se precise para conseguir un juego libre de 1,5 •· entre dicha varilla y el llb~ 
lo del cilindro principal. Terminado el ajuste, se apretar~n las contratuercas co1probándose seguidamente el
funcionamiento del peda1, para asegurarse que existe un recorrido libre de 6 11. antes de.que colltñce a·no
tarse resistencia• corrigiendo, en caso contrario, el juego de la varilla. 

TAREA 82-4.- REPARACION DEL CILIND~O PRINCIPAL.-

HERRAM lENTAS 

llave fija de 11 Mm. 
Oe!tG~nlllado~ de 190 ••· 
A11eatts de ~nta~. 

4 
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l. :JESMO~ITAJE 

1.1.- Una vez separado el cilindro principal de su soporte, se extraerá el arillo fiador (flg. 82-8), la varilla 
de empuje y la arandela. Retirar el conjunto del embolo (fig. 82-9), Inyectando, si fuese necesario aire -
a baja presi6n por el agujero para acoplamiento de la tubería de salida del liquido, con el fin de expul -
sar el émbolo, 

Flg. 82- 8- Desmontaje de la varilla de empuje. 

A) Arillo fiador. 
8) Varilla de empuje y arandela. 

Fig. 82 - 9 - Oes•ontaje del '•bolo del cilindro prlnclpal. 

A) Eilbo lo. 
8) Agujero de salida del cilindro. 

1.2.- [jercle~do presi6n con un destornillador, se separará la lengueta elástica (fig. 82-10) de fljaci6n del r~ 
tén del muelle lo suficiente para que salve el resalte existente en el '•bolo y puada retirarse 'ste y la
empatlu~;tadura. 

Fig. 82 - 10 - Separaci6n del émbolo. 

A) LengOeta elástica. 
B) &bolo. 

1.3.- CompriMiendo el muelle (fig. 82-11), sé alineará el vastago de la valvula ton el aouJero de aayor dlametro, 
existente en el ret'n del muelle, para poder retirar el •uelle y su ret4n, y separar del vastago de la val
vula (fiO, 92-1~), 81 §A~arador y arandela el~sttca, y poder extraer la ea~aquetadura de la válvula. 
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Flg. B2- 11 - Desmontaje del muelle y válvula. 

A) Ret6n del muelle. 
B) Muelle de la válvula. 
C) Agujero del ret6n y vástago dt la válvula 

2. REVIS ION. 

2.1.- Todas l~s píez1s se lavarán con lfquido de limpieza Girling y se dejarán secar. 

2.2.- Se revisarán las superficies interiores del alojamiento del 6mbolo y las exteriores de 6ste, para comprobar -
Que no presentan ninguna aspereza al tacto, rayas, corrosi6n o rebabas. Si existiese alguna duda respecto a su 
estadn, >P. sustituirán las piezas. 

2.3.- Las empaquetaduras deben sustituirse por otras nuevas. 

Flg. 82- 12 -Desmontaje de la válvula del cilindro. 

A) Embolo y muelle. 
B) Arandela elástica y separador. 
C) Válvula. 

-, 'T~!T~J~ 

6 

·--------~-·· 

:'.1.- )e h::;d en 1rden Inverso, teniendo en cuenta lo siguiente: 

a) L~3 empaquetaduras se cubrirán con una capa de grasa de caucho Cast~ol-Girllng y las de•ás piezas con lfquj_ 
d~ d~ freno de la misma marca. 

Á 
Flo. B2- 13 • Montaje de la eapaquétadura de la válvJL 

la. 

Á) E•paquetadura. 
B) Arandela el~tftcá. 
C) Separador. 
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b) La empaquetadura (fig. 82-13) se instalará con el costado plano hacia la válvula; y la arandela con su par 
te cóncava también hacia la válvula, introduciéndola por el extremo de 1enor diámetro del vástago. 

Fig, 82-14 - Montaje del émbolo. 

A) Co 11 arfn. 
8) LengOeta elástica. 
C) E•bolo. 

Elb. 82-15 - Varilla de e•puje y retén. 

A) Arillo fiador, arandela y varilla de empuje. 
8) Retén del •uelle. 

-e) Se Instalará el separador, introduciendo primero la parte correspondiente a las lengOetas eUstlcas. El 
muelle se montar~ en el vástagr de la válvula, y el retén se Introducirá en el •uelle comprl•lendo este, 
se hará encajar el vástago de la válvula en el agujero con muesca del retén. 

d) El collarfn (fig. 82-14) se situará en el extremo del émbolo, con la parte de 1ayor diámetro hacia aquel: 

e) El émbolo se Introducirá en el retén del 1uelle y se fijará con la lengOeta elástica que actua de fiador. 
Se cubrirá el émbolo con grasa de caucho y se Montará el conjunto introduciendo prl•ero el extremo corre~ 
pendiente a la válvula en el cilindro principal, Se Instalará la varilla de e1puje, con la arandela y arj_ 
tlo fiador (flg. 82-15). 

TAREA 82-5.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL COJINETE DE DESEMBRAGUE.-

HERRAM 1 ENTAS 

Llave fija de 11 mm. 

1. O ESIIIONTA.Jf: 

1. 1.- Se desmontará el piso de cabina (Tarea A4-4), base del asiento (Tarea C3-1) y el conjunto de la caja de v~ 
locldades. Se retirará la horquilla-fiador (flg. 82-16) y se extraer& el conjunto del cojinete y 1angulto. 
SI fuese necesario podrá separarse el cojinete de su manguito por 1adlo de una prensa. Al Instalar el cotL 
neta nuevo, se colocará con el extremo concavo hacta el costado saliente del langulto. 

1.2.- Después de e•traer el tornillo y la arandela, se separará la abrazadera e14stlca y se des•ontará el conjulL 
to do U ~Alanca dt dt!tMbragut. 

7 
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2. MONTAJE 

Flg. 92-16- Cojinete de desembrague des•ontado. 

A) Tornillo, arandela y abrazadera elástica. 
9) Palanca de desembrague. 
C) Cojinete. 
O) Manguito. 
E) Horquilla-fiador. 

2.1.- Se hará en orden inverso al desmontaje, debiendo lubricarse la superficie interna del manguito con grasa MOLY~ 
COTE SPRAY. 

TAREA 82-6.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL PEDAL DEL EMBRAGUE.-

HERRAMIENTAS 

llaves fijas de 14 y 11 mm. 
Llave de vaso de 11 mm. 
Destornillador de 150 mm. 
~1ir.af~s universales. 

i.l.- :.:.na~ cao1í dssrnontado, se soltarán las tuberías de entrada y salida de liquido al cilindro principal (flg.92 
-17}; se extraeran los tornillos Que fijan el conjunto del soporte del pedal (flg.92-18) y el •uelle de retro
c~,o, r&tirando el soporte con el cilindro principal y pedal (flg. 92-19). 

Flg. 92-17- Tapa y cilindro principal del e1br~ 
gue. 

A) Tapa, }unta y tornillos de fijación. 
9) Tuberfa de salida de tfquldo. 
C) Tuberfa de entrada de tfquldo. 

1.2.- Oespu~s de Quitar la tapa (flg. 92-17), sujeta por los correspondientes tornillos, se separará la junta y los 
elementos de fljacl&n de la varilla de e1pu}e, Introduciendo luego &st• en el cilindro hasta que su extremo -
déjé libré el pasador dl que se articula en el extremo dé la palanca del pedal. 
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Fig. 82-18 - Pedal del freno y piezas de sujección del 
soporte. 

A) Tornillos de la tapa del soporte. 
8) Muelle de retroceso. 
C) Pedal del embrague. 

Fig. 82-19 - Conjunto del soporte, pedal y cilindro princi
pal. 

A) Cilindro principal. 
8) Soporte del pedal. 
C) Junta. 
O) Pida 1 de 1 embrague. 

1.3.- Con un botádor se extraerá el fiador (flg. 82-20) del eje y, luego, ~ste y el pedal, en unión de la articu
lación, manguito separador y casquillo, piezas que podrán separarse si fuese necesario. 

Z.l.- Se hará en orden Inverso teniendo en cuenta lo siguiente: 

a) Cuando hayan de cambiarse los casquillos del eje se rectificarán hasta que su diámetro sea de 15,87 mm. 
! 0,02 mm. 

h) Después de retirar el tapón y arandela (flg. 84-21), se rellenará el hueco con aceite de motor limpio 
y volverán a colocarse ambas piezas. 

e) Antes de colocar la junta se cubrirá ~sta con el compuesto adhesivo 8ostlk, y terminado el montaje,
se purgará el sistema hidráulico. 

Flg. 82-20 - Pedal del embrague desmontado. 

A) Fiador. 
8) Casquillo del eje. 
C) Manguito separador. 
O) Ejé de la articulación. 
E) Eje del pedal. 
F) Tapón de aceite y junta. 
6) Pedal del émbrague. 
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3. AJUSTE DEL PEDAL Y CILINDRO PRINCIPAL DEL EMBRAGUE 

3.1.- Se tendrán en cuenta las n~rmas fijadas en el apartado 3 de la Tarea 82-3. 

TARE.A. B2-7.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CILINDRO AUXILIAR 

4ERRAM 1 ENTAS 

Llave de tubo de 13 mm. 
Llaves fijas de 11 y 17 mm. 

l. DESMONTAJE DEL CONJUNTO 

1.1.- Se extraerá el líquido a través de la válvula de purga del cilindro, se desconectarán las tuberias de entra
da y de purg1 y se retirará el cilindro auxiliar (fig. 82-21). 

// 
/ 

Fig. 82- 21 -Cilindro Auxiliar. 

Fig. 82- 22- Montaje del cilindro auxiliar. 

2. _MONTAJE DEL C:JNJUNTO 

10 

2.1.- Inyectando aire a baja presi6n por el agujero correspondiente a la tuberla de entrada (flg. 82-22), para ha• 
cer salir parcialmente la varilla de empuje, se situará ésta centrada respecto al cuerpo dt1 cilindro y su
extremo se introducirá en el alojamiento correspondiente de la palanca de desembrague. 

2.2.- El cilindro se montará de tal modry que la válvula de purga de que hacia la parte superior y, después de co
nectar la~ tuber~sf se comprobará si hay fugas apretando y soltando el pedal. 
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Flg, 82-23- Cilindro auxiliar des•ontado. 

A) rtlelle. 
B) Etpaquetadura. 
C) Etbo lo. 
O) Guardapolvo. 

3. DESMONTAJE DEL CILINDRO 

3.1.- Con el cilindro fuera del vehfculo, se quitará el guardapolvo (f.ig. 82-23), .se hará salir ¡Wr co•pleto el -
ámbblo, inyectando aire a baja presión por el agujero correspondiente a la tuberfa de entrada de lfquldo, y 
se retirarán el muelle y la empaquetadura. 

4.1.- Todas las piezas se lavarán con lfquido limpiador Glrllng y se dejarán secar. 

4.2.- Se revisarán las superficies interiores de alojatiento del '•bolo y las exteriores de 'ste, para co•probar 
para cotprobar si presentan asperezas al tacto, rayas, corrosión o rebabas. SI existiese alguna duda res -
pecto a su estado, se sustituirán las piezas. 

4.3.- La empaquetadura se cambiará por otra nueva. 

5.1.- Se hará en orden inverso, engrasando la e1paquetadura, el '•bolo y el guardapolvo ton grasa de caucho Cas
trol-Glrling y las demás piezas con lfquldo de freno de la •lsma larca. 

5.2.- La empaquetadura se Instalará situando el costado de mayor dl~etro hacia el '•bolo y el 1uelle c6nlco con 
el extremo de menor diámetro hacia el extremo delantero del 'mbolo. 

O A T O S 

Diámetro rectificado de los casquillos del pedal ••••••.••••••••••••••••••••••• 
07stanc1a de ajuste del pedal ·····························•••••••••••••••••••• 
Juego libre de la varilla de empuje ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Juego libre mfnlmo del pedal de embrague •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

" 19,05 - 0,02 ... 
1,5 ••• 
1,5 .... 
6 ••• 

11 
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Fig. B-1 Conjunto del embrague 

1. Ci 1 indro auxi 1 i ar 32. Anclaje 
2. Varilla 33. Tornillo 
3. Placa 34. Arandela 
4. Junta 35. Tuerca 
s. Tornillo 36. e i 1 i ndro de embrague 
6. Arandela 37 o Arandela 
]. e 1 i p 38. Adaptador 
8. Palanca 39. Arandela 
9. Horquilla 40. Tornillo 
10. Manguito de desembrague 41. Tornillo 
12. e 1 i p 42. Arandela 
13. Casquillo 43. Arandela 
14. Tornillo 44. Junta 
15. Arandela 45. Soporte 
16 o Pivote 46. Junta 
17 o Tapa 47. Junta 
18. Tubo 48. Tapa 
19. e 1 i p 49. Tornillo 
20. Tornillo so. Tuerca 
21. Latiguillo 51. Torni 1 Jo 
22. Arandela 52. Tubería 
23. Tuerca 53. Adaptador 
24. Disco embrague 54. Arandela 
25. Conjunto del embrague 55. Tuerca 
26. Arandela 56. Arandela 
27. Tornillo 57 o Distanciador 
28. Pedal 58. Pasador 
29. Casquillo 59. Eje 
30. Mue 11 e 60. Arandela 
31. Arandela 61. Tornillo • 

62. Eje 

B=3 
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TAREA B-1.- DESMONTAJE, REVISION Y MONTAJE DEL EMBRAGUE 
' 

NOTA: Si únicamente se desea desmontar el conjunto de embrague, no es necesario 
extraer del vehículo la caja de velocidades, sino desplazarla hacia 
atrás. 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar el piso de cabina y las cubiertas de la caja de velocidades (Sección Q). 
1.2. Desmontar el conjunto de la caja de velocidades del motor (Sección C) y desplaza~ 

la hacia atrás. 

1.3. Trazar una señal de referencia que indique la posición relativa del plato de pre 
sión del embrague respecto al volante del motor (Fig. B-2). -

1.4. Se soltarán progresivamente y en sentido diagonal, los tornillos E (Fig. B-2) de 
fijación del plato, hasta que pueda separarse el conjunto del embrague, B con lo 
que quedará libre el disco conducido, C. 

o 

Fig. B-2 Embrague desmontado 

A) Primario 
B) Plato de presión 
C) Disco conducido 
D) Volante del motor 
E) Tornillos de fijación 
F) Marcas de posición 

2.- Revisión 

2.1. Conjunto del embrague. -Por ser del tipo de diafragma y ~uelle, la revisión con 
sistirá en comprobar si hay desgaste de las piezas. 

2.2. Disco conducido.- Se comprobará que no está ga~tado, ni presenta síntomas de con 
taminación por aceite. Los remaches deben quedar con su cabeza por debajo de la 
superficie de fricción, y no apreciarse en el los síntomas de arrastre o deforma
ción. En caso de desgaste o contaminación de los forros del disco, se cambiará 
éste completo. 

J.- Montaje 

3.1. Se hará en órden inverso, situando el disco conducido (Fig. B-2) con la cara se
ñalada con la indicación 11 FLYWHEEL SIDE11 (costado del volante) hacia éste; y se 
fijará con el plato, después de comprobar la alineación de las marcas de refere~ 
cia trazadas sobre éste y el volante, empleando, para facilitar esta operación, 
un eje primario en desuso, A. 

3.2. El apriete de los tornillos se hará en diagonal y de manera uniforme, hasta lle
gar a la tensión de 3,5 a 4 mkg. 

3.3. Montar la caja de velocidades (Sección C). 

3.4. Montar las cubiertas de la caja de velocidades y piso de cabina (Sección Q). 

B~ 
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TAREA B-2.- PURGADO DEL SISTEMA HIDRAULICO 

1.- Método 

NOTA: Durante el procedimiento, se rellenará el despósito de líquido para evi
tar la penetración ulterior de aire en el sistema. Solo se usará el tipo 
de líquido hidráulico recomendado. 

1.1. Se acoplará un trozo de tubería adecuada al tornillo de purga del cilindro auxi-
1 iar {Fig. B-3). 

1.2. Se colocará el extremo libre del tubo en un recipiente de vidrio para contener
el líquido de embrague. 

1.3. Se aflojará el tornillo de purga. 

1.4. Se bajará y se dejará subir el pedal de embrague, parando al fín de cada recorri
do, hasta que el líquido que sale de la tubería esté libre de aire, con el extre
mo 1 ibre del tubo debajo de la superficie del 1 íquido en el recipiente. 

1.5. Se mantendrá el extremo libre del tubo sumergido y se apretará el tornillo de-
purga al comenzar un recorrido del pedal hacia abajo. 

Fig. B-3 Cilindro auxiliar del embrague 

A) Conexión con el tornillo de purga 
B) Extremo del tubo de purga 
C) Latiguillo de embrague 

TAREA B-3.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO PRINCIPAL DEL EMBRAGUE 

1.- Desmontaje 

1. 1. Con el capó desmontado, se soltarán las tuberías de entrada y salida del líquido 
en su unión al cilindro principal {Fig. B-4), el muelle de retroceso del pedal 
{Fig. B-5) y los tornillos que fijan el conjunto del soporte del pedal, con los 
que podrá retirarse el soporte, el cilindro principal y el pedal. 

Fig. B-4 Tapa y cilindro principal del 
embrague 

A) Tapa, junta y tornillc:sde fijació 
B) Tubería de salida de líquido 
C) Tubería de entrada de líquido 

B-5 
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1.2. Después de quitar la tapa (Fig. B-4) y junta, se extraerán los tornillos de fi
jación del cilindro al soporte (Fig. B-6), la tuerca y la arandela que sujeta
la varilla de empuje del cilindro principal, con lo que éste podrá separarse-
del soporte. 

2.- Montaje 

Fig. B-5 Pedal del embrague y piezas de 
fijación del soporte 

A) Tornillos de la tapa del soporte 
B) Muelle de retroceso 
C) Pedal del embrague 

Fig. B-6 Piezas de fijación del cilindro 
al soporte 

A) Elementos de fijación 
B) Varilla de empuje 
C) Tuerca y arandela de la varilla 

de empuje 

2.1. Se hará en órden inverso al señalado para el desmontaje. 

2.2. Aplicar adhesivo Bostik al salpicadero antes de montar la junta y el soporte del 
pe da 1 • 

2.3. Purgar el sistema (Tarea B-2). 

3.- Ajuste del pedal y ci 1 indro principal del embrague 

3.1. Una vez aflojadas las contratuercas (Fig. B-7) de la varilla de empuje del cilin
dro se comprobará si la separación entre la parte inferior del pedal y el piso -
de la cabina es de 140 mm. En caso necesario, el ajuste se hará por medio del to
pe correspondiente. 

3.2. La varilla se girará lo que se precise para conseguir un juego 1 ibre'de 1,5 mm
entre dicha varilla y el émbolo del cilindro principal. Terminado el ajuste, se 
apretarán las contratuercas comprobándose seguidamente el funcionamiento del pe
dal, para asegurarse que existe un recorrido 1 ibre de 8 mm antes de que comience 
anotarse resistencia, corrigiendo, en caso contrario, el ·juego de la varilla. 

B-6 
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Fig. B-7 Ajuste del pedal y varilh del 
cilindro principal 

A) Tope de ajuste del pedal 
B) Contratuercas de la varilla de 

empuje 
C) Juego libre entre la varilla y 

el cilindro (1,5 mm) 
O) Distancia del pedal al piso de la 

cabina (140 mm) 

TAREA B-4.- REPARACION DEL CILINDRO PRINCIPAL 

1.- Desmontaje 

1.1. Una vez separado el cilindro principal de su soporte, se extraerá el arillo fia
dor (Fig. B-8), la varilla de empuje y la arandela. Retirar el conjunto~l 'mbo
lo (Fig. B-9), inyectando, si fuese necesario, aire a baja presión por el aguje
ro, para~oplamiento de la tubería de salida del líquido, con el fin de expulsar 
el 'mbolo. · 

Fig. B-8 Desmontaje de la varilla de em
puje 

A) Arillo fiador 
B) Varilla de empuje y arandela 

Fig. B-9 Desmontaje del émbolo del cilin
dro principal 

A) Embolo 
B) Agujero de salida del cilindro 

B-7 
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1.2. Ejerciendo pres1on con un destornillador, se separará la lengueta elástica (Fig. 
B-10) de fijación del retén del muelle lo suficiente para que salve el resalte 
existente en el émbolo y pueda retirarse éste y la empaquetadura. 

Fig. B-10 Separació~ del émbolo 

A) Embolo 
B) Lengüeta elástica 

1.3. Comprimiendo el muelle (Fig. B-11), se alineará el vástago de la válvula con el 
agujero de mayor diámetro, existente en el retén del muelle, para poder retirar 
el muelle y su retén, y separar del vástago de la válvula (Fig. B-12), el sepa
rador y arandela elástica, y poder extraer la empaquetadura de la válvula. 

2.- Revisión 

Fig. B-11 Desmontaje del muelle y válvula 

A) Retén del muelle 
B) Muelle de la vawula 
C) Agujero del retén y vástago de la 

válvula 

2.1. Todas las piezas se lavarán con líquido de limpieza Girling y se dejarán secar. 

2.2. Se revisarán las superficies interiores del alojamiento del émbolo y las exte-= 
riores de éste, para comprobar que no presenta aspereza al tacto, rayas, corro
sión o rebabas. Si existiese alguna duda respecto a su estado, se sustituirán -
las piezas. 

2.3. Las empaquetaduras deben sustituirse por otras nuevas. 

8•8 
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Fig. B-12 Montaje de la válvula del ci-
1 índro 

A) Retén y muelle 
B) Separador y arandela elástica 
C) Vástago y empaquetadura 

3.- Montaje 

3.1. Se hará en órden inverso, teniendo en cuenta lo siguiente: 

A 

a) Las empaquetaduras se cubrirán con una capa de grasa de caucho Castrol-Gfr
ling y las demás piezas con líquido de freno de la misma marca. 

b) La empaquetadura, arandela elástica y separador se montarán en su posición, 
(Fig. B-13). 

e) La empaquetadura del émbolo se situará con la parte de mayor diámetro hacia 
el extremo del émbolo (Fig. B-14). 

Fig. B-13 Montaje de la empaquetadura de 
la válvula 

A) Empaquetadura 
B) ~randela elástica 
C) Separador 

Fig. B-14 Montaje del émbolo 

A) Empaquetadura 
B) Lengueta elástica 
C) Embolo 

B-9 
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TAREA B-5.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL COJINETE DE DESEMBRAGUE 

1.- Desmontaje 

1.1. Real izar las operaciones 1.1 y 1.2 de la Tarea B-1. 

1.2. Se retirará la horquilla-fiador (Fig. B-15) y se extraerá el conjunto del COJ 1-

nete y manguito. Si fuera necesario podrá separarse el cojinete de su manguito 
por medio de una prensa. Al instalar el cojinete nuevo, se colocará con el ex
tremo cóncavo hacia el costado saliente del manguito. 

1.3. Después de extraer el tornillo y la arandela, se separará la abrazadera elástica 
y se desmontará el conjunto de la placa de desembrague (Fig. B-15). 

2.- Montaje 

Fig. B-15 Cojinete de desembrague desmon
tado 

A) Tornillo, arandela y abrazadera-
elástica 

B) Palan~a de desembrague 
C) Cojinete 
D) Manguito 
E) Horquilla fiador 
F) e 1 i p 
G) Varilla de empuje 

2.1. Se hará en órden inverso al desmontaje, debiéndo lubricarse la superficie inter
na del manguito con grasa MOLYKOTE SPRAY. 

TAREA B-6.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL PEDAL DEL EMBRAGUE 

1.- Desmontaje 

1.1. Real izar la operación 1.1. de la Tarea B-3. 

1.2. Después de quitar la tapa (Fig. B-16), sujeta .por los correspondientes torni-= 
llos, se separará la junta y los elementos de fijación de la varilla de empuje, 
introduciendo luego ésta en el cilindro hasta que su extremo deje libre el pasa
dor al que se articular en el extremo de la palanca del pedal. 

B-10 

Fig. B-16 Tapa y cilindro principal del 
embrague 

A) Tapa, junta y tornillos de fija
ción 

B) Elementos de fijación de la vari 
11 a 

C) Varilla de empuje 
D) Articulación 
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1.3. Con un botador se extraerá el fiador (Fig. B-17) del eje y, luego éste y el pe
dal, en unión de la articulación, manguito separador y casquillo, piezas quepo
drán separarse si fuese necesario. 

Fig. B-17 Pedal del embrague desmontado 

A) Fiador 
B) Casquillo del eje 
C) Manguito separador 
D) Eje de la articulación 
E) Eje de 1 peda 1 
F) Tapón de aceite y junta 
G) Pedal del embrague 

2.- MontaJe 

2.1. Se hará en 6rden Inverso teniendo en cuenta lo siguiente: 

a) SI se han montado casquillos del eje nuevo, B (Fig. B-17) se rectificarán a 
un diámetro de 15,87 ! 0,02 mm. 

b) Antes de montar el conjunto del pedal en el salpicadero, se rellenará con -
aceite SAE-20 el eje del pedal E (Fig. B-17), montando a continuación el ta
pón y la junta F. 

e) Aplicar grasa en la articulación del pedal con la varilla de empuje (Fig. -
8-16). 

d) Aplicar un compuesto adhesivo Bostlk entre la junta, el soporte del pedal y 
e 1 sa 1 pi ca de ro. 

2.2. Purgar el sistema hidráulico (Tarea B-2). 

2.3. Realizar la operación 3 (Tarea B-3). 

JAREA B-7.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CILINDRO AUXILIAR 

1.- DesmontaJe del conJunto 

1.1. A través de la válvula de purga, A (Fig. B-18) extraer todo el lrquldo del cir
cuito. 

Flg. B-18 Cilindro auxiliar 

A) Válvula de purga 
B) Tornillos de fijación 
C) Latiguillo 

R-11 
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1.2. Desconectar el latiguillo C (Fig. B-18) del cilindro auxiliar. 

1.3. Desmontar el cilindro auxiliar, aflojando Jos tornillos, ~ (Fig. B-18). 

2.- MontaJe del conjunto~ 

2.1. Posicionar el cilindro auxiliar e (Fig. B-19) en su alojamiento en el cárter
del embrague, D, centrando la varilla de empuje, B sobre el cuerpo del cilindro 
y posicionando la válvula de purga en la parte superior (Fig. B-18). 

Flg. 8-19 Montaje del cilindro auxiliar 

A) Palanca de desembrague 
8) Varilla de empuje 
e ) e 1 1 1 n d ro a ux 1 1 i a r 
D) Cárter de embrague 

2.2. Montar y apretar los tornillos de fljac16n 8 (Fig. B-18). 
2.3. Conectar el latiguillo C (Fig. 8-18) al cilindro auxiliar. 

2.4. Purgar el sistema hidráulico (Tarea 8-2). 

TAREA 8-8.- REPARACION DEL CILINDRO AUXILIAR 

1.- DesmontaJe del cilindro 

1.1. Con el cilindro fuera del vehfculo, se quitará el guardapolvo (Fig. B-20), se
hará salir por completo el émbolo, inyectando aire a baja presi6n por el aguje
ro correspondiente a la tuberfa de entrada del lfquldo, y se retirar&n el muelle 
y la empaquetadura. 

2.- Revlsl6n 

Flg. 8-20 Cilindro auxiliar desmontado 

A) Mue 11 e 
8) Empaquetadura 
C) Embolo 
D) Guardapolvo 

2.1. Todas las piezas se lavarán con lfquido limpiador Glrllng y se dejarán secar. 

R-1? 
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2.2. Se revisarán las superficies interiores del alojamiento del émbolo y las exte
riores de éste, para comprobar si presentan asperezas al tacto, rayas, corro
sión o rebabas. Si existiese alguna duda respecto a su estado, se sustituirán 
las piezas. 

2.3. La empaquetadura se cambiará por otra nueva. 

3.- Montaje 

3.1. Se hará en órden inverso, engrasando la empaquetadura, el émbolo y el guardapol 
vo con grasa de caucho Castrol-Girling y, las demás piezas con líquido de frene 
de la misma marca. 

3.2. La empaquetadura se montará situando el costado de menor diámetro hacia el émbc 
lo y el muelle cónico con el extremo de menor diámetro hacia el émbolo (Fig. -
B-20). 

B-13 
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INDICE POR TAREAS - SECCION C 
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Fig. C-1 Caja de velocidades 
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Fig. C-2 Carteres de embrague y caja de 
ve 1 oci da des 

1. Conjunto del cárter de la caja 
de ve 1 oc ida des 

2. Espárrago corto para el cárter 
de la transferencia 

3. Espárrago de la campana 
4. Fija de la tapa superior 
5. Fija del cárter de la transfe

rencia 
6. Tapa superior de la caja de -

ve 1 oc ida des 
]. Placa de inspección de los se

lectores· 
8. Tot~illo de sujeción de placa 

de tnspecc i ón 
9. Tapón de retención de resorte 

del selector 

10. Tapón de nivel de carga de aceite 
11. Tapón de purga de la caja de velo-

cidades 
12. Arandela del tapón 
13. Conjunto de la campana 
14. Arandela de la junta, entre la cam

pana y la caja de velocidades 
15-16. Accesotios del cárter de la caja -

de ve loe ida des 
17. Tapa superior de la campana 
18. Sellado de caucho de la tapa su

perior 
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Fig. C-3 Cárter de la caja de transferencia 

1. Conjunto del cárter de la caja de 
transferencia 

2. Espárrago del eje intermedio 
3. Espárrago corto del alojamiento del 

ve 1ocímetro 
4. Espárrago del alojamiento del eje -

pri nci pa 1 
5. Espárrago de 1~ tapa de cubierta su-
6. Espárrago corto del alojamiento del 

eje de transferencia 
7. Espárrago 
8. Espárrago 
9. Fija del cárter del velocímetro 

10. Alojamiento piñón del velocímetro 
11. Fiador del piñón 

22. 

23-24. 

25. 

26. 
27-28. 

29. 

30. 
31-32. 

33. 
12. Espárrago del freno de la transmisión 
13. Suplemento del alojamiento del piñón 

de 1 ve 1 oc í me t ro 
14-15. Elementos de fijación del cárter del 

16. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

ve 1 oc ímet ro 
Conjunto del alojamiento del cojine
te trasero del eje principal 
Casquillo del alojamiento 
Placa de sujeción interior 
Cojinete del eje principal 
Placa de sujeción exterior 
Abrazadera de sujeción del coji
nete 

34. 
35-36. 

37. 
38. 
39. 
40. 
41. 

42-43. 
44. 

45-46-47. 

Arandela de junta del alojamiento 
del cojinete 
Elementos de fijación, tapa del -
cojinete trasero 
Tapa del selector de toma de fuer
za 
Arandela de junta 
Elementos de fijación de 1a placa 
de cubierta 
Placa de cubierta del cambio de -
velocidades del engranaje de trans
ferencia 
Arandela 
Elementos de fijación de la tapa_.{ 
Placa cubierta inferior para caja 
de t rans fe rene i a 
Arandela de junta 
Elementos de fijación de la tapa -
del cárter 
Tapón 
Arandela junta 
Tapón de nivel de aceite 
Soporte de montaje trasero izquierdo 
Soporte de montaje trasero derecho 
Elementos de fijación 
Arandela junta 
Elementos de fijación 
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Fig. C-4 Engranajes y ejes de la caja de velocidades 

1. Piñón primario y engranaje de acopla-
miento de toma constante 

2. Protector del piñón primario 
3. Cojinete a bolas del piñón primario 
4. Anillo 
5. Retén 

6-]-8. Accesorio del cojinete 
9. Eje intermediario 

10. Eje principal 
11. Espiga de la arandela de empuje de la 

segunda velocidad 
12. Espiga del manguito espaciador del -

eje principal 
13. Arandela de empuje de la segunda ve-

locidad 
14. Engranaje de la primera velocidad 
15. Engranaje de la segunda velocidad 
16. Engranaje de la tercera velocidad 
17. Manguito espaciador del eje principal 
18. Arandela de empuje del engranaje de 

tercera velocidad 
19. Aro resorte para asegurar los engra

najes de segunda y tercera velocidad 
20. Cojinete delantero 

21-22. Accesorios del cojinete del eje in-

23. 
25. 
26. 

2]-28. 

29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 

te rrned i ario 
Placa del cojinete del eje 
Espaciador del eje intermediario 
Placa de sujeción 
Elementos de sujeción del cojinete de
lantero 
Cojinete trasero del eje intermediario 
Acoplamiento sincronizador 
Muelle de la garra de enclavamiento 
Cojinetes a rodillos del eje principal 
Cojinete a bolas del eje principal 
Alojamiento del cojinete trasero del -
eje principal 
Fiador 
Arandela de empuje 

51. Bola 
52. Eje del engranaje de marcha atrás 
53. Engranaje de marcha atrás 
54. Anillo elástico 
55. Arandela 
56. Cojinete de agujas 
57. Arandela de empuje 
58. Oistanciador 
59. Piñón intermedio 
60. Cojinete a rodillos 
61. Arandela de empuje del engranaje in 

termedio 
62. Suplemento del engranaje intermedio 
63. Eje del engranaje intermedio 
64. Aro de sellado del engranaje inter

medio 
65. Placa de sujeción del eje 

66-67. Elementos de fijación 
68. Piñón de relación baja 
69. Piñón de relación alta 
]O. Eje de sal ida de la transmisión tra-

71. 

]2. 

sera 
Arandela de empuje del engranaje de 
alta relación 
Anillo para asegurar la arandela al 
eje 

73. Cojinete delantero del eje de sali
da 

74. 

75. 
]6. 
77-
78. 

79-
80. 

Anillo para asegurar el cojinete al 
cárter 
Cojinete trasero del eje de salida 
Sellado de aceite del eje de salida 
Sinfín del velocímetro 
Brida para el eje de sal ida de la 
transmisión trasera 
Protector contra fango de la brida 
Perno de sujeción del tambor del -
freno 

81. Brida de sujeción de los pernos del 
tambor del freno 

35. 
3~. 
37. Casquillo piñón primera velocidad 82. Perno de sujeción del eje transmisor 

Anillo sujeción brida 38-39. 

40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 

~6-4 7-48. 
49. 

so. 

Acoplamiento de sincronización primera 83. 
y segunda velocidad 84-85-86. Elementos fijación brida 
Cono de sincronización 87. Piñón del velocímetro 
Fiador 88. 
Sellado de aceite 89. 
Deflector de aceite del eje principal 

Placa de sujeción del piñón 
Tornillo de sujeción de la placa de 
alojamiento 

Espaciador 
Piñón del eje principal de la caja de 
t rans fe rene i a 
Elementos de fijación 
Desplazable del sincronizador de prime
ra y segunda velocidad 
Muelle 

90. Manguito del piñón 
91. Aro de sellado del manguito 
92. Arandela de junta del manguito 
93. Sellado de aceite del piñón 
94. Sellado 
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9 

Fig. C-5 Eje de salida delantero y alojamiento 

1. Conjunto del alojamiento del eje de 
sa 1 ida 

2. Espárrago" 
J. Conjunto del eje de salida delantero 
4. Casquillo del eje 
5. Deflector de aceite del eje de salida 

6-]. Accesorios del deflector de aceite 
8. Cojinete del eje de salida delantero 
9. Retén de aceite del eje 

10. Porta-retén 
11. Protector contra barro del retén 

12. Arandela de junta del retén 

r.-'"1 

13-14. Accesorios del retén 
15. Garra de acoplamiento de la -

transmisión a cuatro ruedas 
16. Brida del eje de transferencia 
17. Protector contra barro de la 

brida 
18-20. Accesorios de la brida 

21. Arandela de junta del cárter de 
transferencia 

22-23. Accesorios del cárter 
24. Placa protectora contra polvo 

de los ejes selectores 
25-26. Accesorios de la tapa contra el 

polvo 
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Fig. C-6 Barras correderas y palanca de la caja de transferencia 

1. Eje selector de la transmisión a 30. Tapón 
cuatro ruedas 31. Acoplamiento del eje selector 

2. Horquilla selectora completa de la 32-33. Accesorios del acoplamiento 
transmisión a cuatro ruedas 34. Conjunto de pelanca de la transmisión 

3. Casquillo de la horquilla selectora a cuatro ruedas 
4. Resorte de la horquilla selectora 35. Casquillo de la palanca 

Bloque del eje selector 36. Perno especial entre la palanca y el cárter 
v. Accesorios del bloque 37. Perno de sujeción de la palanca de trans 
9. Eje selector del cambio de velocidad misión a cuatro ruedas 

de transferencia 38. Anillo de sellado del pasador de cierre 
10. Aro sellado del eje de cambiv de ve- de la transmisión 

locidad de la caja de transferencia 39-40. Accesorios para el p~sador de cierre 
11. Horquilla selectora del cambio de 41. Varilla selectora de la transmisión a-

velocidad de la caja de transferen- cuatro ruedas 
cia 42. Horquilla completa de la varilla 

12. Perno de sujeción de la horqui 1 la 43. Pasador abierto de la horquilla 
13. Tubo espaciador del eje selector de 44. Muelle para la varilla selectora 

la caja de transferencia 45. Casquillo especial de resorte 
14. Casquillo de sujeción del resorte - 46. Bola de mando de la varilla 

del eje selector 47. Contratuerca de la bola y de la horquilla 
15. Resorte del eje selector del cambio 48. Palanca de cambio de los engranajes de 

de velocidad transferencia, completa 
16. Acoplamiento entre el cambio de velo- 49. Muelle de la palanca de cambio de veloci-

cidad y el eje de giro dad de transferencia 
17. Bloque del eje selector 50. Bola de la palanca de cambio de velocidad 

18-20. Accesorios del bloque 51. Contratuerca de la bola 
21. Eje de giro de los ejes selectores 52. ~porte para la palanca de cambio de velo 
22. Acoplamiento de los ejes selectores cidades 

23-25. Accesorios del acoplamiento 53. Espaciador del soporte 
26-2]. Accesorios del eje de giro 54-56. Accesorios del soporte 

28. Fiador del eje selector de taansferen 57-58. Accesorios de la palanca de cambio 
cia 

29. Muelle del fiador C-8 
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Fig. C-j' Palanca de cambio de velocidades y horquillas 
selectoras 
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Fig. C-7 Palanca de cambio de velocidades 

1. Palanca de cambio de velocidades 
2. Arandela de caucho 
3. Alojamiento de la palanca 
4. Pasador de sujeción de la bola de 

la palanca 
5. Asiento esférico para la palanca 

de cambio 
6. Muelle de sujeción de la palanca 
7. Placa de sujeción del muelle 
8. Anillo de la placa de sujeción 
9. Bola de la palanca 

10. Contratuerca de la bola 
11. Placa de montaje de la palanca de 

velocidades 
13. Elementos fijación de la palanca a 

la placa 

14-15. Elementos fijación placa al cárter 
embrague 

16. Bisagra del tope de marcha atrás -
completa 

17. Tornillo de ajuste 
18. Contratuerca 
19. Soporte del muelle del tope de mar

cha atrás 
20. Muelle del tope de marcha atrás 

21-22. Elementos fijación bisagra del tope 
de marcha atrás 

Fig. C-7 Horquillas selectoras 

1. Horquilla selectora de tercera y 
cuarta velocidad 

2. Eje de la horquilla de tercera y 
cuarta velocidad 

3. Horquilla selectora de primera y 
segunda velocidad 

4 . Eje de 1 a ho rq u i 11 a de p r i mera y 
segunda velocidad 

5. Pasador de sujeción 
6. Fija que asegura el pasador de -

sujeción 
7. Horquilla selectora de marcha 

atrás 
8. Eje de la horquilla selectora de 

marcha atrás 
9. Perno de sujeción entre las hor-

quillas y Jos ejes 
10. Embolo de enlace 
11. Bola de acero de Jos selectores 
12. Muelle del selector de marcha ade 

Jante 

13. Muelle del selector de marcha atrás 
14. Placa de sujeción izquierda 
15. Placa de sujeción derecha 
16. Protector de caucho 

18-19. Elementos fijación placas 
19. Sellado de Jos ejes selectores de 

marcha adelante 
20. Sellado del eje de marcha atrás 
21. Placa de sujeción para el anillo de 

se1ló·o 
22-23. Elementos fijación placa sujeción 

anillos de sellado 
2"4. Soporte para interruptor de marcha 

atrás 
25. Interruptor de marcha atrás 
26. Placa tope 
27. Tuerca para el interruptor 

28-29. Elementos fijación soporte 

C-10 
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DESCRIPCION Y FUNCIONAMIENTO DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

Fig. C-8 Conjunto de la caja de velocidades completa 

1.- Descripci6n 

r-, , 

La Caja de velocidades Land Rover consta de tres unidades, de las cuales, una, 
la caja de velocidades principal dispone de cuatro velocidades de marcha deJan 
te ra y una de marcha atrás. 

Las velocidades se seleccionan por medio de la palanca principal. 

En el extremo trasero de la caja de velocidades principal, vá agregada una se
gunda unidad, la caja de transferencia, de dos velocidades; puede seleccionar
se la gama alta o baja por medio de la palanca de velocidades de transferencia 
que dispone de una bola roja. El uso de estas dos relaciones proporciona un to 
tal de ocho velocidades de marcha delantera y dos de marcha atrás. 

Fig. C-9 Unidad de la caja de 
velocidades principal 

Fig. C-10 Caja de transferencia 
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la tercera unidad es el mecanismo selector de transmisión a las cuatro ruedas, 
cuyo mecanismo vá fijado al extremo delantero de la caja de velocidades. El 
uso de la palanca con la bola amarilla permite seleccionar la transmisión a
las cuatro ruedas en gama alta. Cuando se acopla una gama baja por medio de -
la palanca de transferencia de velocidades (bola roja), se selecciona automá
ticamente la transmisión a cuatro ruedas por medio del mismo mecanismo. 

Fig. C-11 Alojamiento de salida de 
transmisión a las cuatro rue
das 

TAREA C-1.- CAMBIO DE ACEITE DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

A efectos de engrase el conjunto ue la caja de velocidades se divide en dos 
unidades. la caja de velocidades y el mecanismo de desembrague constituyen 
una sola unidad, y la caja reductora y la del eje de salida para la tracción 
total, constituyen otra unidad separada. 

1.- Vaciado 

Fig. C-12 Tapones de llenado v nivel, 
y tapones de vaciado 

A) Tapón de llenado y nivel para 
la caja de velocidades 

B} Tapón de llenado y nivel para 
la caja reductora 

C) Tapón de vaciado para la caja 
de velocidades 

D) Tapón de vaciado para la caja 
reductora 

1. 1. Colocar una bandeja adecuada debajo de la caja de velocidades 

1.2. Quitar los tapones de vaciado, C y D (Fig. C-12) de la caja de velocidades 
y de la reductora. 

1.3. Permitir que salga todo el aceite y volver a colocar los tapones con sus jun
tas. 

2.- llenado o Relleno 

2.1. Retirar los tapones A y B (Fig. C-12). 

C-12 
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2.2. Utilizando el tipo de aceite que corresponda (Sección X) llenar la caja de 
velocidades hasta que el nivel de lubricante alcance el tapón, A (Fig. C-12). 
Lo mismo se hará con la caja reductora, tomando como referencia los agujeros _ 
B. Terminada la operación se colocarán los tapones. 

3.- Capacidades 

3. 1. Caja de velocidades 1/2 1 i tros 

Caja reductora .............................. 2 1/2 litros 

3.2. Ventilación de la caja de velocidades. El orificio de ventilación está situa
do en la tapa de inspección, disponiéndose de un solo orificio para las dos 
cajas, por existir conductos de comunicación, B (Fig. C-13) internos. 

Se comprobará que el agujero de ventilación está completamente libre, ya que 
una obstrucción podría provocar el deterioro de las empaquetaduras de aceite. 

Fig. C-13 Ventilación de la caja de
velocidades 

A) Orificio de ventilación 
B) Conducto de comunicación para 

la caja reductora 

TAREA C-2.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

1 . - Desmontaje 

1. 1. Retirar el piso cabina y la base de asientos (Sección Q). 

1.2. Vaciar el aceite de la caja de velocidades y caja reductora (Tarea C-1). 

1.3. Extraer las tuercas, A (Fig. C-14),del árbol de transmisión trasero y despl~ 
zarlo para dejar libre la caja de velocidades. 

Fig. C-14 Arbol de transmisión para -
el eje trasero 

A) Tuercas de las bridas y espá
rragos 

1.4. Retirar los elementos de fijación, A (Fig. C-15) del árbol de transmisión de
lantero. 
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Fig. C-15 Arbol de transmisión para el 
eje delantero 

A) Tornillos y tuercas de la bri
da 

NOTA: Si el vehículo lleva cualquier tipo de equipo opcional, accionado por 
la caja de velocidades, se hará la desconexión correspondiente. 

1.5. Soltar la varilla, A (Fig. C-16) del freno de mano en su unión a la palanca
acodada, e, y extraer el eje transversal de la palanca de freno. 

Fig. C-16 Freno a la transmisión 

A) Varilla expansora 
B) Elementos de fijación de la va

rilla a la palanca acodada 
C) Palanca acodada 

1.6. Desconectar el cable, e (Fig. C-17) del velocímetro, soltando los tornillos, A. 

Fig. C-17 Conexión del cable de velocí
metro a la caja reductora 

A) Tornillos de fijación del cable 
a la caja 

B) Placa-retén del cable 
C) Cable del velocímetro 

1.7. Soltar los elementos de fijación, B (Fig. C-18) de los dos soportes de apoyo
traseros, A, del conjunto. 

1.8. Separar del cárter de embrague el cilindro auxiliar (Fig. C-19). 

1.9. Elevar con un gato la parte posterior del motor, lo suficiente para que pueda 
colocarse un taco de 25 mm entre el cárter del volante y_el bastidor, para -
fijar la posición del motor, al desmontar el conjunto de las cajas de veloci
dades. 
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Fig. C-18 Soportes traseros de las -
cajas de velocidades 

A) Soporte trasero 
B) Pernos de fijación del sopor

te 
C) Bastidor 

Fig. C-19 Cilindro auxiliar 

A) Cárter de embrague 
B) Cilindro auxiliar 

1.10. Retirar los elementos de fijación del cárter de embrague al del volante-
(Fig. C-20). 

Fig. C-20 Tuercas de fijación del cá~ter 
ter de embrague 

A) Tuercas de fijación al motor 

1. 11. Colocar una brida, B (Fig. C-21) alrededor del conjunto y tensarla lo que sea 
necesario para soportar el peso de aquél. Desplazar con cuidado la caja de -
velocidades hacia atrás, para dejar 1 ibre el embrague y retirarla del vehícu
lo. 

Fig. C-21 Desmontaje de la caja de ve-
1 oci da des 

A) Taco de madera para apoyo del 
motor 

B) Brida 
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2.- Montaje 

2.1. Colocar la palanca de cambio en cuarta velocidad y comprobar que el piñón 
primario gira al mover el tambor del freno a la transmisión. 

2.2. Situar una brida alrededor de la caja y bajarla hasta su posición de montaje, 
alineando cuidadosamente la ranura de posición entre el piñón primario y em
brague. Acoplar la caja de velocidades al motor. 

2.3. Continuar el montaje in•drtiendo las operaciones realizadas en el desmontaje. 

2.4. Comprobar el nivel de lubricante y rellenar, si es preciso, y asegurarse que 
el agujero de ventilación, A (Fig. C-13), está libre de obstrucciones (Tarea 
C-1). 

2.5. Verificar y ajustar el freno a la transmisión (Sección H). 

TAREA C-3.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL FRENO A LA TRANSMISION 

(Para reparación (véase Sección H) 

1.- Desmontaje 

1.1. Vaciar el lubricante de la caja reductora (Tarea C-1). 

1.2. Desconectar el árbol de transmisión trasero (Fig. C-14), y desplazarlo para 
dejar libre el freno a la transmisión. 

1.3. Soltar la varilla, A (Fig. C-16) del expansor del freno en su unión a lapa
lanca acodada, e, y tensar el ajustador del freno. 

1.4. Retirar los elementos de fijación del tambor, D (Fig. C-22), y aflojar el -
ajustador del freno. 

1.5. Desmontar el conjunto, C (Fig. C-22) 

Fig. C-22 Brida de salida y tambor de 
freno 

A) Placa de anclaje del freno 
B) Tuercas de fijación de la pla

ca de anclaje 
C) Conjunto del tambor y brida de 

sa 1 ida 
O) Elementos de fijación de la 

brida y tambor 
E) Arandela de fieltro 

1.6. Retirar la placa de anclaje, A, en unión del deflector de aceite. 

NOTA: El deflector de aceite, B (Fig. C-23) y la junta, A, evitan que las fu
gas de aceite de la caja del velocímetro, pudieran llegar hasta el freno 
a la transmisión. 
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Fig. C-23 Retén de aceite para el freno 
a la transmisión 

A) Junta de retén 
B) Oeflector de aceite 
C) Guardapolvo de la brida 
O) Placa de anclaje 

2. 1. Extender una capa de compuesto sellador en ambos costados de la junta, A-
(Fig. C-23) apretando las tuercas, B (Fig. C-22) al par de 1.3 á 1.8 mkg. -
Continuar el montaje en órden inverso, apretando la tuerca, O, al par de --
11 , 75 mkg. 

TAREA C-4.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CAJA DEL VELOCIMETRa 

1 . - Desmontaje 

1. 1. Desmontar el freno a la transmisión (Tarea C-3). 

1.2. Desconectar el cable del velocímetro, C (Fig. C-14) soltando los tornillos, 
A. 

1.3. Retirar la caja completa, C (Fig. C-24) con los suplementos, A y el piñón, B. 

2.- Montaje 

Fig. C-24 Conjunte del mando del velo
címetro 

A) Suplementos 
B) P i ñón s i n fí n 
C) Caja del velocímetro 
D) Tuercas de fijación a la caja 

reductora 

2. 1. Efectuar el montaje en órden inverso, apretando las tuercas de la caja del ve
locímetro de 1.3 á 1.8 mkg. 
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TAREA C-5.- REPARACION DE LA CAJA DE MANDO DEL VELOCIMETRO 

(Para montaje, véase Tarea C-4) 

1.- Desmontaje 

1.1. Extraer el p1non del velocímetro (Fig. C-25) y retirar el retén de aceite, C, 
el anillo de caucho del manguito, O, y extraer el retén de aceite, F, de la 
caja del velocímetro. 

2 . - Re V i S i Ón 

Fig. C-25 Caja y mando del velocímetro 

A) Tornillos de fijación de la-
placa retén 

B) Placa-retén y junta 
C) Retén de aceite del piñón 
O) Manguito 
E) Piñón del velocímetro 
F) Retén de aceite del eje de sa

lida 

2.1. Examinar Jos dientes del p1non y el sinfín del velocímetro, observando si 
existen desgastes o deterioros. 

2.2. Verificar el manguito, el cual debe tener ajuste deslizante. 

2.3. Sustituir por otros nuevos el retén de aceite del eje de salida, el anillo-
tórico del manguito y el retén del mismo, así como la junta de la placa, si -
fuera necesario. 

2.4. Verificar la planitud de la cara frontal de la caja del velocímetro y el esta
do de los suplementos, los cuales no pueden presentar deformaciones. 

3.- Montaje 

3. 1. Montar el retén de aceite del eje de salida con el labio de obturación hacia
el interior. Si el retén es de cuero, se mantendrá sumergido en aceite SAE-90 
EP durante cuatro horas, antes de montarlo aplicándole una capa de grasa Moly
kote BR 2 en el labio de obturación, cuando se vaya a montar. Si el retén es 
de caucho, se le aplicará aceite 90-EP en el labio de obturación al montarlo. 
Si el retén dispone de armadura metálica, se le aplicará una capa de compuesto 
sellador Hermetical 600 en su parte exterior, con el fín de evitar posibles 
fugar de aceite entre el retén y la caja. 

3.2. Montar el retén del manguito con el labio de obturación Aacia el interior y el 
anillo tórico sobre dicho manguito. 

3.3. Montar el piñón y el manguito, asegurándose de que la superficie destalonada 
del manguito queda hacia el sinfín del velocímetro (Fig. C-26). 
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Fig. C-26 Alineación del manguito 

A) Superficie plana del manguito 
B) Piñón 

TAREA C-6.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA CAJA REDUCTORA 

Herramienta especial 

Extractor del eje intermedio 262772 

1.- Desmontaje 

1. 1. Realizar las operaciones del punto l al punto 1.7 de la Tarea C-2. 

1.2. Levantar la parte trasera del motor, lo suficiente para poder introducir un 
taco de madera de 25 mm de grueso entre el cárter del volante y el bastidor 
para soportar el conjunto de la caja. 

1.3. Quitar la tapa inferior, C (Fig. C-27) de la caja en unión de la junta, A. 

Fig. C-27 Tapa inferior de la caja 
reductora 

A) Junta de la tapa 
B) Tornillos y arandelas de la

tapa 
C) Tapa inferior 

1.4. Desmontar la caja, B (Fig. C-28) del cojinete trasero del eje de sal ida, o si 
la lleva instalada, la toma de fuerzo, soltando las tuercas, D, y retirar la 
tapa retén del eje intermedio. 

1.5. Sujetar el piñón intermedio con la mano mientras, utilizando el extractrrespe
cial, 262772 y 192232, y sacar el eje intermedio, A, y el anillo tórico. El 
piñón intermedio se extraerá por la parte inferior de la caja, teniendo cuida
do de que los cojinetes de rodillo no se separen de dicho piñón (Fig. C-29). 
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Fig. C-28 Caja del cojinete trasero-
del eje de salida 

A) Tuercas de la caja 
B) Caja 
C) Placa-retén del eje intermedio 
O) Tuercas y arandelas de la pla

ca-retén 

Fig. C-29 Desmontaje del eje intermedio 

A) Eje intermedio 
B) Anillo tórico de aceite 
C) Piñón intermedio 

1.6. Retirar las arandelas, B (Fig. C-30 y, si lleva, los suplementos, A, situados 
entre cada extremo del piñón intermedio del cárter de la caja. 

Fig. C-30 Arandelas y suplementos del 
eje intermedio 

A) Suplementos 
B) Arandelas 

1.7. Soltar los elementos de fijación, A y B (Fig. C-31), y separar la caja reduc
tora. 

1.8. Soltar la tuerca de sujec10n, que fija el eslabón, C (Fig. C-32) de la ¡alanca 
reductora al eje selector de 11Alta11 y 11 Baja 11 velocidad, D. 
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Fig. C-31 Tuercas de fijación de la 
caja reductora a la de ve
locidades 

A) Tuercas exteriores {5) 
B) Tuercas interiores {3) 

2.1. Cubrir las dos caras de la junta con un compuesto sellante adecuado y colocar
la en su sitio sobre la caja de velocidades. 

2.2. Situar la caja reductora en la de velocidades, encajando las espigas de posi
ción y fijarla por medio de sus elementos, apretando las tuercas al par de 2 
á 3 mkg. 

2.3. Instalar los suplementos, A (Fig. C-30) para el eje intermedio, entre las ara~ 
deJas, B y el cárter, asegurándose que el costado de bronce de las arandelas 
queda hacia el eje intermedio, utilizando grasa para mantenerlos en su sitio. 

NOTA: En el caso de que se haya sustituido el piñón intermedio, los cojinetes 
o las arandelas, debe verificarse el juego longitudinal y ajustarse en 
la forma que se indica en la Tarea C-]. 

2.4. Colocar el piñón intermedio, con los cojinetes de rodillos, en su sitio, engra
nando con los piñones, de ''Alta11 y 11 Baja 11

• 

2.5. Montar el eje intermedio, A en unión del anillo tórico, haciéndole pasar a tra
vés del cárter, suplementos, arandelas y piñón intermedio, bloqueándolo ligera
mente cuando el extremo del eje encaje en su alojamiento de la parte delantera 
del cárter. El eje debe montarse con ajuste deslizante. 

2.6. Fijar el eje por medio de la placa retén, arandela y tuerca (Fig. C-28). 

2.]. Colocar en su sitio la palanca, A (Fig. C-32), de la caja reductora y asegurar
se del apriete de la tuerca, B, de fijación del eslabón, C. 

Fig. C-32 Eslabón para el eje selector 
de la caja reductora 

A) Palanca 
B) Tuerca de fijació~ 
C) Es Jabón 
D) Eje selector 

2.8. Continuar el montaje en órden inverso al desmontaje. 
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TAREA C-].- REACONDICIONAHIENTO DE LA CAJA REDUCTORA 

Herramientas especiales 

Util para desmontar el eje de salida, 
243241 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C-6) 

1.- Desmontaje 

1. 1. Desmontar la caja del eje de salida delantero (Tarea C-8) y la de mando del -
velocímetro (Tarea C-4). 

1.2. Extraer el arillo-retén, A (Fig. C-33) de la pista exterior del cojinete delan
tero. 

Fig. C-33 Arillo-fiador para el cojine-
te delantero 

A) Arillo-fiador 
B) Cojinete delantero 
e) Eje de sal ida 

1.3. Utilizando un mazo, se empujará el eje de salida, A, hacia atrás para poder re
tirar la pista exterior del cojinete trasero, asegurándose que las ranuras del 
eje no entren en contacto con el cárterJ para evitar su deterioro (Fig. C-34). 

Fig. C-34 .Cojinete trasero del eje de 
sa 1 ida 

A) Eje de salida 
B) Pista exterior del cojinete 
C) Cojinete trasero 

1.4. Instalar el tapón protector (243241) sobre el extremo roscado del eje de sa
lida y empujar éste haciaroelante todo Jo que sea posible, deslizándolo luego 
hacia atrás y se introcucirá un anillo cortado, B, (Fig. C-35), entre los ro
dillos del cojinete delantero, A, y la pista exterior. 

NOTA: El anillo cortado puede conseguirse de una pista exterior de rodamiento 
inútil, rebajado exteriormente para conseguir una holgura adecuada con 
la caja reductora, y cortado para encajar sobre el eje. 
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Fig. C-35 Anillo cortado para la pista 
exterior 

A) Cojinete delantero 
B) Anillo cortado 
C) Tapón protector 

1.5. Con el anil Jo cortado, B (Fig. C-36) en su sitio se golpeará sobre el protec
tor para que el eje se desplace hacia adelante hasta que la pista exterior, A, 
salga totalmente de su alojamiento de la caja. 

Fig. C-36 Desmontaje de la pista exte-
rior del cojinete 

A) Pista exterior 
B) Anillo cortado 
C) Cojinete delantero 

1.6. Se colocarán almohadillas de trapo convenientemente, para proteger los aloja
mientos de los cojinetes en la caja durante las operaciones que siguen. 

1.7. Usando una barra de hierro dulce adecuada, con extremo de cincel, B (Fig.C-37), 
entre la parte posterior del cojinete y el anillo-fiador del piñón de "Alta" 
y golpearlo suavemente hasta separar el cojinete .delantero del eje de salida. 

Fig. C-37 Desmontaje del cojinete de
l ante ro 

A) Trapo protector 
B) Cortafríos 

1.8. Extraer el arillo-fiador, A (Fig. C-38) y la arandela de empuje, 8, del eje de 
salida y retirar el eje a través de los piñones sacando éstos por la parte in
terior de 1 cárter. 
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Fig. C-38 Elementos de fijación de los 
piñones del eje de salida 

A) Arillo-retén de la arandela 
B) Arandela para el piñón de 11Al

ta11 

1.9. Con un extractor, o a presión, se separará del eje de salida el cojinete tra
sero, B (Fig. C-39). 

NOTA: El piñón de ••saja11 , tiene la resistencia suficiente para ser apoyado en 
mesa de la prensa al hacer el desmontaje. 

Fig. C-39 Desmontaje a presión del co-
jinete trasero 

A) Tapón protector 
B) Cojinete trasero 
C) Piñón de 118aja11 

2.- Revisión 

Se sustituirán todas las piezas que presenten desgaste o deterioro, se compro
bará el estado de las ranuras para el piñón de 11 Baja 11 , siendo fundamental que 
los bordes no estén gastados. 

Observese que el piñón de 11 Baja 11 está montado con ajuste holgado sobre el eje, 
Jo que permite que se incline el engranaje en su funcionamiento, haciendo que 
Jos bordes de la ranura del eje se engranen con Jos bordes de las ranuras del 
engranaje de 11 Baja 11 trabándose de forma, que impide la expulsión de las velo
cidades bajas. 

3.- Verificación antes del monta~_ 

3.1. Montar el piñón de 11Aita 11
, C (Fig. C-40) sobre el eje de salida, E, y, a conti

nuación, la arandela de empuje, B, y el arillo fiador, A. 

Fig. C-40 Comprobación del juego longi-
tudinal del piñón de 11Aita 11 

A) Arillo-fiador 
B) Arandela de empuje 
C) P i ñón de 11 A 1 t a 11 

D) Galga 
E) Eje de salida 
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3.2. Situar un tubo de diámetro adecuado sobre el eje y empujar el arillo hacia el 
piñón, para conseguir un juego longitudinal mínimo. Manteniendo el arillo en 
esta posición, se comprobará el juego longitudinal, con una galga, O, entre el 
piñón y el eje, debiendo estar comprendido el juego entre 0,15 y 0,20 mm. 

3.3. El ajuste del juego longitudinal del piñón de 11Alta 11 se efectua reduciendo el 
grueso de la arandela, o colocando una arandela nueva. Si el empleo de una -
nueva arandela no corrige el juego longitudinal a Jos límites señalados, será 
preciso sustituir el eje y piñón, o solo este último. 

4.- Montaje 

4.1. Montar el rodamiento con1co de rodillos sobre la parte trasera del eje y situar 
los piñones, A (Fig. C-41), de 11Alta•• y B, de 11 Baja 11 en el eje de salida, O, 
por la parte interior de la caja reductora. 

Fig. C-41 Montaje del eje de salida y 
piñones 

A) Piñón de 11Alta 11 

B) Piñón de 11Baja11 

C) Cara posterior de la caja reduc
tora 

O) Eje de salida 

4.2. Instalar la arandela, seleccionada durante la verificación previa, en el eje 
y fijarla con un arillo-fiddor nuevo. 

4.3. Colocar Jos trapos para proteger los alojamientos de los cojinetes de la ca
ja reductora, montar el rodamiento, C (Fig. C-42), sobre el eje y seguidamen
te la pista exterior, B, que se sujetará con el arillo, A. 

Fig. C-42 Cojinete delantero para el -
eje de sal ida 

A) Arillo-fiador 
B) Pista exterior del cojinete 
C) Cojinete de rodillos 

4.4. Montar la pista exterior del cojinete trasero. 

4.5. Utilizando el tapón protector (243241) sobre el extremo roscado del eje de sa
lida, se empujará este último hasta que el cojinete delantero se apoye fuerte
mente sobre el arillo, golpeando luego 1 igeramente la pista exterior del coji
nete trasero lo suficiente para eliminar todo el juego longitudinal del eje de 
sal ida, sin aplicar la carga previa. 

4.6. Ajustar la carga previa del cojinete en la forma siguiente: 
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a) Instalar la caja del velocímetro sin suplementos, y colocar las tuercas y 
arandelas elásticas, pero sin apretarlas. 

b) Medir la resistencia al giro del eje de salida, utilizando una cuerda de
nylon sujeta a un dinamómetro. La cuerda se enrollará en la garganta del 
piñon de 11 Baja 11 y se anotará la lectura del dinamómetro para hacer girar -
el eje de salida después de vencer su inercia. Se comprobará que no hay de~ 
lizamiento de la cuerda, porque es todavía una lectura falsa (Fig. C-43). 

Fig. C-43 Comprobación de la carga --
previa del cojinete 

A) Garganta del piñón de 11 Baja11 

B) Cuerda de nylon 
C) Dinamómetro 
D) Caja del velocímetro 

e) El valor de la carga previa debe ser de 0,9 a 1,8 kg. El ajuste se real iza 
apretando, progresivamente y por igual, las tuercas de la caja del velocí
metro. 

d) Una vez que la carga previa sea correcta, se verificará que la separación 
entre la caja del velocímetro y la caja reductora es la misma en todos los 
puntos, lo que se determina por medio de una galga, B (Fig. C-44). Esta se 
paración será igual al grueso de los suplementos, A (Fig. C-45) que será pre 
preciso colocar entre ambas cajas al hacer el montaje definitivo y mante
ner la carga pr~via especificada. 

Fig. C-44 Determinación de suplementos 
pare la caja del velocímetro 

A) Caja del velocímetro 
B) Galga 
C) Caja reductora 

e) Retirar el dinamómetro y la cuerda, y desmontar la caja del velocímetro, C 
separándola de la reductora. 

4.]. Utilizando suplementos del grueso determinado anteriormente, se instalará el 
sinfín, By la caja del velocímetro, dando un par de apriete a las tuercas de 
1 , 3 á 1 , 8 mkg . 

4.8. El juego longitudinal del piñón intermedio, B (Fig. C-46), se establecerá como 
sigue: 
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Fig. C-45 Conjunto del mando del velo
címetro 

A) Suplementos 
B) Piñón sinfín 
C) Ca j a de 1 ve 1 ocí me t ro 
O) Tuerca de fijación de la caja 

a) Colocar las dos arandelas de empuje, C, en su sitio en la caja reductora y 
sujetarlas con una capa de grasa. Estas arandelas deben situarse con la ca
ra bronceada hacia el interior y sobre la caja por medio de sus patillas. 

Fig. C-46 Conjunto del piñón interme-
dio 

A) Cojinete de rodillos 
B) Piñón intermedio 
C) Arandelas 

b) Situar el p1non intermedio, A (Fig. C-47), completo con sus cojinetes de 
rodillos, A (Fig. C-46) engranando con los piñones, de "Alta" y "Baja". 

Fig. C-47 Conjunto del eje intermedio 

A) Piñón intermedio 
B) Eje intermedio 

e) lntroduci r el eje intermedio, B (Fig. C-47), en la caja, a través de las 
arandelas y piñón intern~dio, A, golpeándolo 1 igeramente por su extremo -
cuando el opuesto encaje en su alojamiento de la parte delantera de la ca
ja. 

d) Utilizando galgas se comprobará el juego longitudinal del piñón intermedio, 
C (Fig. C-48) el cual debe estar comprendido entre 0,10 y 0,20 mm. El ajus
te se efectuará, bien rebajando la cara de acero de las arandelas, o agre
gando suplementos de 0,25 mm de grueso, entre las arandelas y la caja. 
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Fig. C48 Comprobación del juego longi-
tudinal del piñón intermedio 

A) Galga 
B) Arandela 
C) Piñón intermedio 

e) Una vez corregido el juego longitudinal, se extraerá el eje y el piñón, y 
se mantendrán separados hasta que la caja reductora se acople a la de ve
locidades. 

TAREA C-8.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CAJA DEL EJE DE SALIDA DELANTERO 

1.- Desmdntaje 

1. 1. Extraer el conjunto de la caja reductora {Tarea C-6). 

1.2. Extraer el émbolo, E {Fig. C-49) de la barra corredera de la caja reductora. 

1.3. Quitar la tapa superior, A, sujeta por los tornillos y arandelas, B, y sacar 
el tornillo, F, de fijación de la horquilla. 

Fig. C-49 Selector de la caja reductora 

A) Tapa superior 
B) Tuercas de la tapa 
C) Tapón del émbolo fiador 
D) Huelle del émbolo fiador 
E) Embolo de la barra corredera 
F) Tornillo de fijación 

1.4. Desmontar la caja, D (Fig. C-50), delantera, separándola de la reductora, A, 
teniendo cuidado de recoger la garra de enclavamiento para tracción total. 

1.5. Retirar la horquilla de la caja reductora. 

Fig. C-50 Elementos de fijación de la 
caja del eje de salida 

A) Caja reductora 
B) Barra corredera y horquilla para 

la tracción total 
C) Barra corredera y horquilla de 

la caja reductora 
D) Caja del eje de salida 
E) Tuercas y arandelas de fijación 

de la caj~ del eje de salida 
F) Garra de enclavamiento para la 

tracción total 
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2.- Montaje 

2.1. Si se hubiesen extraído las barras correderas se instalarán conforme se indica 
en la Tarea C-9. 

2.2. Colocar la horquilla en su sitio, con el agujero roscado para el tornillo fia
dor hacia el centro de la caja reductora. 

2.3. Cubrir ambas caras de la junta, B (Fig. C-51) con un compuesto sellador, Herme
tical 600 y colocarla en su sitio sobre la caja reductora. 

Fig. C-51 Instalación de la caja del -
eje de salida en la reducto
ra 

A) Caja reductora 
B) Junta 
C) Caja del eje de salida 

2.4. Situar la caja de salida, C en la reductora, haciendo pasar la barra correde
ra a través de la horquilla. 

2.5. Completar el montaje siguiendo un orden inverso, asegurándose de que el torni
llo fiador, C (Fig. C-52) encaja en la ranura de la barra corredera. 

Fig. C-52 Conjunto de la horquilla se-
lectora de la caja reductora 

A) Ho rq u i 1 1 a 
B) Barra corredera 
C) Torn i 11 o 

TAREA C-9.- REPARACION DE LA CAJA DEL EJE DE SALIDA DELANTERO 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C-8) 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontaje de la caja 

1. 1.1. Desmontar la palanca transversal, C (Fig. C-53) para la traccton total 
y separar el guardapolvo, A, de las barras correderas, sujeta por los 
tornillos, B. 

1.1.2. Extraer el conjunto de las barras correderas (Fig. C-54) y la garra de 
enclavamiento, F, para la tracción a las cuatro ruedas. 
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Fig. C-53 Mandos de las barras corre-
deras 

A) Guardapolvos de las barras 
B) Tornillos del guardapolvos 
C) Palanca transversal 
O) Tornillos de la palanca trans

versa 1 

Fig. C-54 Conjunto de las barras co
rrederas 

A) Barra corredera para tracción 
total 

B) Barra corredera de la reducto-
ra 

e) Manguito-separador 
O) Casquillo y muelle de la horqu.!_ 

11 a 
E) Casqu i 11 o de conexión 
F) Garra de enclavamiento de la -

tracción tota 1 

1.1.3. Desmontar los elementos de fijac.ión, H (Fig. C-55) de la brida del eje 
de salida delantero y extraer ésta. 

1.1.4. Retirar los elementos de fijación, J, del alojamiento del retén, O, y 
extraer el a-ojamiento y la junta. 

1.1 .5. Desmontar del alojamiento, O, el retén, E; de aceite. 

1.1.6. Extraer el eje de salida, F, y el cojinete, A, botándolo hacia el exte
rior. 

1.1.7. Retirar el anillo tórico, B, del fiador para la tracción a las cuatro 
ruedas y el anillo, C, del eje selector de 11Alta 11 y 11 Baja 11

• 

Fig. C-55 Empaquetadura de aceite y -
brida del eje de salida deJan 
tero 

A) Cojinete 
B) Arillo-retén del fiador para -

tracción total 
C) Arillo-retén para la barra co-

rredera de la reductora 
D) Alojamiento de retén de aceite 
E) Retén de aceite 
F) E j e de s a 1 i da 
G) Brida de~ eje de salida 
H) Tuerca y clavija de la brida 
J) Tuerca y arandela del retén 
K) Arandela de fieltro e-
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1.2. Desmontaje de la barra corredera para tracción total 

1.2.1 Desmontar el pasador de aletas, la tuerca almenada y el tornillo, D, -
(Fig. C-56), que fijan el dado, A, a la barra corredera, C. 

1.2.2 Retirar el dado, muelles y horquilla de la barra. 

Fig. C-56 Barra corredera para tracción 
total 

A) Dado 
B) Muelles 
C) Barra corredera 
D) Elementos de fijación del dado 
E) Horquilla 

1.3. Desmontaje de la barra corredera de la reductora 

1.3.1. Deslizar el casquillo separador, C (Fig. 57), casquillo, B, del muelle, 
Muella, A, y eje, H, a lo largo de la barra corredera. 

1.3.2. Desmontar los elementos de fijación, E, del dado, D, y retirar a conti
nuación dicho dado . 

1.3.3. Soltar el casquillo de conexión, K, unido al eje, H. 

1.3.4. Separar la pieza de acoplamiento, J, unida al eje por los elementos de 
fijación, G. 

Fig. C-57 Barra corredera de la reduc
tora 

A) Muelle 
B) Casquillo del muelle 
C) Casquillo separador 
D) Dado 
~) Elementos de fijación del dado 
F) Barra corredera 
G) Elementos de fijación de la pie-

za de acoplamiento 
H) Eje de las barras correderas 
J) Pieza de conexión de las barras 
K) Casquillo de conexión de la ba

rra al eje 
L) Tuerca y arandela del casquillo 

de conexión 

Fig. C-58 Posición del batidor deoceite 

A) 25 mm 
B) Batidor de aceite 
C) Eje de sal ida delantero 
D) Tornillos y tuercas 
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1.q. Desmontaje del eje de salida delantero 

1.q.1. Extraer las dos tuercas y separar las dos mitades del batidor de aceite 
B (Fig. C-58). 

2.- Revisión 

2.1. Se sustituirán todas las piezas que presenten desgaste o deterioro. Se revisa
rá el casquillo de la palanca transversal para la tracción total, y se cambia
rá si fuese necesario. 

2.2. Revisar Jos casquillos y horquilla de la barra corrredera para tracción total 
y renovarlos en caso necesario. Los casquillos nuevos se montarán a presión y 
deberán quedar enrasados con el saliente de la horquilla, rectificándose una 
vez montados, a un diámetro de 15,887 + 0,012 mm y quedar con ajuste deslizan
te sobre la barra corredera. 

2.3. Verificar los muelles de la barra corredera para tracción total, cuya longitud 
libre debe ser de 70 mm. 

2.q. Realizar la misma operación con el muelle de la barra corredera de la reducto
ra debiendo tener una longitud libre de 182 mm. 

2.5. Revisar el casquillo del extremo posterior del eje de salida delantero. Este
casquillo debe montarse con ajuste deslizante sobre el extremo trasero del eje 
de salida y quedar firmemente sujeto en su alojamiento, si fuese preciso sus
tituirlo, se montará el nuevo casquillo a presión y quedar al mismo nivel q.¡e el 
extremo del eje, rectificándose una vez montado, a un diámetro de 22,2 + 0,013 
~- -

3.- Montaje 

3.1. Montaje del eje de salida delantero 

3.1.1. Montar el batidor de aceite sobre el eje de salida delanter9, sin ap.e
tar a fondo sus elementos de fijación. 

3.1.2. Posicionar el batidor de aceite a 25 mm del punto de apoyo del cojinete 
delantero (Fig. C-58) y apretar sus elementos de fijación. 

3.2. Montaje de la barra corredera de la reductora 

3.2.1. Fijar el casquillo de conexión, B (Fig. C-59) al eje, F, teniendo en-
cuenta la posición relativa del agujero avellanado del otro extremo del 
eje y dejar sin apretar la tuerca, en esta fase. 

Fig. C-59 Eje de las barras correderas 

A) Tuerca y arandela 
B) Casquillo de conexión 
C) Pieza de acoplamiento 
O) Tornillo especial 
E) Tuerca y clavija 
F) Eje de las barras 

3.2.2. Fijar la pieza de conexión, C, al eje en la forma en que se indica en 
la figura. 

C-32 



SfCCION C CAJA DE VELOCIDADES PURL. n! 192865 

3.2.3. Montar el dado de la barra corredera situando los elementos de fijación, 
C (Fig. C-60) de tal manera que la tuerca y clavija queden al mismo 
costado en que se encuentran las muescas para el émbolo fiador. 

3.2.4. Situar el eje en su posición correcta respecto a la barra corredera, ha
ciendo encajar la pieza de conexión con el tornillo especial, C. 

Fig. C-60 Conjunto de la barra corre-
dera y eje 

A) Barra corredera 
B) Casquillo de conexión 
C) Tornillo especial dentado 

3.2.5. Instalar el muelle, C (Fig. C-61), casquillo, B, y manguito separador, 
A, sobre la barra corredera. 

Fig. C-61 Barra corredera de la reduc-
tora 

A) Casquillo separador 
B) Casquillo del muelle 
C) Muelle 

3.3. Montaje de la barra corredera para tracción total 

3.3.1. Situar los muelles, B (Fig. C-62) y horquille, E, en la barra, tenien
do en cuenta que ambos muelles son idénticos y por tanto intercambia
bles. 

3.3.2. Montar el dado en el eje selector, fijándolo con su tornillo especial, 
tuerca almenada y pasador de aletas. 

Fig. C-62 Barra corredera para tracción 
total 

A) Dado 
B) Muelles 
C) Barra corredera 
D) Elementos de fijación del dado 
E) Horquilla 
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J.~. Montaje de la caja del eje de sal ida 

3.~.1. Montar el cojinete, A (Fig. C-55) del eje delantero, botándo1o desde 
el exterior hacia el interior hasta que haga tope en su alojamiento. 
Si el retén de aceite, E, para el eje, F, con el borde con pestaña ha
cia la parte interior, dentro del alojamiento, O, extendiendo una capa 
de compuesto sellador Hermetical 600 en su parte exterior. 

3.~.2. Montar la junta del alojamiento del retén, aplicándole en ambas caras 
una capa de compuesto sellador Hermetical 600. 

3.~.3. Fijar el porta-retén, habiéndole aplicado previamente al labio de obtu
ración una capa de aceite SAE 90 EP, si fuera de caucho, y una capa de 
grasa Molykote, si dicho retén fuera de cuero. A los retenes de cuero, 
se les tendrá sumergidos en aceite SAE 90 EP durante cuatro horas an
tes de montarlos. 

3.~.4. Introducir el eje de salida delantero, F, y montar la brida de arrastre 
G. 

3.~.5. Instalar los elementos de fijación de la brida, dándole a la tuerca un 
par de apriete de 11 á 12 mkg. Después se asegurará dicha tuerca con -
su pasador. 

~.- Alineación Previa de las Barras Correderas 

~.1. Enlazar las dos barras correderas, A y O (Fig. C-63) por medio de la pieza de 
conexión, C, y los tornillos especiales, B. 

Fig. C-63 Conjunto de las barras corre
deras 

A) Barra corredera para tracción 
total 

B) Tornillo especial 
C) Pieza de acoplamiento 
O) Barra corredera de la reducto

ra 

4.2. Situar el conjunto en la parte delantera de la caja del eje de sal ida, e inst~ 
lar el fiador, A, (Fig. C-64) para tracción total, encajándolo en el agujero 
avellanado del eje de las barras. Esto permitirá asegurar una alineación radial 
correcta del eje y pieza de conexión. 

Fig. C-64 Alineación previa de las ba-
rras correderas 

A) Fiador para tracción total 
B) Tuerca de 1 casquillo de cone-

xión 

C-34 
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4.3. Apretar por completo la tuerca, B, para fijar la pieza de conexión al eje. 

4.4. Extraer el fiador y retirar las barras correderas formando una sola unidad y 
seguidamente, sin alterar su alineación se colocarán en su posición correc
ta en la caja, C, y al mismo tiempo situar la garra, A, para la tracción to
tal en el eje y dentro de la horquilla, B (Fig. C-65). 

Fig. C-65 Caja del eje de salida de-
l ante ro 

A) Garra de enclavamiento 
B) Horquilla 
C) Caja del eje de salida 

4.5. Montar los anillos tóricos del eje selector de 11Altas"y "Bajas", y el pasa
dor de cierre de la tracción a las cuatro ruedas. 

4.6. Montar el guardapolvos, A (Fig. C-53) de los ejes selectores, aplicándole a 
su junta una capa de producto sellador Hermetical 600. 

4.]. Montar la palanca de mande de la tracción a las cuatro ruedas en unión al pa
sa do r de e i e r re . 

TAREA C-10.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA PALANCA DE CAMBIO DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

(Para reparación, véase Tarea C-11) 

1.- Desmontaje 

1. 1. Retirar el piso de cabina completo (Sección Q). 

1.2. Desmontar el conjunto de la palanca de cambio, B (Fig. C-66) soltando las-
tuercas, A, y los tornillos, E, de fijación. 

Fig. C-66 Montaje de la palanca de 
cambio 

A) Tuerca de fijación 
B) Palanca de cambio 
C) Tapa s u pe r i o r de 1 cárter de em-

brague 
D) Junta de caucho de la tapa 
E) Tornillo de fijación 

2.- Montaje 

Se realizará en órden inverso. 
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TAREA C-11.- REPARACION DE LA PALANCA DEL CAMBIO pE LA CAJA DE VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje del conjunto de la palanca, véase 
Tarea C-10) 

1.- Desmontaje 

1. 1. Separar de la placa de montaje, A (Fig. C-67) la caja, C, de la palanca, suje
ta por los tornillos, B. 

Fig. C-67 Separación de la caja de la 
palanca 

A) Placa de montaje 
B) Tornillos y placa de fijación 
C) Caja de la palanca 

1.2. Extraer el arillo, O (Fig. C-68)de la caja de la palanca y retirar h placa 
retén, H, muelle, C, asiento esférico, F, la arandela de caucho, 1, la palan
ca, By el tornillo prisionero, A. 

Fig. C-68 Caja de la palanca de cambio 

A) Tornillo prisionero 
B) Palanca de cambio 
C) Muelle 
O) Arillo fiador 
E) Caja de la palanca 
F) Asiento esférico 
G) Arillo de caucho 
H) Placa retén 
1) Arandela de caucho 

2.- Revisión 

Inspeccionar visualmente todas las piezas y sustituir las que presenten in
dicios de desgaste o deterioro. 

3.- Montaje 

Se realizará en órden inverso. 

Cuando se instale el tornillo prisionero de fijación de la palanca, se veri
ficará que encaje en la muesca existente en la bola de la palanca, asegurán
dolo con un granetazo, C (Fig. C-69). 

e-36 
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A 
Fig. C-69 Fijaci~n de la palanca de 

la caja 

A) Muesca en la b~la 
B) Tornillo prisione~~ 
C) Granetazo 

TAREA C-12.- DESMONTAJE, MONTAJE Y AJUSTE DEL TOPE DE MARCHA ATRAS DE LA PALANCA 
DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

1 .- Desmontaje 

1.1. Retirar el piso de la cabina (Sección Q). 

1.2. Extraer el tornillo ajustador, B (Fig. C-70). 

E 

Fig. C-70 Conjunto del tope de marcha 
atrás 

A) Placa con bisagra 
B) Tornillo de ajuste 
C) Muelles 
D) Soporte de los muelles 
E) Tornillo de fijación del so

porte y placa a la barr~ co
rredera 

1.3. Retirar Jos elementos de fijación, E, del soporte, D, y de la placa bisagra, 
A, al eje selector de marcha atrás. 

1.4. Soltar los dos muelles, C. 

2.- Montaje 

2. 1. Efectuar el ~taje en órden inverso y ajustar el tope de marcha atrás antes 
de instalar el piso de la cabina. 

3.- Ajuste 

3.1. Ajustar el tornillo, A (Fig. C-71) de tal forma que la placa con bisagra pue
da ser elevada por la palanca de cambio, cuando se utilice la marcha atrás, -
al tiempo que debe notarse una resistencia apreciable. 
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3.2. Asegurarse que la combinación de primera velocidad engrana correctamente. Si 
se observase tendencia a engranar simultáneamente la marcha atrás, se ajusta
rá de nuevo el tornillo tope, el cual se fijará con la contratuerca, B. 

Fig. C-71 Ajuste del recorrido del -
tope de marcha atrás 

A) Tornillo de ajuste 
B) Cont ratuerca 

TAREA C-13.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER DE EMBRAGUE 

(Para reparación, véase Tarea C-14) 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar el conjunto de la caja de velocidades (Tarea C-2). 

1.2. Desmontar la palanca de cambio de la caja de velocidades (Tarea C-10). 

1.3. Extraer el mecanismo de desembrague (Tarea B-5). 

1.4. Retjrar los elementos de fijación, O (Fig. C-72) de la palanca, A, de la 
caja reductora, de su unión al soporte, E, en el cárter de embrague, y reti
rar la palanca, teniendo cuidado de que no se caiga el muelle, B, alojado en
tre la rótula de la palanca y el eslabón, C. 

Fig. C-72 Palanca de la caja reducto
ra 

A) Palanca de la caja reductora 
B) Muelle de rótula de la palan-

ca 
C) Eslabón 
O) Elementos de fijación 
E) Soporte al cárter de embrague 

1.5. Ajustar el freno a la transmisión hasta que se quede bloqueado (Fig. C-73). 

1.6. Desmontar la tapa delantera, A (Fig. C-74) en unión de su junta, extrayendo 
previamente los elementos de fijación de la misma. 

1.7. Retirar el retén de aceite que vá alojado en el interior de la tapa. 

C-38 
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Fig. C-73 Bloqueado del freno a la 
transmisión 

A) Freno a la transmisión 
B) Ajustador del freno 
C) Ajustar en la forma que se 

indica hasta bloquear el fre
no 

Fig. C-74 Desmontaje de la tapa delan
tera 

A) Tapa 
B) Junta 

1.8. Seleccionar cualquier velocidad y extraer el tornillo, A, y arandela (Fig. 
C-75) de fijación del eje intermediario de la caja de velocidades. 

Fig. C-75 Elementos de fijación del 
cárter de embrague 

A) Elemento de fijación del eje 
intermediario 

B) Elementos de fijación del cár
ter de embrague a la caja de 
velocidades 

1.9. Desmontar los elementos de fijación, B, del cárter de embrague al cárter de 
la caja de velocidades (Fig. C-75). 

1.10. Mantener el eje intermediario en su posición y separar el cárter de embrague, 
teniendo cuidado de recoger el engranaje de toma constante, A (Fig. C-76) 
y la pieza cónica separadora. 
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Fig. C-76 Posición del cárter de em-
brague 

A) Engranaje de toma constante 
B) Piñón del primario 
C) Eje intermediario 
D) Eje principal 

2.- Montaje 

2.1. Cubrir ambos costados de la junta con compuesto sellador Hermetical 600, y 
colocarla sobre la cara del cárter de la caja de cambios. 

2.2. Asegurarse de que el cojinete del primario está en su sitio, y montar la pie
za cónica separadora, C (Fig. C-77) y el engranaje de toma constante, D, en
granando con el piñón primario, A, en la cara posterior del cárter de embra
gue. 

Fig. C-77 Posición de la pieza cónica 
separadora 

A) Piñón del primario 
B) Cojinete del intermediario 
C) Pieza cónica 
D) Engranaje de toma constante 

o 

~.3. Presentar el cárter de embrague sobre la caja de velocidades, teniendo cuida
do de mantener alineado el engranaje de toma constante, D, con las ranuras -
del eje intermediario. 

2.4. Montar los elementos de fijación del cárter de embrague al cárter de la caja 
de velocidades, teniendo en cuenta que los tres tornillos se montan con la
tuerca hacia el exterior, apretando éstas al par de 8 á 9 mkg. 

2.5. Poner en la rosca el tornillo de sujeción del eje intermediario Loctite-Stud 
Lock 41 y apretarle al par de 7 mkg. 

2.6. Montar un nuevo retén en la tapa, A (Fig. C-74) debiendo quedar el muelle com
presor del labio de cierre hacia la caja de velocidades, y aplicar a dicho la
bio una capa de aceite SAE 90 EP. 
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2.7. Aplicar una capa de compuesto sellador Hermetical 600 en ambas caras de la-
junta, B (Fig. C-74) y montar la tapa, apretando las tuercas de 5/1611 al par 
de 1,75 a 2,25 mkg y los de 1/411 de 0,80 á 1,10 mkg. 

2.8. Continuar el montaje en órden inverso al desmontaje y ajustar el freno a la -
transmisión. 

TAREA C-14.- REPARACION DEL CARTER DE EMBRAGUE 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C-13) 

1.- Desmontaje 

1.1. Extraer la tapa, A (Fig. C-78) y la placa-retén, C, del cojinete, B, del eje 
intermediario y, a presión, separar el cojinete del cárter de embrague. 

Fig. C-78 Cojinete del intermediario 

A) Tapa del cojinete 
B) Cojinete del intermediario 
C) Placa-retén 
D) Elementos de fijación de la 

tapa 

1.2. Soltar las tuercas, E (Fig. C-79) y a presión, desmontar el conjunto del piñón 
primario, A, y el cojinetP, B. 

Fig. C-79 Conjunto del piñón primario 
y cojinete 

A) Piñón 
B) Cojinete 
C) Arandela protectora 
D) Placas-retén del piñón 

1.3. Desmontar el anillo elástico, A, y la arandela, B, que fijan al cojinete, C 
al primario, E (Fig. C-80). A presión. separar del primario el cojinete y la 
arandela. 

,.._,_. 



SECCION C 

2.- Revisión 

CAJA DE VELOCIDADES PUOL. n! 192865 

Fig. C-80 Conjunto del piñón primario 

A) Anillo elástico 
B) Arandela 
C) Cojinete 
O) Arandela protectora 
E) Piñón primario 

2.1. Sustituir todas las piezas que presenten señales de desgaste o deterioro. 

2.2. Comprobar que el disco conducido se desliza libremente sobre el eje granulado 
del piñón primario. 

3.- Montaje 

3.1. Situar la arandela, B (Fig. C-81) en su sitio, con la cara cóncava hacia el 
piñón, A, y montar a presión el cojinete, C, en el primario. 

3.2. Montar la arandela de reglaje, O, del cojinete del primario y el anillo elás
tico, E. 

Fig. C-81 Posición de la arandela 
protectora 

A) Piñón primario 
B) Cara cóncava de la arandela 
C) Cojinete 
O) Arandela de reglaje 
E) Anillo elástico 

3.3. Comprobar con galgas calibradoras, el juego axial del cojinete del primario, 
que debe ser de O á 0,05 mm. Esta comprobación debe efectuarse introduciendo 
la galga entre el cojinete, C, y la arandela de reglaje, D. 

Si el juego no fuese correcto habría que buscar la arandela adecuada. 

3.4. Montar a presión el conjunto del primario en el cárter de embrague. 

3.5. Instalar a presión el cojinete, B (Fig. C-78), del eje intermediario en el -
cárter de embrague, y fijarlo por medio de sus elementos. 
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TAREA C-15.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS EJES SELECTORES DE LA CAJA DE VELOClDADES 

(Para reparación, véase Tarea C-16) 

1.- Desmontaje 

1. 1. Desmontar el piso de cabina y la base de asientos (Sección Q). 

1.2. Retirar la palanca de cawbio de la caja de velocidades (Tarea C-10). 

1.3. Retirar los elementos de fijación, F y , (Fig. C-82) de los muelles de los -
ejes selectores y extraer la placa, A, los retenes de caucho, B, y los muelles 
C y E. Rellenar los agujeros de la tapa con grasa y evitar que las bolas pue
dan caer al interior de la caja cuando se quite la tapa. 

Fig. C-82 Muelles y bolas de las ba
rras correderas 

A) Placa 
B) Retén de caucho 
C) Muelle del eje selector de

marcha atrás 
D) Tapón 
E) Muelle de la barra de 1a-2a y 

3a-4a velocidad 
f) Elementos de fijación del mue

lle de 3a-4a y marcha atrás 

1.4. Retirar los elementos de fijación, B (Fig. C-83) y levantar la tapa superior, 
A, y recoger las tres bolas fiador. 

Fig. C-83Tapa de la caja de velocida-
des 

A) Tapa 
B) Elementos de fijación 
C) Placas 
D) Tornillos 

1.5. Llevar el eje selector de 3a-4a, A (Fig. C-84) a la posición de 3a velocidad 
es decir, hacia atrás y retirar el eje selector. 

1.6. Mover el eje selector de 1a-2a, B a la posición de 2a velocidad, es decir, 
hacia adelante y levantarle para que la horquilla quede 1 ibre y, poder retirar
lo. Extraer los émbolos fiadores, D. 

1.7. Extraer el eje selector de marcha atrás, C. 

C-43 



SfCCION C CAJA DE VELOCIDADES PUlll. n! 192865 

Fig. C-84 Extracción de los ejes se-
lectores 

A) Eje selector de 3a y 4a veto-
ci dad 

B) Eje selector de la y 2a ve lo-
ci dad 

C) Eje selector de marcha atrás 
O) EmboJos fiadores 

2.- Montaje 

NOTA: Al situar los retenes de cierre de los ejes selectores, en las placas 
de sujeción existentes en el cárter de la caja y en la tapa, se les -
deberá aplicar en su diámetro exterior una capa de sellante SEALPACT 
SP 10 ó LOCTITE 572 ó 573, procurando que este producto no caiga so
bre Jos ejes selectores. 

2. t. Situar el piñón de marcha atrás hacia adelante y montar el conjunto de eje
horquilla de marcha atrás, posir:cnando el retén del eje selector en su alo
jamiento. 

2.2. Desplazar el núcleo del sincronizado de la y 2a para que engrane con el Riñón 
de 2a velocidad y montar el conjunto de eje selector-horquilla de a y 2 , -
situando a su vez el r~tén del eje selector en su alojamiento. Desplazar el 
sincronizado de la y 2 a la posición de punto muerto. 

2.3. D~splazar el núcleo del sincronizado de 3a-4a para que engrane con ~1 Riñón de 
3 velocidad y montar el conjunto del eje selector y horquilla de 3 -4 velo
cidad, situando el retén del eje selector en su alojamiento. 

2.4. Situar Jos ejes selectores en la posición de punto muerto e instalar Jos émbo
los-fiadores, A (Fig. C-85). 

Fig. C-85 Ejes selectores y émbolos-fia
dores 

A) EmboJos-fiadores 

2.5. Montar la tapa de la caja, bolas-fiador, muelles, retén de caucho, B (Fig. C-82 
y placa-retén, A. Observese que el muelle de retenida del eje selector de mar
cha atrás es más fuerte y ligeramente más grueso que Jos demás, y que la mues
ca de la parte superior de las placas de retenida debe quedar hacia la parte -
delantera de la caja de velocidades (Fig. C-86). 
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Fig. C-86 Tapa de la caja de velocida
des 

A) Placa 
de la 

B) Tapón 
~r~ 

cidad 

retén del muelle y bola 
barra de marcha atrás 
del muelle y bola de la a corredera de 1 y 2a ve-

C) Placa retén del muelle y bola a de la barra corredera de 3 y 
directa 

2.6. Completar el montaje siguiendo el órden inverso. 

TAREA C-16.- REPARACION DE LOS EJES SELECTORES DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C-15) 

1.- Desmontaje 

1.1. Separar de los ejes selectores las horquillas y anillos sellantes correspon
dientes (Fig. C-87). 

2.- Revisión 

Examinar visualmente todas las piezas y sustituir aquellas que presenten seña
les de desgaste o deterioro 

Fig. C-87 Ejes selectores 
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Fig. C-87 Ejes selectores 

A) Retén de 1 eje selector de marcha atrás D) Tornillos para las horquillas 
8) Retenes de los ejes selectores de mar- E) E~e selector y ho rq u i 11 a de 

cha hacia adelante 1 y 2a 
C) Eje selector y horquilla de 3a y 4a F) Eje selector y horqu i 11 a de -

marcha atrás 

3.- Montaje 

3. 1. Situar los retenes, A y B (Fig. C-87) en los ejes selectores, teniendo en-
cuenta que son de perfil troncocónico y que la parte más delgada debe quedar 
hacia adelante. El retén, A, correspondiente al eje de marcha atrás es de di
ferente tamaño de los otros dos (Fig. C-88). 

Fig. C-88 Instalación de la empaqueta
dura de la barra corredera 

A) Borde delgado de la empaqueta
dura 

B) Hacia la parte delantera de la 
caja de velocidades 

3.2. Situar las horquillas en los ejes, alineándolos orificios para los tornillos 
de las horquillas con las muescas existentes en la parte superior de los ejes 
selectores. En el eje selector de a y 2a se tendrá en cuenta que la muesca -
donde se tiene que fijar la horquilla es la más próxima a la parte delantera 
del eje (Fig. C-89). 

NOTA: Existe cierto movimiento radial entre la horquilla y el eje selector
por lo que antes de apretar el tornillo, debe fijarse la horquilla en 
una posición media. 

Fig. C-89 Posición de las horquillas 
respecto a los ejes selecto
res 

A) Muescas para los tornillos de 
fijación de la horquilla 
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TAREA C-17.- DESMONTAJE, REPOSICION Y MONTAJE DEL EJE INTERMEDIARIO DE LA CAJA DE 
VELOCIDADES 

1.- Desmontaje 

1. 1. Desmontar el conjunto del cárter de embrague (Tarea C-13). 

1.2. Retirar del eje principal el mecanismo de sincronización, A (Fig. C-90) de 3a 
y 4a y sacar de la caja el eje intermediario. 

1.3. 

2.-

2. 1. 

3.-

3. 1. 

3.2. 

3.3. 
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Fig. C-90 Eje intermediario y sincro-
n i zador 

A) Sincronizador 
B) Eje intermediario 
C) Cojinete trasero del eje 
D) Piñones 

Desmontar el cojinete, C del eje intermediario. 

Revisión 

Inspeccionar visualmente que todos Jos dientes de Jos piñones no presentan -
desgaste o deterioro. 

Montaje 

Instalar el cojinete trasero en el eje intermediario (Fig. C-90). 

Introducir el eje intermediario en la caja de velocidades, alojando el cojine
te en su pista exterior. 

Montar el conjunto sincronizado en el eje principal, con la zona rebajada del 
núcleo interior hacia el piñón de 3a velocidad (Fig. C-91). 

Fig. C-91 Mecanismo sincronizador 

A) Zona rebajada 
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3.4. Continuar el montaje según se indica en la Tarea C-13. 

NOTA: Antes de apretar el tornillo, A, de fijación (Fig. C-91), del eje in
termediario debemos verificar que la holgura longitudinal que este nos 
ofrece es inferior a 0,13 mm. 

Si no existiese juego longitudinal, se desmontará el conjunto y se ins
talará una pieza separadora más delgada, para lo cual existen recambios 
con diferentes gruesos. 

Fig. C-92 Verificación del juego longi
tudinal del eje intermediario 

A) Mover el eje como se indica pa
ra comprobar el juego longitu
dinal 

B) Pista exterior del cojinete tr~ 
se ro 

C) Pista interior y rodillos del -
cojinete en su.posición correc
ta respecto a la pista exterior 

O) Extremo posterior del eje inter
mediario 

El juego longitudinal del eje intermediario es necesario para que el -
cojinete trasero quede alojado correctamente dentro de su pista exterior, 
y no exista una presión acentuada contra el resalte interior en la par
te trasera de dicha pista. 

TAREA C-18.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL EJE PRINCIPAL DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

(Para reparación, véase Tarea C~19) 

Herramientas especiales 

Util para desmontaje y montaje del eje 
principal, 191685 
Llave para la tuerca trasera del eje -
principal, 191693 

1.- Desmontaje 

1. 1. Desmontar el conjunto de la caja reductora, (Tarea C-6). 

1.2. Desmontar el conjunto de ejes selectores de la caja de velocidades (Tarea C-15). 

1.3. Enderezar la patilla de la arandela de fijación, B (Fig. C-93) y utilizando la 
llave especial 191693, extraer la tuerca C. 

1.4. Retirar la arandela de fijación, D (Fig. C-94), la arandela suplemento, C, el 
piñón de la toma constante, B y el deflector de aceite, A. 

1.5. Desmontar el cárter de embrague (Tarea C-13). 

1.6. Retirar el eje intermediario. 
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Fig. C-93 Desmontaje de la tuerca de 
fijación del piñón de toma 
constante para la toma re
ductora 

A) Piñón de la toma constante 
B) Arandela 
C) Tuerca especial 
D) Llave especial, 191693 

Fig. C-94 Piñón de toma constante para 
la caja reductora 

A) Deflector de aceite 
B) Piñón de toma constante 
C) Arandela suplemento 
D) Arandela de fijación 
E) Tuerca especial 

1.7. Actuar con un botador de metal y extraer el eje del piñón de marcha atrás por 
la parte de la caja,y por delante, el piñón. 

NOTA: Antec de sacar de su caja el eje principal con todos sus p1nones monta
dos, es conveniente sujetarlos con una cinta elástica para evitar que 
se suelte el mecanismo sincronizador de primera y segunda. 

1.8. Acoplar el útil 191685 para el desmontaje del eje principal en la parte poste
rior del cárter de la caja de velocidades, de forma que al actuar sobre el ter
ni llo del útil, éste, desplace al eje principal hacia la parte delantera (Fig. 
C-95). 

Fig. C-95 Extracción del eje principal 
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2.- Hontaje 

NOTA: Si se hubiese sustituido alguna de las piezas que forman parte del eje 
principal, se llevarán a cabo las comprobaciones que se indican en la 
Tarea C-19). 

2.1. Situar una cinta elástica sujetando los piñones del eje principal e introducir
les dentro de su alojamiento. 

2.2. Instalar el útil 191685 en la parte delantera de la caja de velocidades, de for 
maque al actuar sobre el tornillo del útil, éste desplace al eje principal -
hacia la parte interior, hasta que haga tope la arandela de empuje que vá en 
la parte posterior del piñón de primera velocidad, con el cojinete de apoyo
alojado en el cárter. 

2.3. Introducir el eje intermediario en la caja y montar el cárter de embrague se
gún se indica en la Tarea C-13. 

2.4. Situar el deflector de aceite, A (Fig. C-94) en su sitio, alojando el manguito 
en el retén de aceite. 

2.5. Instalar el piñón de la toma constante, B (Fig. C-94), la arandela suplemento, 
C, una nueva arandela de fijación, D y la tuerca especial, E. 

Para efectuar el apriete de la tuerca, se seleccionarán dos velocidades y se 
hará uso de la llave especial 191693, apretándose ésta al par de 12 á 16 mkg. 

2.6. Continuar el montaje en órden inverso al desmontaje. 

TAREA C-19.- REPARACION DEL EJE PRINCIPAL DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C-18) 

Herramientas especiales 

Util para montaje del sincronizador de 
1a y 2a. 191953 

1 . - Desmontaje 

Util para el montaje del el ip de suje
ción de engranajes 2a y 3a, 191686 

1.1. Extremos trasero y delantero del eje principal. 

1. 1. 1. Por el extremo trasero del eje principal, retirar la arandela de empuje, 
A (Fig. C-96), el engranaje de primera, B, y el casquillo, C, del en
granaje. 

Fig. C-96 Extremo trasero del eje prin-
cipa 1 

A) Arandela de empuje 
B) Engranaje de primera 
C) Casqui 1 lo de engranaje de pri-

mera 
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1.1.2. Retirar el conjunto de la unidad sincronizadora de primera-segunda, A, 
Fig. C-97, juntamente con los coños, B y C del sincronizador. 

Fig. C-97 Unidad sincronizadora de pri-
mera-segunda 

A) Unidad sincronizadora 
B) Cono del sincronizador 
C) Cono del sincronizador 

1.1.3. Por la parte delantera se sacará el arillo elástico, A (Fig. C-98) alo
jado en la ranura del eje principal, la arandela, B, el piñón de terce
ra velocidad, C, el manguito espaciador, D, y el engranaje de segunda -
velocidad, E. 

Fig. C-98 Extremo delantero del eje 
principal 

A) Arillo elástico 
B) Arandela 
C) Engranaje de tercera 
D) Manguito espaciador 
E) Engranaje de segunda 
F) Arandela de empuje 

1.1.4. Si fuese necesario, se extraerá la arandela de empuje de segunda velo
cidad, A (Fig. C-99), retirando primero la espiga, B, de sujeción del 
manguito espaciador, la cual está montada a presión en el eje princi
pal 

Fig. C-99 Arandela de empuje del en
granaje de segunda 

A) Arandela de empuje 
B) Espiga para el manguito espa

ciador 
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3.2. Extremo delantero del eje principal 

3.2.1. Si se hubiese quitado la arandela de empuje, F(Fig. C-98) del engrana
je de segunda velocidad, se situará en su sitio, encajándola en la es
piga, pero sin colocar la espiga, B (Fig. C-99) del manguito espaciador 
en esta fase de montaje. 

3.2.2. Montar el engranaje de segunda velocidad, B (Fig. C-101) en el manguito 
espaciador, A, situando el costado del dentado de mayor diámetro hacia 
el resalte del manguito. 

Fig. C-101 Verificación del juego longi
tudinal del engranaje de -
segunda velocidad 

A) Manguito espaciador 
B) Engranaje de segunda velocidad 
C) Calibre de láminas (galga) 

3.2.3. Deslizar el conjunto del engranaje y manguito sobre el eje principal has
ta que se apoye sobre la arandela de empuje y, manteniendo el manguito 
fuertemente apoyado sobre la arandela, se comprobará el juego longitu
dinas (Fig. C-101) del engranaje de segunda, el cual debe quedar com-= 
prendido entre O, 10 y O, 18 mm. 

NOTA: El juego longitudinal de los engranajes de segunda y tercera velocidad 
es controlado por la longitud del manguito espaciador. Con un manguito 
nuevo este juego podrá ser excesivo y será necesario reducir la longi
tud valiéndose de papel esmeril de una superficie plana, asegurándose 
que el rectificado del manguito se ha hecho por igual. En el caso de
que el juego sea insuficiente se·montará un manguito nuevo y se repeti
rá la comprobación. 

3.2.4. Manteniendo sujetos sobre el ej~ el engranaje de segunda y el manguito, 
se instalará el piñón de tercera, B (Fig. C-102) y la arandela de empu
je. Con esta arandela fuertemente apoyada sobre el manguito, se compro
bará el juego longitudinal de tercera, el cual debe quedar comprendido 
entre O, 10 y O, 18 mm. 

El ajuste del juego longitudinal se real izará en la forma anteriormente 
descrita. 

Fig. C-102 Verificación del juego lon
gitudinal del engranaje de 
tercera velocidad 

A) Arandela de empuje 
B) Engranaje de tercera velocidad 
C) Calibre de láminas (galga) 
O) Manguito espaciador 
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1.2. Sincronizador de primera-segunda 

1.2.1. Antes de desarmado, se tomará las debidas precauciones para evitar la 
pérdida de los componentes a medida que se suelten. lo más práctico -
puede ser el envolver el conjunto sincronizador en un trapo. 

1.2.2. Desmontar el conjunto sincronizador, empujando el cuerpo interior, A, 
(Fig. C-100) hacia abajo y dejar libres las bolas, B, los muelles, C, 
los fiadores, D, y el cuerpo exterior, E. 

Fig. C-100 Sincronizador de primera-

2.- Revisión 

segunda 

A) Cuerpo interior 
B) Bolas 
C) Muelles 
D) Fiadores 
E) Cuerpo exterior 
F) Marca de apareamiento de los 

cuerpos 

2.1. Examinar todos los componentes para ver si presentan desgaste o deterioro. 

2.2. Desechar el aril:o elástico del eje principal, u_3ndo uno nuevo en el montaje. 

2.3. Verificar los conos del sincronizador de los engranajes de tercera-cuarta, la 
garra de enclavamiento y los muelles de la garra. 

3.- Montaje-

3.1. Montaje del sincronizador de primera-segunda 

3.1.1. Montar el cuerpo interior en el interior,. haciendo coincidir las mar
cas existentes en ambos (Fig. C-100) de apareamiento. 

3. 1.2. Para realizar el apareamiento del sincronizador se deberá hacer uso
del útil 191953. las marcas que se han alineado en los dos cuerpos al 
introducir éstos en el útil, deben quedar orientados hacia el interior 
de 1 mismo. 

El empleo de este útil facilita el acoplamiento de los muelles, fiado
res y de las bolas. 

NOTA: Al montar los fiadores, las superficies redondeadas deben quedara-ien
tadas hacia el exterior del cuerpo interior. 

3.1 .3. Montar los conos de bronce, By C (Fig. C-97) en el sincronizador y-
comprobar el funcionamiento del mismo, desplazando el cuerpo interior 
a uno y otro lado 
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3.2.5. Retirar los engranajes y el manguito espaciador del eje, y volver a 
montar las arandelas y manguitos, manteniéndolos en su sitio con el -
arillo elástico viejo. 

3.2.6. Verificar el juego longitudinal del manguito, C (Fig. C-103) que debe 
quedar comprendido entre 0,05 á 0,20 mm. El ajuste se realiza sustitu
yendo cualquiera de las arandelas, para lo cual se dispone de recam-= 
bios con diferentes gruesos. 

Fig. C-103 Verificación del juego lon
gitudinal del manguito espa
ciador 

A) Arillo elástico 
B) Arandela del engranaje de terce 

ra 
C) Manguito espaciador 
O) Arandela del engranaje de se-

gunda 
E) Calibre de lámina (Galga) 
F) Espiga 

3.2.]. Una vez que el juego longitudinal de los engranajes y manguito sea co
rrecto se retiarán el arillo elástico, A, (Fig. C-103), arandela de -
empuje, B, para el engranaje de tercera y el manguito, C. Si se hubie
se quitado, se instalará la espiga para el manguito, asegurándose que 
la arandela, O, del engranaje de segunda queda perfectamente encajada 
en su espiga. 

3.2.8. Montar el engranaje de segunda, el manguito espaciador, el engranaje -
de tercera y la arandela de empuje. Para fijar este conjunto debe mon
tarse un arillo elástico nuevo. 

la introducción del arillo nos la facilitará el uso del útil, 191686. 

3.3. Extremo trasero del eje principal 

3.3. 1. Montar en el eje, el sincronizador de primera y segunda, A (Fig. C-104) 
con la canal de alojamiento de la horquilla hacia el engranaje de se
gunda y el cono, B. 

Fig. C-104 Extremo trasero del eje pri~ 
cipal 

A) Sincronizador primera y segunda 
B) Cono del sincronizador 
C) Engranaje de primera 
O) Casquillo 
E) Arandela de empuje 
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3.3.2. Montar el engranaje de primera, C (Fig. C-104), y el casquillo de -
bronce, O, el cual debe quedar situado con la canal circular de engra
se hacia la parte trasera del eje; es decir, de manera que coincida -
con los dos orificios de engrase que el engranaje de primera lleva en 
e 1 i n te r i o r . 

3.3.3. Situar la arandela de empuje, E (Fig. C-104) con las ranuras de engra
se hacia el engranaje de primera velocidad. 

NOTA: f~ra mantener unido este conjunto se empleará una cinta elástica. 

3.3.4. Continuar el montaje siguiendo las operaciones indicadas en la Tarea -
C-18. 

TAREA C-20.- DESMONTAJE, REVISION Y MONTAJE DEL ENGRANAJE DE MARCHA ATRAS 

1.- Desmontaje 

1. 1. Desmontar el conjunto del eje principal de la caja de velocidades (Tarea 
C-18). 

1.2. Extraer el eje de marcha atrás, A, (Fig. C-105) hacia la parte posterior del 
cárter, empleando una prensa o un botador de material blando. 

Fig. C-105 Engranaje de marcha atrás 

A) Eje del engranaje de marcha -
atrás 

B) Engranaje de marcha atrás 

1.3. Retirar del cárter el engranaje de marcha atrás, la arandela de empuje y el -
di stanc i ador. 

2.- Desarmado d~l Engranaje 

2. 1. Desmontar el arillo elástico, A (Fig. C-106) de uno de sus lados. 

Fig. C-106 Componentes del engranaje 
de marcha atrás 

A) Arillo elástico 
B) Arandela 
C) Cojinete de agujas 
O) Engranaje de marcha atrás 
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2.2. Extraer la arandela, B, y el cojinete de agujas, C (Fig. C-106). 

3.- Revisión 

3.1. Verificar el estado del cojinete y desgastes de todas las piezas, sustituyen
do las que fuesen necesario. 

4.- Armado 

4.1. Montar en el engranaje, el cojinete de agujas, la arandela y el arillo elás
tico, asegurándose que este último penetra perfectamente en su canal de alo
jamiento en el engranaje. 

5.- Montaje 

5.1. Apuntar el eje en su alojamiento del cárter. 

5.2. Montar el engranaje introduciéndolo en el eje, juntamente con la arandela de 
empuje y el distanciador. 

5.3. Terminar de introducir el eje, empleando una pr·ensa o mazo de plástico, hasta 
que la parte posterior de dicho eje quede al r~s con la supet·ficie trasera -
del cárter de la caja y el pasador elástico de posicionamiento est~ perfecta
mente alojado en la ranura del cárter. 

5.4. Continuar el montaje según se indica en la Tarea ,:-18. 

TAREA C-21.- DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DEL CARTER PRINCIPAL DE LA CAJA DE
VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C-18) 

1.- Desmontaje 

1.1. Por la parte trasera del cárter de la caja de velocida,ies, extraer el retén 
de aceite, A (Fig. C-107) y el ari Jlo elástico, B, que .sujeta el acoplamiento 
del cojinete trasero del eje principal al cárter. 

Fig. C-107 Cárter princip,"il de la cata 
de velocidades 

A) Retén de aceite 
B) Arillo elástico 
C) Cárter 

1.2. Extraer por la parte delantera del cárter, el acoplamiento, A (Fig. C-108) -
del cojinete. Retirar el arillo elástico, C y el cojinete, B. 
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Fig. C-108 Alojamiento del cojinete 

A) Alojamiento 
B) Cojinete 
C) Arillo elástico 

2.- Revisión 

2.1. Verificar todos los componentes para ver si presentan desgaste o deterioro. 

3.- Montaje 

3.1. Montar el cojinete, B, (Fig. C-108) en el alojamiento, A, y fijarlo con el -
a r i 1 1 o e 1 á s t i co. 

3.2. Por la parte posterior del alojamiento montar el retén de aceite. 

3.3. Limpiar muy bien con tricloroetileno la zona de contacto entre el alojamien
to del cojinete y el cárter de la caja de velocidades. 

3.4. Aplicar en dichas zonas cinco o seis gotas de LOCTITE-SUPER-RAPIDO 601 RETE
NEDOR, esparciéndolo con un pincel limpio e introducir inmediatamente en su 
posición correcta el alojamiento del cojinete sobre el cárter de la caja. 

NOTA: Una vez realizadas estas operaciones es necesario ESPERAR MEDIA HORA 
ANTES DE PASAR A MONTAR EL EJE PRINCIPAL. 

3.5. Montar el arillo elástico, B (Fig. C-107), que sujeta el acoplamiento del co
jinete, en la ranura circular que existe en el mismo. 

3.6. Continuar el montaje según se indica en la Tarea C-18. 
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DATOS GENERALES 

CAJA DE VELOCIDADES 

Tipo •...................................... 
Capacidad de aceite ....................... . 
Tapón de nivel de aceite .................. . 

RELACIONES DE VELOCIDADES 

O i recta 
Tercera ................................... . 
Segunda ................................... . 
Primera ................................... . 
Ha re ha atrás .............................. . 

CAJA DE TRANSFERENCIA 

Cuatro velocidades y marcha atrás 
1, 5 1 i tros 
A la izquierda del envolvente 

1 : 1 
1 , 50: 1 
2,22: 1 
3,60:1 
3, 02: 1 

Tipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Engranaje de dos ve loci da des en 
la salida de la caja principal 
de velocidades, en unidad con la 
caja de velocidades principal 

Capacidad de aceite ........................ 2,5 litros 

RELACIONES DE LAS VELOCIDADES 

Alta 
Baja 

1,148:1 
2, 350: 1 

DESMULTIPLICACIONES TOTALES DE LOS ENGRANAJES 

Caja de velocidades 
principal 

Di recta 
Tercera ..................... . 
Segunda ..................... . 
Primera ..................... . 
Marcha atrás ................ . 

TRANSMISION DEL EJE DELANTERO 

Tipo 

Para acoplar 

Para desacop 1 a r 

Caja de transferencia 

Re 1 ación a 1 ta Re 1 ación baja 

5.396 
7,435 

11,026 
16,171 
13.745 

13,578 
18,707 
27,742 
40,688 
34,585 

Embrague con mordaza en caja de 
t rans fe rene i a 
Se comprimirá la bola amarilla 
situada en la tapa de la caja de 
velocidades 
Automático, por selección de - -
transferencia baja y después, vol 
viendo a transferencia alta. Aco~ 
plamiento automático con la selec 
ción de transferencia baja 
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TRANSMISION DEL VELOCIMETRO 

Relación 
Posición 

FRENO DE TRANSMISION 

2 '2: 1 
En la parte trasera de la caja 
de ve 1 oc ida des 

Tipo ...••................................... Mec¡nico. (Ve¡se Sección H). En 
el eje de salida de la caja de 
transferencia 

DATOS DETALLADOS 

CAJA DE VELOCIDADES 

Casquil Jo del eje principal: 

Ajuste en Jos piñones ............... . 
Ajuste en e 1 eje .................... . 
Juego longitudinal .................. . 

Engranajes de segunda y tercera: 

Juego longitudinal del manguito espa-

0,0635 mm a 0,0889 mm 
Cero a 0,025~ mm 
0,025~ mm ¡ 0,20 mm 

c i a do r • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • O , 1 O mm ¡ O , 1 8 mm 
Carga de acoplamiento sincronizado, -
tercera y cuarta velocidad ........... 6,5 kg ¡ 9 kg 

CAJA DE TRANSFERENCIA 

Casquillo de horquilla selectora de transmi-
sión a cuatro ruedas ........................ 15,887 á 15,899 mm di¡metro

escariado 
Casquillo para eje sal ida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22,200 á 22,213 mm diámetro 

Cojinetes delantero y trasero del eje de sa
lida: 

Juego longitud i na 1 ••••••••••••••••••• 
Precarga ............................ . 

Engranaje ~e velocidad de alta: 

Juego longitudinal 

Engranaje intermedio: 

Juego longitudinal 

CONJUNTO DEL ALOJAMIENTO DEL EJ~ DE SALIDA DELANTERO 

Muelle del selector de transferencia: 

Long i t ud 1 i b re ...................... . 
Longitud insta 1 a do .................. . 
Carga instalado ..................... . 

Muelle del selector de transmisión a cuatro 
ruedas: 

Longitud 1 i bre ...................... . 
Longitu~ 7omprimido ................. . 
Carga max1 ma ........................ . 

escaria do 

Cero 
0,9 kg á 1,8 kg 

O, 15 mm ¡ 0,20 mm después de -
ajustar el juego de e:<tremo del 
eje de s a 1 i da 

O, 10 mm ¡ 0,20 mm 

181,76 mm 
98.~3 mm 
10,89 kg 

69,8 mm 
16,2 mm 
5,9 
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INDICE POR TAREAS - SECCION Cl 

DESCRIPCION TAREA N° 

·-----------='-----------~ 

CAMBIO DE ACEITE DEL CONJUNTO CAJA DE VELOCIDADES 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA CAJA DE VELOCIDADES .. ... ... .. 2 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL FRENO A LA TRANSMISION 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO CAJA DE MANDO DEL VELOCIMETRO ..... . 

REPARACION DEL CONJUNTO CAJA DE MANDO DEL VELOCIMETRO ............... . 

DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CAJA REDUCTORA 

REPARACION DE LA CAJA REDUCTORA 

DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CAJA DEL EJE DE SALIDA DELANTERO ......... . 

REPARACION DE LA CAJA DEL EJE DE SALIDA DELANTERO ................... . 

DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DE LA PALANCA PARA CAMBIO DE VELOCID~ 
DES ................................................................. . 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO EJES Y HORQUILLAS SELECTORAS DE VE-
LOCIDADES ........................................................... . 

REPARACION DEL CONJUNTO EJES Y HORQUILLAS SELECTORAS DE VELOCIDADES .. 

DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DE LA PALANCA INTERMEDIA DE MARCHA -
ATRAS ............................................................... . 

REPOSICION RETEN ACEITE DEL EJE PRIMARIO ............................ . 

DESMONTAJE, REPOSICION Y MONTAJE DEL CARTER DE EMBRAGUE ............•. 

REPOSICION DEL RODAMIENTO DEL EJE PRIMARIO .......................... . 

REPOSICION DEL EJE PRIMARIO ......................................... . 

REPOSICION DEL RETEN TRASERO DEL EJE PRINCIPAL ...................... . 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER DE LA CAJA DE VELOCIDADES ........... . 

DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DEL ENGRANAJE DE MARCHA ATRAS ...... . 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL RODAMIENTO TRASERO DEL EJE PRINCIPAL ....... . 

REPOSICION DEL CARTER CAJA DE VELOCIDADES .................•....•..... 

DESMONTAJE Y MONTAJE DEL EJE PRINCIPAL Y EJE INTERMEDIARIO DE LA CAJA 
DE VELOCIDADES ...................................................... . 

REPOSICION DEL EJE INTERMEDIARIO DE LA CAJA DE VELOCIDADES .......... . 

REPOSICION DE LOS RODAMIENTOS DEL EJE INTERMEDIARIO DE LA CAJA DE VE-
LOCIDADES ........................................................... . 

REPARAC 1 ON DEL CONJUNTO COMPLETO EJE PRI NC 1 PAL ...................... . 
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Fig.(l-1. Caja de velocidades reforzada M.S.A. 
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Cl-3 
Fig. Cl-2 Carter de embrague y tapa delantera 
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Fig. Cl-2 Cárter de embrague y tapa delantera 

1. Cárter de embrague 9. Tapa delantera 
2. Espárrago 
3. Tapa 
4. Tornillo 
5. Arandela 
6. Tue rc;a 
]. Arandela 
8. Tue rc;a 

• • 
p~ 

1. Cárter 
2. Espárrago 
3. Espárrago 
4. Espárrago 
5. Espárrago 
6. Espárrago 
]. Espárrago 

10. Retén 
11. Fija_ 
12. Pivote 
13. Tapa 
14. Junta 
15. Tuerc;a 
16. Arandela 

10 

Fig. C1-3 Cárter c;aja de veloc;idades 

8. Fija 
9. Junta 

10. Junta 
11. Tapón de vaciado 
12. Arandela 
13. Tapón de llenado y nivel 

Pllll.. 192865 
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Fig. Cl-4 Palanca, tapa superior y hoquillas selectoras 
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TAREA A4-23.- REACONDICIONAMIENTO Y LIMPIEZA DE CARBONILLA DE CULATA.-

Herramientas. 

Llaves fijas de 11, 12 y 14 mm. 
Destornillador de 150 mm. 
Alicates universales. 
Martillo de 500 grs. 

1.- DESMONTAJE PREVIO.-

Herramientas Especiales. 

Oesmontaválvulas (276102). 
Util para desmontaje de gufas de válvula de admisi6n (276102). 
Util para desmontaje de gufas de válvula de escape (604401). 
Util para montaje de la gufa de válvula de escape (600959). 
Util para montaje de,la gufa de válvula admisión (601508). 
Util para montaje del asiento postizo de válvula escape(530625) 
Util para montaje del tubo gufa de varillas empuje (274399). 

1.1.- Desmontar los colectores de admisión y escape (Tarea A4-8). 

1.2.- Desmontar la caja del termostato (Tarea A4-12). 

2.- VALVULAS, MUELLES Y GUIAS.-

2.1.- Utilizando el desmontaválvulas (A) (Fig. A4-78), extraer el conjunto de la válvula, muelle (B) y fiador (O) 
Mar.~ener las piezas desmontadas por conjuntos. 

Fig. A4-78.- Desmontaje de válvulas. 

A) Oesmontaválvulas (276102). 
B) Muelle de válvula comprimido para aflojar 

los fiadores. 
C) Gufa de la válvula. 
O) Fiadores cónicos, extraídos despu6s de 

aflojar el desmontaválvulas. 

2.2.- Retirar los retenes (B) (Fig. A4-79) de aceite de las gufas de válvula (C). 

2.3.- Eliminar los depósitos de carbonilla de los asientos de válvula, cámaras de combustión, válvulas y cabezas 
de pistón, haciendo uso de rasquetas, tela de esmeril y cepillo de alambre, teniendo cuidado de que no entre 
carbonilla en los conductos de paso de aceite y de refrigeración. 

2.4.- Limpiar la carbonilla en el interior de las gufas de válvula. 

2.5.- Comprobar el ajuste de los vástagos de las válvulas en sus respectivos alojamientos, para lo cual se intro-
ducen en la gufa, debiendo girar en 6sta sin excesivo juego lateral (Veáse tabla de datos). 

Si fuese necesario sustituir las gufas, se utilizarán los útiles especiales (274400), para las de admisión, y 
(274401), para las de escape. 
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Fig. A4-79.- Posición de las gufas de vilvulas y retenes 
de aceite. 

A) Vilvulas. 
B) Retenes de aceite. 
C) Gufas. 

2.6.- Engrasar las gufas Que vayan a montarse y sus alojamientos en la culata. 

2.7.- Instalar las gufas en la culata, haciendo uso del botador (A) (600959) (Fig. A4-80), para las de escape y el 
601508 para las de admisi6n. 

Fig. A4-80.- Montaje de.gufas de vilvulas. 

A) util especial (600959). 
B) Gufa de vilvula. 

A 
Fig. A4-81.- Retenes de gufa de vilvula. 

A) Ret'n para la gufa de escape. 
B) Retén para la gufa de admisión. 

1(846 

los botadores especiales estin conformados para evitar el deterioro de las gufas de los retenes. Una vez instaládas 
las gufas se comprobará el ajuste del vástago de la válvula en la forma que se indica en el apartado 2.5. 
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2.8.- Revisar los muelles de v~lvula. Cada conjunto consta de dos muelles, ajústandose con interferencia el 
muelle interior respecto al exterior. Si el muelle interno quedase flojo, se cambiari el conjunto. 

·2.9.-

2.10.-

2.11.-

3.-

3.1.-

3.2.-

3.3.-

Para la instalaci6n de los muelles de v~lvula se tendr~ en cuenta lo siguiente: Los muelles correctos para 
ser usados, se identifican por llevar un trozo rojo pintado sobre las espiras. 

Cuando sea preciso sustituir los asientos postizos de la v'lvula de escape se procederi en la forma siguien
te : con una muela cilfndrica, sujeta a un taladro de banco, se ir' limando cuidadosamente el asiento hasta 
que solo quede una pequeña parte de 61. Protegiendo convenientemente la zona de trabajo, para evitar qu& sal
ten fragmentos se golpeará suavemente la pieza del asiento que haya quedado, para romperla en pequeños.tro
zos que serin extraídos. 

Para continuar la operaci6n es preciso desmontar las gufas. Oespuás de limpiar con cuidado el asiento se 
hará uso de un tornillo y tuerca adecuado, para utilizarlo en combinaci6n con la herramienta especia1, A, 
(Fig. A4-82). Con la herramienta en la posici6n que se indica en la figura se utilizará suavemente el nue
vo asiento 8 en au alojamiento. 

Fig. A4-82.- Montaje del asiento postizo de 
vilvula. 

A) Util especial (530625) 
8) Asiento postizo. 

No es necesario calentar la culata o enfriar el asiento para el montaje, pero puede ser preciso golpear 
ligeramente sobre la cabeza del tornillo para asegurarse de que el asiento se introduce suavemente. Una 
vez que se ha terminado este montaje, se instalari a presi6n la gufa en la forma que ya se indic6 ante
riormente. 

RECTIFICADO DE ASIENTOS OE VALVULA.-

Se llevar' a cabo el rectificado con un equipo adecuado, teniendo en cuenta que el ángulo de asiento para 
los dos tipos de válvulas es de 45~ ~ 1/4. 

Se procederá seguidamente al esmerilado con pasta, haciendolo con las v'lvulas sobre sus respectivos a
sientos. Esta operaci6n es de la m'xima importancia, especialmente en los motores de 3,~2 lts. Diesel en 
que la relaci6n de compresi6n es de 23:1. 

Terminado el esmerilado se eliminar~ cualquier vestigio de pasta que haya quedado y se comprobará que las 
v'lvulas están montadas correctamente. 

A4-55· 



SECCION A-4 MOTOR 3,4 LITROS DIESEL (6 CILINDROS) PUSL. N! 192625 

4.- GUIAS DE LAS VARILLAS DE EMPUJE.-

4.1.- Normalmente no es necesario desmontar las gufas en la reparaci6n de culata, pero si lo fuese, se extraer~n 
las gufas B (Fig. A4-83), con el útil (A). Las guias Que se extraigan deben desecharse y sustituirse por 
otras nuevas. 

Fig. A4-83.- Extracci6n de las gufas de varillas 
de empuje. 

A) Botador (274399) 
B) Guia de la varilla de empuje. 

4.2.- Las gufas nuevas, con empaquetadura tambián nueva, deben recubrirse co~ grasa silicona y montarse a presi6n 
en la culata, conforme se indica en la (Fig. A4-84). Se comprobar~ Que los bordes biselados de las gufas y 
culata hacen un contacto perfecto y Que el chafl~n de la gufa forma un ángulo recto con la lfnea Que une el 
centro de la gufa y el de la preéamara de compresi6n (B) (Fig. A4-84). Si no se tiene en cuenta esta posi
ci6n Quedará restringida la circulaci6n de refrigerante alrededor de las precámaras. 

------·--r-------

Fig. A4-84.- Posici6n correcta de las gufas de las 
varillas de empuje respecto a las pre
cámaras de combusti6n. 

A) Culata. 
B) Precámara de combusti6n. 
C) Gufas de varillas de empuje. 

5.- CAMARAS DE INYECCION Y COMBUSTION. 

En las operaciones de reparaci6n de culata no es normal tener que retirar las precámaras. las peQuenas grie
tas superficiales, de longitud no superior a unos 8 mm., no deben tenerse en cuenta. Si apareciesen otras -
de mayor importancia, antes de desmontar la cámara es preciso revisar cuidadosamente la culata por sr pre
senta senales de grietas, principalmente entre los asientes de las v~lvulas de admisi6n y escape, porque es 
indicio de fuerte calentamiento del motor, con frecuencia por p6rdida de refrigeración, debiendo desecharse 
la culata. 

5.1.- Para extraer la precámara de combusti6n se utilizará un botador de metal blando, Que se introduce a trav6s 
del apoyo de inyector (B) (Fig. A4-85), golpeándose la precámara de combusti6n desde el interior. La precá- -
mara será desechada y en la operaci6n se pondrá el máximo cuidado ptira no deteriorar el apoyo del inyector 
Si es áste el Que hay Que sustituir, se empujará con un botador de cabeza redonda. 
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E 

Fig. A4-85.- Secci6n transversal del apoyo del inyector 
y precimara de combusti6n. 

A) Posici6n del agujero hicia el eje de la culata 
en el montaje. 

B) Apoyo de inyector. 
C) Agujeros de la prec'-ara de combusti6n. 
O) Pre:imara de combusti6n. 
E) Espiga de fijaci6n. 

5.2.- 1_impiar la cámara de combusti6n y tener en cuenta Que el agujero lateral (A) de la cimara del inyector solo 
existe para fines de fabricaci6n, pero puede utilizarse como gufa para el montaje de la cimara. 

5.3.- Cubrir con aceite el apoyo inyector e introducir en la culata, con el agujero dirigido hicia el centro de 
iQuella, empujándola con el útil 274399. 

5.4.- la precámara (O) (Fig. A4-83J puede montarse golpeándola suavemente hasta Que encaje en su alojamiento, 
con un mazo de plástico. Una vez instalada debe verificarse el montaje con un micr61etro de esfera, para 
asegurarse Que no sobresale de la superficie de áQuellas mis de 0,01" (0,025 mm.) y Que no queda por de
bajo de la superficie de iQuella más de 0,002" (0,05 mm.) 

Si la cámara Quedase floja en la culata, puede fijarse con un poco de grasa. 

En esta fase es conveniente colocar tapones de madera en los orificios correspondientes a los inyectores, 
para evitar la penetraci6n de suciedad en la cámara de combusti6n. 

6.- flllNT AJ:.-

6.1.- Instalar los retenes de aceite en las gufas de las válvulas (Fig. A4-79). 

6.2.- Engrasar los vástagos de las válvulas e introducirlos en sus gufas. 

6.3.- Montar los mue;les y sus tapas y, utilizando el desmonta-válvulas (276102) comprimir áquellos y colocar los 
fiadores en su alojamiento de los vástagos. (Fig. A4-78). 

6.4.- Retirar el desmontaválvulas y asegurarse que los conjuntos quedan bi~n asentados golpeando ligeramente cada 
vástago de vilvula, con un mazo de plástico. 

6.5.- Completar el montaje con el de la caja del termostato (Tarea A4-12) y colectores (Tarea A4-8). 
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MU~lltS Dt VALVULA 

longitud del muellé Interior: 

L 1 bre ........................................ . 
Longitud b~jo carg~ de 8 k~s ................. . 

longitud del mue11~ exterior: 

l r b re ........................................ . 
loh~ltud bajo carga de 20,9 k~~ .............. . 

GUIAS TUbULA~-VA~ILLAS DE ~M~UJt 

Juego en la culata ........................... . 

.~BOL DE "ALANCIN~S 

Diámetro Interior del casquillo rectificado .. . 
Juego del eje en el casquillo ................ . 

PIRON DtL EJ~ ~~OPULSOR VERTICAL 

(Común en motores Diesel y Gasolina 6 cilindro~) 

Juégo entt@ di en té~ •.......................... 
~~~metro f~terlor de1 casquillo .............•. 
JUégo del ~f~ón eh e1 tasqulllo .............. . 

TENSI~NES DE AP~Ittt 

~~~Ho~ dé 1o~ tbjlh~~~~ d~ bfe1~ ............. . 

lornt 11o~ de culata .......................... . 
~e~no~ ~é tos cojlnét~~ dé b~HcAdA ........... . 
torhl11b~ §opbrtes '~bol de baláhclhes ....... . 
Pérno~ fljacfón vot~ht~ ...................... . 
tornillo ~ujeccl6n ~IAóh ~rbol de levas ...... . 
Pernos fiJ<k16h v~ht~ ...................... .. 

Pttel. 192865 

42,67 mm. 
37.23 mm. 

46,28 mm. 
40,30 IT'In. 

0,01 á 0,05 mm. sobre el diá
metro mayor 

13,46 + 0,02 mm. 
0,025 á o.os mtn. 

O, 15 ~ 0,25 hin. 
25,4 + 0,02 mm. 
0,02 á 0,07 mm: 

j,5 mk~ (tUerc~~ clncadas) 
4,5 mkg (tuerca~ de acabado 
natural) 
U ,S mkg. 
1j,8 mkg. 
t ,6S mkg. 
6,go mkg. (ahtl~uos) 
3,75 ~ 4,2S mk~. 
14 mkg. (modernos) 

A3-81 
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Fig. Cl-4 Palanca, tapa superior y horqui JJas selectoras 

1. Tapa superior 24. Caja la y 2a V. 
2. Espárrago 25. Pasador 
3. Palanca 26. Eje selector la y 2a V. 
4. Gua rdapo 1 vos 27. Pivote 
5. Alojamiento 28. Hoquilla la y 2a V. 
6. Junta 29. Pasador 
7. Tuerca 30. Pasador 
8. Arandela 31. Eje 3a y 4a V. 
9. Torni )Jo 32. Horquilla 3a y 4a V. 

1 o. Tornillo 33. Caja H.A. 
11. Válvula 34. Eje H.A. 
12. Tapón 35. Caja 
13. Arandela 36. Bisagra 
14. 1 nte rruptor 37. Fija 
15. Tapa 38. Tornillo 
16. Muelle 39. Tuerca 
17. Bola 4P. Pasador 
18. Tapón 41. Muelle 
19. Empuñadura 42. Palanca 
20. Tuerca 43. Pasador 
21. Tuerca 44. Pivote 
22. Arandela 45. Tuerca 
23. Arandela 46. Des 1 i zador 

~. , 
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,.. . - 24 Fig. Cl-5 Engranajes de la caja de velocidades 
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Fig. C1-5 Engranajes de la caja de velocidades 

1. P i ñón p r i ma r i o 19. Rodamiento 
2. Rodamiento 20. Conjunto sincronizacion la y 2a V. 
3. Arandela 21. Bola 
4. Suplemento 22. Hue 11e 
5. An i 11 o 23. Des 1 i zador 
6. Cono 24. Rodamiento 
]. Rodamiento 25. Engranaje la V. 
8. Anillo 26. Arande 1 a 
9. Suplemento 27. Rodamiento 

1 o. Conjunto sincronizacion 3a y 4a V. 28. Arandela 
11. Bola 29. Junta 
12. Muelle 30. Casquillo 
13. Des 1 i zador 31. Brida 
14. Rodamiento 32. Tuerca 
15. Engranaje 3a V. 33. Arandela 
16. Arandela 34. Retén 
17. Rodamiento 35. Engranaje sa 1 i da pos ter i o r 
18. Engranaje 2a V. 36. Arandela 

37. Tuerca 

C1-8 



SECCION e-l 

Cl-9 

1. Eje 
2. Rodamiento 
3. Suplemento 
4. Eje M.A. 
S. Anillo 
6. Arandela 

CAJA DE VELOCIDADES M. S. A. PUBL. 192865 

Fig. C1-6 Engranajes de la caja de velocidades 

7. Rodamiento 
8. Engranaje M.A. 
9. Pasador 

10. Arandela empuje 
11. Distanciador 
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Fig. C1-7 Cárter de t rans fe rene i a 

1. Cárter t rans fe rene i a 25. Arandela 
2. Fija 26. Soporte L/1 

3-10. Espárragos 27. Tuerca 
11. Cárter de 1 tacómetro 28. Fiador 12. Tapón 29-30. ,Junta 13. Espárrago 31. Tornillo 14. Tuerca 32. Aran de 1 a 15. Arandela 33. Tuerca 16. Suplemento 34. Tapa 17. Cárter rodarni ento trasero 35. Válvula 18. Casquillo 36. Junta 19. Rodamientos 37. Tuerca 20. Junta 38. Arandela 21. Tapa 

39. Tapa 22. Tapón 40. Junta 23. Junta 41. Tornillo 24. Tuer~ 

42. 
43. 
44. 
45. 
l¡6. 
4 7. 
48. 

18 
1 

44 

Aran de 1 a 
Soporte LID 
Tuerca 
Arandela 
Tuerca 
Tuerca 
Arandela 

PUIL 192865 
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Cl-11 Fig. Cl-8 Engranajes de la caja reductora 
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Fig. C1-8 Engranajes de la caja reductora 

1. Eje 20. Retén 
2. Aran de la 21. Guardapolvos 
3. Arandela 22. Tornillo 
4. Rodamiento 23. Retén 
s. Engranaje doble i nte rmed i o 24. Arande 1 a 
6. Arandela 25. Pasador 
]. Placa 26. Tuerca 
8. Arandela 27! Brida 
9. Tuerca 28. Brida 

10. Anillo 29. Anillo 
11. Anillo 30. Torn i 11 o 
12. Rodamiento 31. Eje sinfín 
13. Anillo 32. Anillo 
14. Arandela 33. Manguito 
15. Engranajes altas 34. Retén 
16. Eje sal ida post. 35. Junta 
17. Engranaje reducidas 36. Placa 
18. Rodamiento 37. Tornillo 
19. Sinffn 

Cl-12 
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26 ,25 

~/ 

1. Cárter 
2. Espárrago 
3. Conjunto eje 
4. Casquillo 
5. Deflector 
6. Tornillo 
7. Tuerca 
8. Rodamiento 
9. Retén 

1 o. Tapa 
11. Guardapolvos 
12. Junta 
13. Arandela 
14. Tuerca 

C1-l3 

CAJA DE VELOCIDADES M. S. A. -------

, 
1 
6 

Fig. C1-9 Cárter eje sal ida delantero 

15. Garra 
16. Brida 

salida 1.7. Gua rdapo 1 vos 
18. Retén 
19. Arandela 
20. Tuerca 
21. Pasador 
22. Arandela 
23. Tuerca 
24. Guardapolvos 
25. Arandela 
26. Tornillo 
27. Junta 
28. Junta 

PIJBL. 192865 
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Fig. Cl-10 Ejes selectores y palanca de la caja de transferencia 

1. Eje selector 30. Eslabón 
2. Horquilla 31. Arande 1 a 
3. Muelle 32. Tuerca 
4. Bloque 33. Palanca 
s. Tornillo 34. Casquillo 
6. Tuerca 35. Tornillo 
]. Pasador 36. Pasador 
8. Eje 37. Anillo 
9. An i 11 o 38. Arandela 

10. Horquilla 39. Pasador 
11. Tornillo 40. Palanca selectora 
12. Casquillo 41. Horquilla 
13. Casquillo 42. Pasador 
14. Muelle 43. Pasador y muelle 
15. Casquillo 44. Muelle 
16. Bloque 45. Casquillo 
17. Tornillo 46. Empuñadura 
18. Tuerca 47. Tuerca 
19. Pasador 48. Palanca 
20. Eje 49. Muelle 
21. Acoplamiento so. Empuñadura 
22. Tornillo 51. Tuerca 
23. Tuerca 52. Soporte 
24. Pasador 53. Tornillo 
25. Arandela 54. Arandela 
26. Tuerca 55. Tuerca 
27. Fiador 56. Tornillo 
28. Muelle 57. Tuerca 
29. Tapón 

Cl-15 
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TAREA C1-l.- CAMBIO DE ACEITE DEL CONJUNTO DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

1.- Generalidades 

1.1. A efectos de engrase, el conjunto de la caja de velocidades se divide en dos uni• 
dades. La caja de velocidades y el mecanismo de desembr~ague, constituyen una sola 
unidad y la caja reductora y la caja del eje de salida para tracción total, cons
tituyen otra unidad separada. 

2.- Vaciado 

2.1. Colocar una bandeja debajo de la caja de velocidades. 

2.2. Quf1:ar el tapón de vaciado, A (Fig. Cl-11) de la caja de velocidades y, B, de la 
caja reductora. 

Volver a colocar los tapones, A y B, con sus juntas, una vez que haya sal ido to
do e 1 aceite. 

Fig. e 1 -11 Vaciado del aceite 

A) Tapón de la caja de ve 1 oc i da des 
B) Tapón de la caja reductora 
C) Tapón de 11 enado de la caja de ve-

locidades 
D) Tapón de llenado de la caja reduc-

tora 

Llenado 

3.1. Desmontar los tapones de llenado, C y D (Fig. C1-11). 

3.2. Rellenar con aceite del tipo que corresponda (Sección X), hasta enrasar con los 
agujeros de 1 lenado de la caja de velocidades y caja reductora. 

3.3. Los tapones de llenado se desengrasarán y se montarán impregnando sus roscas con 
Hermetical 600. 

TAREA C1-2.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

1.- Desmontaje 

1.1. Retirar el piso cabina y la base de asientos (Sección Q). 

l.2. Vaciar el aceite de la. caja de velocidades y caja reductora (Tarea Cl-1). 

C1-16 
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1.3. Extraer las tuercas, A (Fig. C1-12), del árbol de transmisión trasero y desplaza~ 
lo para dejar 1 ibre la caja de velocidades. 

Fig. C1-12 Arbol de transmisión para el 
eje trasero 

A) Tuercas de las bridas y espárra
gos 

1.4. Retirar los elementos de fijación, A, (Fig. C1-13) del árbol de transmisión de
lantero. 

Fig. C1-13 Arbol de transmisión para el 
ei"! delantero 

A) Tornillos y tuercas de la brida 

NOTA: Si el vehículo 1 leva cualquier tipo de equipo opcional, accionado por la 
caja de velocidades, se hará la desconexión correspondiente. 

1.5. Soltar la varilla, A, (Fig. C1-14) del freno de mano en su unión a la palanca
acodada, C. 

Cl-17 

Fig. C1-14 Freno a la transmisión 

A) Vari 1 la expansora 
B) Elementos de fijación de la vari-

1 la a la palanca acodada 
C) Palanca acodada 
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1.6. Desmontar el conjunto eje transversal y la palanca del freno de mano. 

1.7. Desconectar el cable, C, (Fig. CJ-15) del velocímetro, soltando los tornillos, A. 

Fig. C1-15 Conexión del cable de velocí
metro a la caja reductora 

A) Tornillos de fijación del cable a 
la caja 

B) Placa-retén del cable 
C) Cable del velocímetro 

Soltar los elementos de fijación, B (Fig. C1-16) de los dos soportes de apoyo -
traseros, A, del conjunto. 

Fig. C1-16 Soportes traseros de las cajas 
de velocidades 

A) Soporte trasero 
B) Pernos de fijación del soporte 
C) Bastidor 

1 .9. Separar del cárter de embrague el cilindro auxiliar (Fig. C1-17). 

Fig. C1-17 Cilindro auxiliar 

A) Cárter de embrague 
B) Cilindro auxiliar 

1.10. Elevar con un gato la parte posterior del motor, lo suficiente para ·fijar la po
sición del motor, al dementar el conjunto de las cajas de velocidades. 

1.11. Retirar los elementos de fijación del cárter de embrague al del volante (Fig.
Cl-18). 

12. Colocar una brida alrededor del conjunto caja de velocidades y tensarla lo que
sea necesario, para soportar el peso de aquél. Desplazar con cuidado la caja de 
velocidades hacia atrás, para dejar 1 ibre el embrague y retirarla del vehículo. 

Cl-18 
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2.- Montaje 

Fig. C1-18 Tuercas de fijación del cárter 
de embrague al motor 

A) Tuercas de fijación al motor 

2.1. Colocar la palanca de cambio en cuarta velocidad y comprobar que el piñón prima
rio gira al mover el tambor del freno a la transmisión. 

2.2. Situar una brida alrededor del conjunto caja de velocidades y bajarla hasta su
posición de montaje, alineando cuidadosamente la ranura de pos1c1on entre el pi
ñón primario y embrague. Acoplar la caja de velocidades al motor. 

2.3. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones real izadas en el desmontaje. 

2.4. Realizar la operación 3 (Tarea C1-1).· 

2.5. Verificar y ajustar el freno a la transmisión (Sección H). 

TAREA C1-3.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL FRENO A LA TRANSMISION 

(Para reparación, véase Sección H) 

1.- Desmontaje 

1.1. Real izar las operaciones siguientes: 

2 ( Tarea C1-1) para la caja reductora. 

1.3 (Tarea C1-2). 

1.5 (Tarea Cl-2). 

1 .. 2. Apretar el tornillo de regulación, A (Fig. C1-19) hasta bloquear el giro del tam
bor, B. 

Fig. C1-19 Desmontaje del tambor de freno 

A) Tornillo de regulación 
B) Tambor 

Cl-19 
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Desmontar los elementos de fijación, D (Fig. Cl-20) de la brida y tambor, e, y 
retirar éstos, habiendo previamente aflojado el tornillo, A (Fig. e1-19) de apr~ 
ximar zapatas. 

Fig. C1-20 Brida de sa 1 ida y tambor de 
freno 

A) Placa de anclaje del freno 
B) Tuercas de fijación de la placa de 

anclaje 
e) Conjunto del tümbor y brida de sa-

1 ida 
D) Elementos de fijación de la brida 

y tambor 
E) Arandela de fieltro 

1.4. Desmontar las tuercas de fijación, B (Fig. e1-20) y retirar la placa de anclaje, 
D (Fig. e1-21) en unión del deflector de aceite, B. 

NOTA: El deflector de aceite, B (Fig. C1-21) y la junta, A, evita que fugas de 
aceite de la caja del velocrmetro, pudieran llegar hasta el freno a la-
transmisión. 

Fig. C1-21 Retén de aceite para el freno 
a la transmisión 

A) Junta de retén 
B) Deflector de aceite 
C) Guardapolvo de la brida 
D) Placa de anclaje 

2.- M~:mtaje 

2.1. Extender una capa de Hermetical 600 en ambos costados de la junta, A (Fig. C1-21) 
y continuar el montaje en órden inverso, dando una tensión de 2,5 mkg a las tuer
cas, B (Fig. Cl-20) y 11,75 mkg a la tuerca, D. 

2.2. Ajustar el freno a la transmisión (Sección H). 

2.3. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 1.1. 

TAREA Cl-4.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CAJA DEL VELOCIMETRO 

1.- Desmontaje 

1. Realizar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea Cl-3). 

1.7 (Tarea C1-2). 
Cl-20 
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1.2. Desmontar las tuercas de fijación, D (Fig. C1-22) y retirar la caja completa, C, 
con los suplementos, A, y el piñón, B. 

2.- Montaje 

Fig. C1-22 Conjunto del mando del velocí-
metro 

A) Suplementos 
B) Piñón sinfín 
C) Caja del velocímetro 
D) Tuercas de fijación a la caja re

ductora 

2.1. Efectuar el montaje en órden inverso, apretando las tuercas de fijación, D--
(Fig. C1-22) de la caja del velocímetro a una tensión de 1.3 á 1.8 mkg. 

TAREA C 1-5.- REPARAC 1 ON DE LA CAJA DE MANDO DEL VELOC IMETRO 

(Para montaje y desmontaje, véase Tarea Cl-4) 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar los tornillos de fijación, A (Fig. C1-23) y extraer el conjunto piñón 
del velocímetro, E, y manguito, D, desmontando de éste, el retén de aceite, C, 
y el anillo tórico, G. 

1.2. Desmontar el retén· de aceite, F (Fig. C1-23) de la caja del velocímetro. 

Fig. Cl-23 Caja y mando del velocfmetro 

A) Tornillos de fijación de la placa-
retén 

B) Placa-retén y junta 
C) Retén de aceite del piñón 
D) Manguito 
E) Piñón del velocímetro 
F) Retén de aceite del eje de sal ida 
G) Anillo tórico del manguito 

2.- Revisión 

2.1. Examinar los dientes del p1non y el sinfín de la transmisión del velocímetro, ob
servando si existen desgastes o deterioros. 

2.2. Verificar el manguito, el cual debe tener ajuste deslizante con el piñón. 

C1-21 
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2.3. Se sustituirán por otros nuevos. el retén de aceite del eje de sal ida, el anillo 
tórico del manguito y el retén del mismo, así como la junta de la placa, si fue
ra necesario. 

2.4. Se verificará la planitud de la cara frontal de la caja del velocímetro, y el es 
tado de los suplementos, los cuales no pueden presentar deformaciones. 

3.- Montaje 

3.1. Montar el retén de aceite del eje de salida, con el labio de obturación hacia el 
interior. Si el retén es de cuero, se mantendrá sumergido en aceite SAE 90 EP du 
rante cuatro horas, antes de montarlo, aplicándole una capa de grasa Molykote
BR 2 en el labio de obturación, cuando se vaya a montar. Si el retén es de caucho 
se le aplicará aceite de 90 EP en el labio de obturación al montarlo; si el retén 
dispone de armazón metálico, se le aplicará una capa de compuesto sellador Herme
tical 600 en su parte exterior, con el fín de evitar posibles fugas de aceite en
tre retén y la caja. 

3.2. Montar el retén de aceite del manguito con el labio de obturación hacia el inte
rior y el anillo tórico sobre dicho manguito. 

3.3. Montar el p1non, B (Fig. Cl-24) y el manguito, A, asegurándose de que la superfi
cie destalonada del manguito queda hacia el sinfín de la transmisión del velocí
metro. 

Fig. CJ-24 Alineación del manguito 

A) Superficie plana del manguito 
B) Piñón del velocímetro 
C) Placa retenedora 
D) Tornillos de fijación 

3.4. Montar la placa retenedora, C (Fig. Cl-24) y la junta, fijándola con sus torni-
11 os, D. 

TAREA Cl-6.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO DE LA CAJA REDUCTORA 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Extractor eje intermedio (262772-192232) 

1.- Desmontaje 

1.1. Realizar las operaciones siguientes: 

1.1 a 1.8 (Tarea Cl-2) 

1.2 á 1.4 (Tarea Cl-3). 

1.2. Elevar con un gato la parte posterior del motor, lo suficiente como para que los 
soportes de apoyo de la caja reductora pierdan el contacto con los del chásis. 

Cl-ZZ 
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1.3. Quitar la tapa inferior, C (Fig. Cl-25). de la caja en unión de la junta, A. 

Fig. C1-25 Tapa inferior de la caja reduc
tora 

A) Junta de la tapa 
B) Tornillos y arandelas (10) de la 

tapa 
C) Tapa inferior 

1.4. Desmontar la caja, B (Fig. Cl-26) del cojinete trasero del eje de salida, o, si 
la lleva instalada, la toma de fuerza. Soltar la tuerca, O, y la placa-retén, c. 
del eje intermedio. 

Fig. Cl-26 Caja del cojinete trasero del 
eje de s a 1 i da 

A) Tuercas de la caja 
B) Caja 
C) Placa-retén del eje intermedio 
O) Tuerca y arandela de la placa-re

tén 

1.5. Sujetar el piñón intermedio con la mano mientras utilizando el extractor especial 
262772 y 192232, se extrae el eje intermedio, A (Fig. Cl-27\. completo con el ani
llo-retén de aceite, B. El piñón intermedio, C, se extraerá por la parte inferior 
de la caja, teniendo cuidado de que los cojinetes de rodil Jos no se separen de di
cho piñón. 

Fig. Cl-27 Desmontaje del eje intermedio 

A) Eje intermedio 
B) Arillo-retén de aceite 
C) Piñón intermedio 

Cl-23 



SECCION C-l CAJA DE VELOCIDADES M. S. A. PUBL. 192865 

1.6. Retirar las arandelas axiales, A y B (Fig. Cl-28) y si lleva, los suplementos si
tuados entre cada extremo del piñón intermedio y el cárter de la caja reductora. 

Fig. Cl-28 Arandelas y suplementos del 
eje intermedio 

A) Arandelas 
B) Arandelas cobreadas 

1.7. Soltar la tuerca, B (Fig. Cl-29) de fijación del eslabón, A, de la ¡:alanca reduc
tora, C, al eje selector de 11altas 11 y 11 bajas••, D. 

Fig. Cl-29 Eslabón para el eje selector 
de la caja reductora 

A) Eslabón 
B) Tuerca de fijación 
C) Palanca reductora 
D) Eje se lector 

8. Soltar los elementos de fijación, A y B (Fig. Cl-30) y separar la caja reductora 
de la caja de velocidades. 

2.- Montaje 

Fig. Cl-30 Tuercas de fljac!ón de la caja 
reductora a la de velocidades 

A) Tuercas exteriores (5) 
B) Tuercas interiores {3) 

2.1. Cubrir las dos caras de la junta con Hermetical 600 y colocarla en su sitio so
bre la caja de velocidades. 

Cl-24 
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2.2. Montar la caja reductora a la de velocidades, encajando las espigas de posición -
y fijarla por medio de sus elementos, A y B (Fig. C1-30), apretando a una tensión 
de 2 á 3 mkg. 

2.3. Situar sobre el cárter, las dos arandelas axiales que disponen de fija, A (Fig. 
C1-28). 

2.4. Formar un conjunto con el engranaje intermedio, los rodamientos y las arandelas 
axiales, teniendo en cuenta que éstas últimas llevarán las ranuras de engrase -
hacia el exterior. El conjunto se hará un cuerpo con grasa consistente. 

2.5. Situar el conjunto engrareje intermedio, rodamientos y arandelas, centrándolo per
fectamente con el orificio del eje y se introducirá dicho eje, A (Fig. C1-31) en 
unión del anillo-retén de aceite, D, con la sola presión de la mano, hasta llegar 
a la altura del anillo tórico, D. Continuar introduciendo el eje con maza de plá~ 
tico hasta que llegue a Si.J tope, y fijarlo en posición por medio de la placa, B, 
y 1 a tuerca' e. 

NOTA: En el caso de que se haya sustituido el piñón intermedio, los cojinetes o 
las arandelas, debe verificarse el juego longitudnal y ajustarse en la -
forma que se indica en la Tarea C1-7. 

Fig. C1-31 Montaje del eje intermedio 

A) Eje intermedio 
B) Placa de retención 
C) Tuerca y arandela de la placa-re

tén 
D) Anillo retén 

2.6. Colocar en su sitio la palanca, C (Fig. C1-29) de la caja reductora y asegurarse 
del apriete de la tuerca, B, de fijación del eslabón, A. 

2.7. Continuar el montaje en órden inverso al desmontaje. 

TAREA Cl-7.- REPARACION DE LA CAJA REDUCTORA 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C1-6) 

1.- Desmontaje 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util para desmontar el eje de salida 
(243241) 

1.1. ;:;es.nontar la caja del eje de sal ida delantero (Tarea C1-8) y la de mando del velo
címetro (Tarea C1-4). 

1.2. Extraer el arillo-retén, A (Fig. C1-32) de la pista exterior del cojinete delante
ro, B. 

C1-25 
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Fig. C1-32 Arillo-fiador para el cojinete 
delantero 

A) Arillo-fiador 
B) Cojinete delantero 
C) Eje de salida 

1.3. Utilizando un mazo, se empujará el eje de salida, A (Fig. C1-33), hacia atrás pa
ra poder retirar la pista exterior del cojinete trasero, B, asegurándose que las 
ranuras del eje no entren en contacto con el cárter, O, para evitar su deterioro. 

Fig. C1-33 Cojinete trasero del eje de 
sa 1 ida 

A) Eje de salida 
B) Pista exterior del cojinete 
C) Cojinete trasero 
O) Cárter 

1.4. Instalar el tapón protector (243241) sobre el extremo roscado del eje de salida 
y empujar éste hacia adelante todo lo que sea posible, deslizándolo luego hacia 
atrás y se introducirá un anillo cortado, B (Fig. Cl-34), entre los rodillos del 
cojinete delantero, A, y la pista exterior. 

NOTA: El anillo cortado puede conseguirse de una pista exterior de rodamiento
inútil, rebajado exteriormente para conseguir una holgura adecuada con la 
caja reductora, y cortado para encajar sobre el eje. 

Fig. C1-34 Anillo cortado para la pista 
exterior 

A) Cojinete delantero 
B) Anillo cortado 
C) Tapón protector 

C1-26 
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1.5. Con el anillo cortado, B (Fig. Cl-35), en su sitio se golpeará sobre el protector 
para que el eje se desplace hacia adelante hasta que l·a pista exterior, A, salga 
totalmente de su alojamiento de la caja. 

Fig. Cl-35 Desmontaje de la pista exterior 
del cojinete 

A) Pista exterior 
B) Anillo cortado 
C) Cojinete delantero 

1.6. Se colocarán almohadillas de trapo convenientemente para proteger los alojamien• 
tos de los cojinetes en la caja durante las operaciones que siguen: 

1.7. Situar un cortafrios, B (Fig. Cl-36), entre la parte posterior del cojinete y el 
anillo fiador del piñón de 11alta 11 y golpearlo suavemente hasta separar el cojine
te delantero del eje de sal ida. 

NOTA: El cortafríos debe estar destemplado o bien se empleará una barra de hie
rro dulce con extremo de cincel. 

Fig. Cl-36 Desmontaje del cojinete delan
tero 

A) Trapo protector 
B) Cortafrios 

1 .8. Extraer el arillo-fiador, A (Fig. Cl-37) y la arandela de empuje, B, del eje de 
salida, y retirar el eje a través de los piñones, sacando éstos por la parte in
fe r i o r de 1 cárter. 

C1-27 

Fig. Cl-37 Elementos de fijación de los 
piñones del eje de salida 

A) Arillo-retén de la arandela 
B) Arandela para el piñón de 11alta•• 
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1.9. Con un extractor, o a presión, se separará del eje de sal ida el cojinete tr~se
ro, B ( F i g. e 1-38) . 

NOTA: El piñón de ''baja", tiene la resistencia suficiente para ser apoyado en 
mesa de la prensa al hacer el desmontaje. 

Fig. Cl-38 Desmontaje a presión del coji-
nete trasero 

A) Tapón protector 
B) Cojinete trasero 
C) Piñón de ''baja'' 

2 • - Re Vi s i Ón 

2.1. Examinar todas las piezas y sustituir todas las que presenten desgaste o deterio
ro, prestando una atención especial al estado de las ranuras interiores del pi
ñón de "baja'' ya que es de suma importancia que sus extremos no estén desgastados. 

2.2. Observese que el piñón de "baja" está montado con ajuste holgado sobre el eje, 
lo que permite que se incline el piñón en su funcionamiento, haciendo que los bo~ 
des de las ranuras del eje, se engranen con los bordes de las ranuras del piñón 
de "baja", trabándose de forma que impiden la expulsión de velocidades bajas. 

3.- Verificación antes del montaje 

3. t. Montar el piñón de "alta", C (Fig. Cl-39) sobre el eje de sal ida, E, y, a conti
nuación, la arandela de empuje, B, y el arillo-fiador, A. 

Fig. Cl-39 Comprobación del juego longitu-
dina 1 de 1 piñón de "a Ita" 

A) Arillo-fiador 
B) Arandela de empuje 
e) piñón de "a Ita" 
D) Galga 
E) Eje de salida 

3.2. Situar un tubo de diáme.::ro adecuado sobre el eje y empujar el arillc. hacia el pi
ñón, para conseguir un juego longitudinal mínimo. Manteniendo el arillo en esta 
postcton, se comprobará el juego longitudinal, con una galga, D, entre el piñón y 
el eje, debiendo estar comprendido el juego entre 0,15 y 0,20 mm . 

• 3. El ajuste del juego longitudinal del piñón de "alta" se efectúa reduciendo el -
grueso de la arandela, o colocando una arandela nueva. Si el empleo de una nueva 
arandeJa no corrige e) juego JongitudinaJ a Jos Jímites señalados, será preciso 
sustituir el eje y/o el piñón. 

Cl-28 
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4.- Montaje 

4.1. Montar el cojinete cónico de rodillos sobre la parte trasera del eje y situar 
los p1nones, A (Fig. Cl-40), de 11alta 11 y B, de 11 baja 11 en el eje de sal ida, D, 
por la parte interior de la caja reductora. 

Fig. C1-40 Montaje del eje de salida y 
piñones 

A) Piñón de 11a 1 ta 11 

B) Piñón de 11 baja 11 

C) Cara posterior de la caja reducto
ra 

D) Eje de salida 

4.2. Instalar la arandela, seleccionada durante la verificación previa, en el eje y 
fijarla con un arillo-fiador nuevo. 

1;.3. Colocando trapos para proteger los alojamientos de los cojinetes en la caja reduc
tora se montará el rodamiento, C (Fig. Cl-41), sobre el eje, y seguidamente la -
pista exterior, B, que se sujetará con el arillo, A. 

~ 
~-· _j__ 

Fig. C1-41 Cojinete delantero para el eje 
de sa 1 ida 

A) Arillo-fiador 
B) Pista exterior del cojinete 
C) Cojinete de rodillos 

4.4. Montar la pista exterior oel cojinete trasero. 

4.5. Utilizando el tapón protector (243241), sobre el extremo roscado del eje de sal i
da, se empujará éste último hasta que el cojinete delantero se apoye fuertemente 
contra el arillo, golpeando luego 1 igeramente la pista exterior del cojinete tra 
sera lo suficiente para eliminar todo el juego longitudinal del eje de sal ida -~ 
sin aplicar la carga previa. 

4.6. Ajustar la carga previa del cojinete en la forma siguiente: 

e 1.-29 

a) Instalar la caja del velocímetro, sin suplementos, y colocar las tuercas y
arandelas elásticas, pero sin apretarlas. 

b) Medir la resistencia al giro del eje de salida utilizando una cuerda de nylón 
sujeta a un dinamómetro. La cuerda se enrollará en la garganta del piñón de 
••baja•• y se anotará la lectura del diámetro para hacer girar el eje de salida 
después de vencer su inercia. Se comprobará que ~o hay deslizamiento de la--
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cuerda, porque ésto daría una lectura falsa (Fig. Ct-42). 

Fig. Cl-42 Comprobación de la carga pre-
via del cojinete 

A) Garganta del piñón de 11 baja 11 

B) Cuerda de nylón 
C) Diámetro 
D) Caja de velocímetro 

e) El valor de la carga previa debe ser de 0,9 á 1,8 Kgs .. El ajuste se real iza 
apretando, progresivamente y por igual, las tuercas de la caja del velocímetro. 

d) Una vez que la carga previa sea correcta, se verificará que la separac1on en
tre la caja de velocímetro y la caja reductora es la misma en todos los puntos, 
lo que se determina por medio de una galga, B (Fig. Cl-43). Esta separación se
rá igual al grueso de los suplementos, A (Fig. Cl-44) que será preciso colocar 
entre ambas cajas al hacer el montaje definitivo y mantener la carga previa -
especificada. 

Fig. Cl-43 Determinación de supler1entos 
para la caja del velocímetro 

A) Caja del velocímetro 
B) Galga 
C) Caja reductora 

e) Retirar el dinamómetro y la cuerda y desmontar la caja del velocímetro, C, se
parándola de la reductora. 

Fig. Cl-44 Conjunto del mando del velocí-
metro 

A) Suplementos 
B) Piñón sinfín 
C) Caja del velocímetro 
D) Tuerca de fijación de la caja 

r1-~n 
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4.7. Utilizando suplementos del grueso determinado anteriormente, se instalará el sin
fín, B (Fig. C1-44) y la caja, C, del velocímetro, dando un par de apriete a las 
tuercas de fijación, D, de 1.3 á 1.8 mkg. 

4.8. El juego longitudinal del piñón intermedio se establecerá como sigue: 

a) Colocar primeramente sobre el cárter, las dos arandelas axiales que disponen 
de fijas. 

b) Formar un conjunto con el piñ6n intermedio, los rodamientos y las arandelas -
axiales, teniendo en cuenta que éstas últimas llevarán las ranuras de engrase 
hacia el exterior. El conjunto se hará un cuerpo con grasa consistente. 

e) Situar el conjunto formado con el piñón intermedio, engranando con los piñones 
de 11alta 11 y 1 baja 11

, centrándolo perfectamente con el orificio del eje y se in
troducirá dicho eje, B (Fig. C1-45) con la sola presión de la mano, hasta lle
gar a la altura del anillo tórico, C, continuando su introducción con maza de 
plástico hasta que llegue a su tope. 

Fig. C1-45 Conjunto del eje intermedio 

A) Piñón intermedio 
B) Eje intermedio 
C) Anillo tórico 

d) Utilizando galgas se comprobará el juego longitudinal del piñón intermedio, C 
(Fig. C1-46), el cual debe estar comprendido entre 0,10 á 0,20 mm. El ajuste 
se efectuará, bien rebajando la cara de acero de las arandelas, o agregando -
suplementos según necesidad. 

Fig. C1-46 Comprobación del juego longitu-
dinal del piñón intermedio 

A) Galga 
B) Arandela 
C) Piñón intermedio 

e) Una vez corregido el juego longitudinal, se extraerá el eje y el piñón, ~e se 
mantendrán separados hasta que la caja reductora se acople a la de velocidades. 

4.9. Montajar la caja del eje de sal ida delantero (Tarea C1-8). 

e 1-31 
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TAREA Cl-8.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LA CAJA DEL EJE DE SALIDA DELI.NTERO 

1.- Desmontaje 

1.1. Extraer el conjunto de la caja reductora (Tarea Cl-6)! 

1.2. Extraer los dos tapones, A (Fig. Cl-47), muelles, D, y émbolos, E, del eje selec
tor de 11a 1 tas'' y 11 baj as 11

• 

Fig. Cl-47 Selector de la caja reductora 

A) Tapa superior 
B) Tuercas de la tapa 
C) Tap6n del émbolo fiador 
D) Mue 11 e de 1 émbo 1 o f i a do r 
E) Embolo de la barra corredera 
F) Tornillo de fijación de la horqui-

11 a 

1.3. Quitar la tapa superior, A (Fig. Cl-47) desmontando los elementos de fijación, B, 
y extraer el tornillo, F, de fijación de la horquilla. 

1.4. Desmontar los elementos de fijación, E (Fig. Cl-48) de la caja del eje de salida, 
D, y retirar ésta, de la caja reductora, A, tenienco cuidado de recoger la garra 
de enclavamiento, F, para tracción total. 

Fig. Cl-48 Elementos de fijacicin de la 
caja del eje de sal ida 

A) Caja reductor~ 
B) Barra corredera y horquilla para 

tracción total 
C) Barra corredera y horquilla de la 

caja reductora 
D) Caje del eje de sal ida 
E) Tuercas y arandelas de fijación 

de 11 caja del eje de sal ida 
F) Garr1 de enclavamiento para la 

trae: ión tata 1 

1.5. Retirar la horquilla de la caja reductora. 

2.- Montaje 

2.1. Si se hubiesen extraido las barras correderas se in;talarán conforme se indica
en la Tarea Cl-9). 

2.2. Colocar la horquilla en su sitio, con el agujero ro;cado para el tornillo fiador 
hacia el centro de la caja reductora. 

Cl-32 
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-----------------------------------·-------------------------------- --------------
2.3. Cubrir ambas caras de la junta, B, (Fig. Cl-49) con compuesto sellador Hermeti

cal 600 y colocarla en su sitio sobre la caja reductora. 

Fig. Cl-49 Instalación de la caja del eje 
de sal ida en la reductora 

A) Caja reductora 
B) Junta 
C) Caja del eje de sal ida 

2.4. Situar la caja de salida, C (Fig. Cl-49), en la reductora, A, haciendo pasar el 
eje selector, B (Fig. Cl-50) a través de la horquilla, A. 

2.5. Completar el montaje siguiendo un órden inverso, asegurándose que el tornillo
fiador, C (Fig. Cl-50), encaja en la ranura de la barra corredera. 

----__ .---~--\g/~~-...__ 
. ' 

Fig. Cl-50 Conjunto de la horquilla selec-
tora de la caja reductora 

A) Horquilla 
B) Eje selector 
C) Torni ·lo 

TAREA Cl-9.:_~REPARACION DE LA CAJA DEL EJE DE SALIDA DELANTERO 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea Cl-8) 

1.- Desmontaje 

1 .1. Desmo_ntaje de la caja 

1 .1.1. Desmontar la palanca transversal, C, (Fig. Cl-51) para la tracción total 

,.. 1 "'r.., \ 

y separar el guardapolvos A, de las barras correderas, sujeta por los tor
n i !los, B. 

Fig. Cl-51 Mandos de las barras correderas 

A) Guardapolvos de las barras 
B) Tornillos del guardapolvos 
C) Palanca transversal 
D) Tornillo de la palanca trans·Jersal 
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1. 1.2. Extraer el conjunto de las barras correderas (Fig. C1-52) y la garra de 
enclavamiento, F, para la tracción total 

Fig. C1-52 Conjunto de las barras correde-
ras 

A} Barra corredera para tracción total 
B) Eje selector de la reductora 
C) Manguito-separador 
D) Casquillo y muelle de la horquilla 
E) Casquillo de conexión 
F} Garra de enclavamiento para la trae 

ción total 

1.1.3. Desmontar los elementos de fijación, H (Fig. Cl-53) de la brida, G, del -
eje de salida delantero, F, y extraer ésta. 

1.1 .4. Retirar los elementos de fijación, J (Fig. Cl-53) del alojamiento del re
tén, D, y extraer el alojamiento y la junta. 

1.1.5. Desmontar del alojamiento, D, el retén de aceite, E. 

1.1.6. Extraer el eje de salida, F, y el cojinete, A, botándolo hacia el exterior. 

1.1.7. Retirar el anillo tórico, B, del fiador para la tracción total y el anillo 
tórlco, e, del eje selector de la reductÓra. 

Fig. C1-53 Empaquetadura de aceite y bri
da del -je de sal ida delantero 

A) Cojinete del eje 
B) Arillo-retén del fiador para trac

ción total 
C} Arillo-retén para el eje selector 

de la reductora 
D} Alojamiento del retén de aceite 
E} Retén de aceite 
F} Eje de sal ida 
G) Brida del eje de salida 
H} Tuerca y clavija de la brida de sa

l i dad 
J} Tuercas y arandelas del alojamien

to del retén 
K} Arandela de fieltro 

1.2. Desmontaje de la b~rra corredera para tracción total 

1.2.1. Desmontar los ele.nentos de fijación, D (Fig. Cl-54) del dado, A, a la ba
rra corredera, C. 

1.2.2. Retirar el dado, A, muelles, B, y horquilla, E, de la barra corredera, C. 

C1-34 
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Fig. C1-54 Barra corredera para tracción 
total 

A) Dado 
B) Muelles 
C) Barra corredera 
D) Elementos de fijación del dado 
E) Ho rq u 1 1 1 a 

1.3. Desmontaje del eje selector de la reductora 

1.3.1. Deslizar el casquillo separador, C (Fig. Cl-55) casquillo, B, del muelle, 
muelle, A, y eje, H, a lo largo del eje selector, F. 

1.3.2. Desmontar los elementos de fijación E, del dado, D, y retirar a continua
e i ón éste. 

1.3.3. Soltar el casquillo de conexión, K, unido al eje, H, desmontando los ele
mentos de fijación, L. 

1.3.4. Separar la pieza de acoplamiento, J, unidad al eje por los elementos de 
fijación, G. 

1.4. Desmontaje del ekde salida delantero 

Fig. Cl-55 Eje selector de la reductora 

A) Muelle 
B) Casquillo del muelle 
C) Casquillo separador 
D) Dado 
E) Elementos de fijación del dado 
F) Eje selector 
G) Elementos de fijación de la pieza 

de acoplamiento 
H) Eje de las barras correderas 
J) Pieza de conexión de las barras 
K) Casquillo de conexión de la barra 

a 1 eje 
L) Tuerca y arandela del casquillo de 

conexión 

1.4.1. Extraer las dos tuercas y separar las dos mitades del batidor de aceite, B 
(Fig. C1-56). 

Fig. Cl-56 Posición del batidor de aceite 

A) 25 mm 
B) Batidor de aceite 
C) Eje de salida delantero 
D) Tornillos y tuercas 
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2 . - Re V i S i Ón 

2.1. Se sustituirJn todas las piezas que presenten desgaste o deterioro. Se revisar& 
el casquillo de la palanca transversal para tracción total, y se cambiará si fue 
se necesario. 

2.2. Revisar los casquillos y horquilla de la barra corredera para tracción total y
renovarlos en caso necesario. Los casquillos nuevos se montar.1n a presión y debe
rán quedar enrasados con el saliente de la horquilla, rectifir:ándose una vez mon
tados, a un diámetr·o de 15,887 + 0,012 rnm y quedar con ajuste deslizante sobre la 
barra corredera. 

2.3. Verificar los muelles de la barra corredera para tracción total, cuya longitud li
bre debe ser de 70 mm. 

2.4. Realizar la misma operación con el muelle de eje selector de la reductora, debien
do tener una longitud 1 ibre de 182 mm. 

2.5. Revisar el casquillo del extremo posterior del eje de salida delantero. Este cas
quillo debe montarse con ajuste deslizante sobre el extremo trasero del eje des~ 
1 ida y quedar firmemente sujeto en su alojamiento, si fuese preciso sustituirlo, 
se montará el nuevo casquillo a presión y quedará al mismo nivel que el extremo 
del eje, rectifiéándose, una vez montado, a un diámetro de 22,2 + 0,013 mm. 

3.- Montaje 

3.1. Montaje del eje de sal ida delantero 

3.1.1. •&ontar el batidor de aceite, B (Fig. C1-56) sobre el eje de sal ida delan
tero, C, sin apretar a fondo sus elementos de fijación. 

3.1.2. Posicionar el batidor de aceite, B, a 25 mm. de la cara de apoyo del coji
nete del eje, C, y apretar sus elementos de fijación, D. 

3.2. Montaje del eje selector de la reductora 

3.2.1. Fijar ('1 casquillo de conexión, B(Fig. Cl-57) al eje, F, y dejar sin apre
tar la tuerca, A, ~n esta fase. 

Fig. Cl-57 Eje de las barras correderas 

A) Tuerca y arandela 
B) Casquillo de conexión 
C) Pieza de acoplamiento 
D) Tornillo especial 
E) Tuerca y clavija 
F) Eje de 1 as ba r r a¡ 

3.2.2. Fijar la pieza de conexión, C (Fig. Cl-57) al eje, en la forma que se in
dica en la figura, teniendo en cuenta la posición relativa del agujero -
avellanado del otro extremo del eje. 
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3.2.3. Montar el dado del eje selector, situando los elementos de fijación, C, 
(Fig. Cl-58), de tal manera que la tuerca y clavija queden al mismo costa
do en que se encuentran las muescas para el émbolo fiador. 

3.2.4. Situar el eje en su posición correcta respecto al eje sele:tor, A, hacien
do encajar la pieza de conexión con el tornillo especial, C. 

Fig. Cl-58 Conjunto del eje selector y 
eje 

A) Eje selector 
B) Casquillo de conex1on 
C) Tornillo especial dentado 

3.2.5. Instalar {·1 muelle, C (Fig. Cl-59), casquillo, B, y manguito separador, A, 
sobre el eje selector. 

Fig. Cl-59 Eje selector de la reductora 

A) Casquillo separador 
B) Casquillo del muelle 
C) Muelle 

3.3. Montaje de la barra correder~ra tracción total 

Cl-37 

3.3.1. Situar los muelles, B (Fig. Cl-60) y horquilla, E, en la barra, teniendo 
en cuenta que ambos muelles son idénticos y por tanto intercambiables. 

3.3.2. Montar el dado, A, en la barra corredera, C, fijándolo en posición con -
sus elementos de fijación, D. 

Fig. Cl-60 Barra corredera para tracción 
total 

A) Dado 
B) Mue 11 es 
C) Barra corredera 
O) Elementos de fijación del dado 
E) Horquilla 
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3.4. Montaje de la caja del eje de salida 

3.4.1. Montar el retén de aceite, E (Fig. Cl-53) dentro del alojamiento, O, posi
cionándolo con el borde con pestaña hacia la parte interior y extendiendo 
una capa de compuesto sellador Hermetical 600 en su parte exterior. 

3.4.2. Calar el cojinete del eje, A (Fig. C1-53).en el cárter hasta que haga to
pe en su alojamiento 

3.4.3. Montar la junta del alojamiento del retén, aplicándole en ambas caras una 
capa de Hermetical 600. 

3.4.4. Fijar el porta-retén, O (Fig. Cl-53) por medio de sus elementos de fija
ción J, habiéndole aplicado previamente al labio de obturación del retén, 
E, una capa de aceite SAE 90 EP si él fuera de caucho, y una capa de gra
sa Molykote Baz, si dicho retén fuera de cuero. A los retenes de cuero, 
se les tendrán sumergidos en aceite SAE 90 EP durante cuatro horas, antes 
de montarlos. 

3.4.5. Introducir el eje de salida delantero, F (Fig. Cl-53) y montar la brida
de arrastre, G, con sus elementos de fijación, K y H, dándole a la tuerca 
un par de apriete de 11 á 12 mkg. Después se asegurará dicha tuerca con su 
pasador de aletas. 

4.- Alineación previa de las barras correderas 

4.1. Enlazar las dos barras correderas, A y O (Fig. C1-61) por medio de la pieza de -
conexión, C, y los tornillos especiales, B. 

Fig. C1-61 Conjunto de las barras correde-
ras 

A) Barra corredera para tracción total 
B) Tornillo especial 
C) Pieza de acoplamiento 
O) Eje selector de la reductora 

4.2. Situar el conjunto en la pa:te delantera de la caja del eje de sal ida, e instalar 
el fiador, A, (Fig. Cl-62) para tracción total, encajándolo en el agujero avella
nado del eje de las barras. Esto permitirá asegurar una alineación radial correc
ta del eje y pieza de conexión. 

Fig. C1-62 Alineación previa de las 
barras correderas 

A) Fiador para tracción total 
B) Tuerca del casquillo de conexión 
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4.3. Apretar por completo la tuerca, B, para fijar la pieza de conexión al eje (Fig: 
e 1-62) . 

4.4. Extraer el fiador, A (Fig. Cl-62) y retirar las barras correderas formando una 
sola unidad y, seguidamente, sin alterar su alineación, se colocarán en su posi
ción correcta en la caja, C (Fig. Cl-63) y al mismo tiempo situar la garra, A, 
para la tracción total, en el eje y dentro de la haquilla, B. 

Fig. C1-63 Caja del eje de sal ida delante-
ro 

A) Garra de enclavamiento 
B) Horquilla 
C) Caja del eje de sal ida 

4.5. Montar los anillos tóricos, By C (Fig. C1-53) del fiador para la tracción total 
y del eje selector de la reductora. 

4.6. Montar el guardapolvos, A (Fig. C1-51) de las barras correderas, fijándolo con -
sus tornillos, B, y aplicándole a su junta una capa de Hermetical 600. 

4.]. Montar la palanca transversal, C (Fig. Cl-51) de la tracción total, en unión de 
su fiador y fijándola con su tornillo, D. 

TAREA C1-10.- DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DE LA PALANCA PARA CAMBIO DE VELOCIDADES 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar la cubierta caja de velocidades (Sección Q). 

1.2. Retirar el guardapolvos, A (Fig. C1-64) de la palanca, C, y desmontar los elemen
tos de fijación, B, del soporte, D. 

Fig. C1-64 Desmontaje palanca de veloci-
dades 

A) Gua rdapo 1 vos 
B) Elementos de fijación 
C) Palanca de velocidades 
D) Soporte de palanca 
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1.3. Extraer la palanca, C, (Fig. C1-64) en un1on de su soporte, D, teniendo en cuen
ta que no haya ninguna velocidad seleccionada. 

1.4. Desmontar el pomo, A (Fig. C1-65) y su tuerca de fijación, B, y extraer el guar
dapolvos, C, y el soporte, D, de la palanca de velocidades, F. 

1.5. Desmontar el tornillo de fijación, E (Fig. Cl-65) del soporte, D, de la palanca 
de ve 1 oc i da des . 

Fig. Cl-65 Desmontaje palanca velocidades 

A) Pomo 
B) Tuerca de fijación 
C) Guardapolvos 
D) Soporte de palanca 
E) Tornillo de fijación 
F) Palanca de velocidades 

2 . - Re V i S i Ón 

2.1. Se examinarán todas las piezas y se sustituirán todas aquellas que presenten des
gaste o deterioro. 

3.- Montaje 

3.1. Realizar el montaje en orden inverso a su desmontaje, teniendo en cuenta, impreg
nar de grasa el dedo selector y las canales de las horquillas, aplicar previamen
te una capa de Hermetical 600 a ambas caras de la junta del soporte y no apretar 
la tuerca de fijación del pomo, hasta no haber montado el conjunto palanca. 

EA C1-11 .- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO EJES Y HORQUILLAS SELECTORAS DE VELOCI
DADES 

1.- Desmontaje 

1.1. Desmontar la cubierta caja de velocidades (Sección Q). 

1.2. Desmontar los elementos de fijación, A (Fig. C1-66) de la tapa, B, donde se alo
jan los ejes y horquillas selectoras. 

1.3. Extraer el conjunto tapa porta horquillas y desmontarle el tapón, C, (Fig. C1-66) 
o interruptor de marcha atrás (vehículos especiales). 

2.- Montaje 

2.1. Limpiar cuidadosamente los restos de compuesto sellador adheridos en las caras de 
unión del cárter caja y tapa porta horquillas y montar una nueva junta, apl icándo
le una capa de Hermetical 600 por ambas caras. 
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Fig. C1-66 Desmontaje tapa de ejes y 
horquillas selectoras 

A) Elementos de fijación 
B) Tapa porta horquillas 
C) Tapón o interruptor de marcha 

atrás 

2.2. Montar el conjunto tapa, ejes y horquillas selectoras, teniendo la precaución de 
enlazar perfectamente la horquilla selectora de marcha atrás con la palanca de
accionamiento. 

2.3. Fijar el conjunto con sus elementos, A (Fig. C1-66), dándole un par de apriete -
de 2 á 2,5 mkg. 

2.4. Montar el tapón, C (Fig. C1-66) o interruptor de marcha atrás en su caso. 

2.5. Comprobar que las velocidades entran y salen sin dificultad. 

2.6. Montar la cubierta de la caja velocidades (Sección Q). 

TAREA C1-12.- REPARACION DEL CONJUNTO EJES Y HORQUILLAS - SELECTORAS DE VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea Cl-11) 

1.- Desmontaje 

1.1. Real izar las operaciones 1.2 y 1.3 (Tarea C1-10). 

1.2. Extraer la placa superior, A (Fig. C1-67) desmontando Jos eiementos de fijac·ión, 
B. 

Fig. C1-67 Tapa porta horquillas 

A) Placa superior 
B) Elementos de fijación 
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1.3. Extraer los tres muelles, A (Fig. Cl-68) y las bolas, B, que fijan la posición 
de Jos ejes selectores. 

Fig. Cl-68 Desmontaje muelles y bolas 

A) Mue 11 e 
B) Bola 
C) Tapón registro émbolos 

•• 4. Desmontar Jos pasadores elásticos, B (Fig. Cl-69) que fijan la caja de la y 2a 
velocidad, A, y la horquilla selectora de la y 2a velocidad, C, al eje selector. 

Fig. Cl-69 Desmontaje ejes selectores 

A) Caja la y 2a velocidad 
B) Pasadores elásticos 
C) Horquilla la y 2a velocidad 

1 Desmontar el eje selector de la y 2a velocidad, A (Fig. C1-7Q, desplazándolo ha
cia la parte posterior y extraer la caja, C, y la horquilla, B, del mismo. 

Fig. Cl-70 Desmontaje ejes selectores 

A) Eje selector la y 2a velocidad 
B) Horquilla selectora la y 2a velo

cidad 
C) Caja del eje selector la y 2a ve

locidad 

1.6. Desmontar el pasador elástico, A (Fig. Cl-71) que fija la horquilla selectora de 
3a y 4a velocidad, B, a su eje, C. 

Extraer el émbolo de enclavamiento, O, a través del orificio, E, que la tapa dis
pone a tal efecto. 
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Fig. C1-71 Desmontaje ejes selectores 

A) Pasador elástico 
B) Horquilla selectora 3a y 4a ve-

locidad 
C) Eje selector 3a y 4a velocidad 
O) Embolo de enclavamiento 
E) Orificio alojamiento ~mbolos 

1.7. Desmontar el eje ~lector de 3a y 4a velocidad, e ( Fig. e1-71) desplazándolo ha
cia la parte posterior y extraer la horquilla, B, 

1.8. Desmontar los pasadores elásticos, A (Fig. el-72) que fijan la caja, B, del eje 
selector de marcha atrás y la horquilla, C, selectora. Extraer el ~mbolo, D, de 
enclavamiento, a trav~s del orificio, E, que la tapa dispone a tal efecto. 

1.9. Aflojar al máximo el tornillo que regula la bisagra tope de marcha atrás, F, -
(Fig. e1-72) desplazándolo hacia la parte posterior y extrayendo las horquillas. 

Fig. Cl-72 Desmontaje ejes selectores 

A) Pasadores elásticos 
B) Caja eje selector 
e) Horquilla accionamiento marcha 

atrás 
D) Embolo 
E) Orificio alojamiento émbolos 
F) Eje selector marcha atrás 

2.- Revisión 

2. 1. Verificar todas las piezas y sustituir aquellas que presenten excesivos desgastes 
o deterioros de importancia. Los pasadores elásticos deberán montarse nuevos. 

3.- Montaje 

NOTA: En el montaje se aplicará aceite SAE 90 EP, en todos los puntos móviles. 

Los pasadores elásticos deberán montarse en la abertura situada hacia la 
parte delantera o trasera de la tapa. 

3.1. Montar el eje selector de marcha atrás, F (Fig. el-72) posicionando al mismo tie~ 
po sus dos horquillas, By e, teniendo en cuenta que el tornillo de regulación~ 
del tope de la caja, B, deberá estar aflojado, para poder enganchar el muelle de 
recuperación en el eje. 
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3.2. Una vez posicionado el muelle en el eje, se roscará el tornillo de regulación, 
de forma que éste sobresalga 9 mm (Fig. C1-73). 

Fig. C1-73 Regulación tornillo tope 

A) 9 mm 

j.3. Continuar el montaje siguiendo un orden inverso a su desmontaje. 

TAREA C1-13.- DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DE LA PALANCA INTERMEDIA DE MARCHA - -
A TRAS 

1.- Desmontaje 

1. 1. Rea 1 izar 1 a operación - (Tare a C 1 -11) ! 

1.2. Aflojar la tuerca, A (Fig . C1-74) y extraer el pivote roscado, B de la palanca 
intermedia, C. 

Fig. Cl-74 Desmontaje palanca intermedia 
de marcha atrás 

A) Tuerca de fijación 
B) Pivote roscado 
C) Palanca intermedia 

1.3. Extraer la palanca intermedia, A (Fig. Cl-75) en unión del patín, B. 

Fig . Cl-75 Palanca intermedia de marcha 
atrás 

A) Palanca intermedia 
B) Pat in 
C) Pasador de enlace 
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2.- Revisión 

2.1. Verificar el desgaste del patín, B (Fig. C1-75) y el pasador de enlace, C, y pro
ceder a su sustitución, si dicho desgaste fuera excesivo. 

3.- Montaje 

3. 1. Montar la palanca intermedia en unión del patín, asegurándose de que éste último 
penetra perfectamente en la canal del engranaje. 

3.2. Montar el pivote roscado, B (Fig. C1-74) y la tuerca, A, centrando el primero so
bre su alojamiento en la palanca intermedia, C, y roscar el pivote suavemente, -
hasta que el patín quede presionando sobre el fondo de la canal del rodamiento, 
aflojando a continuación 3/4 de vuelta el pivote, B, y fijándolo en esta posición 
con la tuerca, A. 

3.3. Realizar la operación 2 (Tarea C1-11). 

TAREA C1-14.- REPOSICION DEL RETEN DE ACEITE DEL EJE PRIMARIO 

1.- Desmontaje 

1.1. Real izar la operación 1 ( Tarea C1-2). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Calibre sonda 
Calibre pié de rey 

1.2. Desmontar el mecanismo Je desembrague (Sección B). 

1 .3. Desmontar la tapa delantera, A (Fig. C1-76) en union de su junta C, extrayendo 
previamente sus elementos de fijación, B. 

Fig. C1-76 Tapa delantera 

A) Tapa 
B) Tuercas 
C) Junta 

1.4. Desmontar las arandelas de reglaje del rodamiento del eje primario y rodamiento 
delantero del eje intermediario y se mantendrán apartadas, para su posterior mon 
taje. 

1.5. Extraer el retén, A (Fig. C1-77) de aceite del interior de la tapa delantera, B. 
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Fig. Cl-77 Tapa delantera 

A) Retén 
B) Superficie de apoyo 

2 . - Re Vi S i ón 

• 1. Verificar la tapa delantera por si presenta desgaste o deterioro, prestando es
pecial atención a la superficie de apoyo en el cárter de embrague (Fig. Cl-77). 

3.- Montaje 

3. 1. Montar un nuevo retén, A (Fig. Cl-77) en el alojamiento de la tapa delantera, -
posicionándolo con el labio de cierre hacia la cara de apoyo en el cárter de em 
brague. 

3.2. Cuando se mantiene la tapa delantera que se desmontó. 

3.2.1. Aplicar una capa de Hermetical 600 en ambas caras de la junta, C (Fig. -
Cl-76) y posicionarla sobre el cárter de embrague. 

3.2.2. Posicionar en sus alojamientos, las arandelas de reglaje de los rodamien
tos del primario y delantero del eje intermediario. 

3.2.3. Montar la tapa delantera, A (Fig. Cl-76) y fijarla con sus tuercas, B, 
dándole un par de apriete de 2 á 2,5 mkg. 

3.2.4. Montar el mecanismo de desembrague (Sección B). 

3.2.5. Real izar la operación 2 (Tarea Cl-2). 

3.3. Cuando se sustituye a tapa delantera 

NOTA: Al sustituir la tapa delantera, hay que efectuar un nuevo cálculo de aran 
deJas de ajuste del rodamiento del primario. 

3.3. T. Asegurándose que ef anifio elástico, A (Fig. CT-78] haga tope en la cara 
de apoyo del cárter de embrague, se medirá la parte saliente de la pista 
exterior del rodamiento, B, del eje primario, C, con relación a la cara -
de apoyo del cárter de embrague. 

3.3.2. Medir la profundidad del alojamiento de la pista exterior del rodamiento 
en la tapa delantera, A (Fig. Cl-79), teniendo en cuenta que dicha tapa -
deberá tener la junta, B, superpuesta. 
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Fig. Cl-78 Medición rodamiento del eje 
primario 

A) Anillo ~lástico 
B) Rodamiento 
C) Eje primario 
O) Ca 1 i bre sonda 

Fig. Cl-79 Medición alojamiento en tapa 
de 1 antera 

A) Tapa delantera 
B) Junta 
C) Calibre sonda 

3.3.3. la diferencia entre la medida obtenida sobre el rodamiento, B (Fig. Cl-78) 
y la obtenida en el alojamiento de la tapa, A (Fig. Cl-79), será el espesor 
de las arandelas de reglaje, A (Fig. Cl-80) necesarias para proceder al -
montaje de la tapa delantera, B, si bien se puede aumentar el espesor de 
arandelas O, 10 mm, que es el apriete máximo permitido que puede dársele a . 
rodamiento. 

Fig. Cl-80 Arandelas de ajuste 

A) Arandelas 
B) Tapa delantera 
C) Ca 1 i bre 

3.3.4. Se continuará el montaje como en la operación 3.2 de esta misma tarea. 
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TAREA Cl-15.- DESMONTAJE, REPOSICION Y MONTAJE DEL CARTER DE EMBRAGUE 

1.- Desmontaje 

l. 1. Real izar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea C1.2). 

1.2 á 1.4 (Tarea Cl-14). 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Calibre sonda 
Comparador esférico y soporte (191649) 
Pié de rey 

1.) Desmontar el anillo elástico y arandela que fijan el rodamiento, A (Fig. Cl-81) 
al eje primario, B. 

1.3. Desmontar los elementos de fijación, C (Fig. Cl-81) del cárter de embrague al -
cárter de la caja de velocidades. 

Fig. Cl-81 Cárter de embrague 

A) Rodamiento 
B) Eje primario 
C) Elementos de fijación 

1 Colocar el conjunto completo, caja de velocidades, en posición perpendicular y 
con el cárter de embrague hacia arriba. 

1.5. Se botará el cárter de embrague hacia arriba, A (Fig. Cl-82), empleando para -
ello una maza de plástico, hasta que el cárter, en unión del rodamiento del pri
mario, se 1 ibere de los espárragos de fijación, B, teniendo en cuenta que todo -
el tren de engranajes, incluyendo el eje primario, e, quedará perfectamente alo
jado en el cárter de la caja de velocidades. 

Fig. Cl-82 Cárter de embrague 

A) Cárter de embrague 
B) Espárragos de fijación 
C) Eje primario y eje intermediario 
D) Caja de velocidades 
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2.- ·Mont~ 

2.1. Cuondo se mantiene el mismo c~rter de embrague que se desmontó: 

2 . 1.1. 11ontar una junta sobre el cárter de la caja de velocida.Jes, D (Fig. C1-82) 
aplicándole previamente una capa de Hermetical 600 en anbas caras. 

2.1.2. Montar el cárt(' r de embrague, A (Fig. C1-82), fijándolo con sus tuercas, 
C (Fig. C1- Ü1) dándole un par de apriete de 6 á 7,5 mkg. 

2.1.3. Montar la ara ndela y el anillo elástico que fijan el rodamiento, A (Fig. 
C 1 -81 ) a 1 primario, B. 

2.1.4. Real izar la operación 3.2 (Tarea C1-14). 

2.2. Cuando se sustituye el cárter de embrague: 

C1-49 

2.2.1. Desmontar el rodamiento del primario con su ani 1 lo elástico de tope y la 
pista del rodamiento cónico de la parte delantera del eje intermediario, 
del cárter de embrague desmontado, y montarlos en el nuevo cárter de for
ma que el anillo elástico, A (Fig. C1-83) del rodamiento, haga tope sobre 
la cara frontal interna del cárter y la pista, B, del rodamiento con1co 
delantero del eje intermediario, quede al ras de la cara frontal interna 
del cárter de embrague. 

Fig. C1-83 Montaje cárter de embrague 

A) Anillo elástico 
B) Pistd exterior rodamiento cónico 
C) Re g 1 a 

2.2.2. Realizar las operaciones 2.1.1, 2.1.2 y 2.1.3 de esta misma tarea. 

NOTA: Al sustituir el cárter de embrague, hay que efectuar un nuevo cál
culo de arandelas de ajuste del rodamiento delantero del eje inter
mediario. 

2.2.3. Realizar las operaciones 1.2 y 1.3 (Tarea Cl-11). 

2.2.4. Colocar el comparador esférico (191649) sobre el cárttr, de forma que el 
palpador del comparador haga contacto en el extremo dvl eje intermediario 
( F i g. e 1-84) . 

2.2.5. Haciendo uso de un destorni 1 lador o desmontable, se apalancará sobre el -
engranaje de toma constante del eje intermediario, desplazando éste hacia 
arriba y abajo para medir su juego longitudinal en el comparador (Fig. -
Cl-85). 
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Fig. C1-84 Ajuste eje inter~ediario 

A) Palpador del comparador 
B) Eje primario 

Fig. C1-85 Ajuste eje intermediario 

A) Comparador 
B) Destornillador 

2.2.6. Aproximar la pista exterior del rodamiento delantero del eje intermediario, 
hasta conseguir un juego longitudinal (O) en dicho eje, comprobando a la
vez, el giro sin carga del eje intermediario (Fig. C1-86). 

Fig. Cl-86 Ajuste eje intermediario 

A) Botador 
B) Pista exterior rodamiento 

2.2.7. Medir la profundidad de la pista, A (Fig. C1-87) con relación a la cara
frontal interna ~1 cárter de embrague. La suma de la medida obtenida, más 
O, 10 mm que es el apriete que deben 1 levar estos rodamientos, nos dá el -
espesor de suplemen~os necesarios en su montaje. 

2.2.8. Montar sobre el nuevo cárter la tapa de inspección del cárter viejo. 

2.2.9. Real izar las operaciones siguientes: 

2.1 á 2.5 (Tarea Cl-11). 

3.2 (Tarea C1-14). 
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Fig. Cl-87 Ajuste eje intermediario 

A) Pista exterior cojinete cónico 
B) Calibre sonda 

TAREA Cl-16.- REPOSICION DEL RODAMIENTO DEL EJE PRIMARIO 

1 .- Desmontaje 

1.1. Real izar las operaciones siguientes: 

1 ( T a re a C 1 -2) . 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Calibre sonda 
Pié de rey 

Desmontar el mecanismo de desembrague (Sección B). 

1.3 y 1.4 (Tarea Cl-14). 

1.2 á 1.5 (Tarea C1-15). 

1 .2. Extraer el rodamiento, A (Fig. Cl-8& del cárter de embrague, B, y desmontarle e 
ani 1 Jo elástico, C. 

Fig. Cl-88 Cárter de embrague 

A) Rodamiento eje primario 
B) Cárter de embrague 
C) Anillo elástico 

2.- Montaje 

2.1. Montar el anillo elástico, A (Fig. C1-89) sobre el nuevo rodamiento, B, del eje 
primario. 
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Fig. C1-89 Rodamiento eje primario 

A) Anillo elástico 
B) Rodamiento 

2 ? Montar el rodamiento, A (Fig. C1-88) sobre el cárter, B, de embrague, de forma -
que el anillo elástico, C, haga tope sobre la cara frontal interna del cárter. 

2.3. Real izar las operaciones siguientes: 

3.3.1 á 3.3.3. (Tarea C1-14). 

2.1.1 á 2.1.3. (Tarea c1..:15). 

3.2. (Tarea C1-14). 

TAREA C1-17.- REPOSICION DEL EJE PRIMARIO 

1.- Desmontaje 

1.1. Realizar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea C1-2). 

Desmontar el mecanismo de desembrague (Sección B). 

1.3 y 1.4 (Tarea C1-14). 

1.2 á 1.5 (Tarea C1-15). 

1 .2. Seleccionar la 4a velocidad. 

1.3. Desplazar hacia arriba y a un lado el eje intermediario, A (Fig. C1-90) y extraer 
el eje primario, B, observando que el cojinete de rodillos, A (Fig. C1-91) perma
nece alojado en el extremo del eje principal, B. 

Fig. C1-90 Desmontaje eje primario 

A) Eje intermediario 
B ) E j e p r i m a r i o 

Cl-52 
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2.- Montaje 

2.1. Montar el eje primario, B (Fig. C1-90) de forma similar o su desmontaje, compro
bando que queda perfectamente alojado y que gira sin interferencias. 

Fig. C1-91 Caja de velocidades 

A) Cojinete de rodillos 
B) Eje principal 
C) Eje intermediario 

2.2. Real izar las operaciones 2.1.1 á 2.1.3 (Tarea C1-15). 

2.3. Comprobar con galgas calibradas, A (Fig. Cl-92) que el juego axial del rodamien
to, del primario, C, está comprendido de O á 0,05 mm. De no ser así, habrá que -
cambiar la arandela, D, por otra de espesor adecuado. 

Fig. C1-92 Juego axial rodamiento eje 
primario 

A) Gllgas 
B) Rodamiento 
e ) E j e p r i ma r i o 
D) Arandela reglaje 
E) Ani 1 lo elástico 

2. 4. Rea 1 izar 1 a ope rae i ón 3. 2 (Tarea C 1 -14) . 

TAREA C1-18.- REPOSICION DEL RETEN TRASERO DEL EJE PRINCIPAL 

1.- Desmontaje 

1.1. Re a 1 izar las operaciones 

1.1 á 1.8 (Tarea e 1 -2) . 

1.2 á 1.4 (Tarea C1-3). 

1.2 á 1.8 (Tarea Cl-6). 

1.2. y 1.3 (Tarea C1-11). 

siguientes: 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Calibre sonda 
Pié de rey 
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1 .2. Seleccionar dos velocidades a la vez, con el fín de impedir el giro del eje prin
c i pa 1. 

1 .3. Desmontar la tuerca, A (Fig. e1-93) de retenida del engranaje, B, de transferen
cia, y extraer éste. 

Fig. C1-93 Desmontaje porta-retén 

A) Tuerca de retenida 
B) Engranaje de transferencia 
e) Elementos de fijación 
D) Tapa porta-retén 

1.4. Desmontar los elementos de fijación, e (Fig. e1-93) de la tapa, D, porta-retén. 

1.5. Extraer la tapa, A (Fig. et-94) porta-retén y las arandelas, B, de reglaje del -
rodamiento trasero del eje principal, manteniéndose apartadas las arandelas de 
reglaje, para su posterior montaje. 

Fig. et-94 Desmontaje porta-retén 

A) Tapa porta-retén 
B) Aranoelas de reglaje 
e) Rodamiento 
D) Eje principal 
E) Junta 

1.6. Extraer el retén, A (Fig. Cl-95) deteriorado. 

Fig. e1-95 Desmontaje porta-retén 

A) Retén 
B) Tapa porta-retén 

Cl-54 
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1.7. Desmontar el casquillo, A (Fig. Cl-96) espaciador, haciendo palanca a través de 
los orificios, B, del mismo. 

Fig. Cl-96 Desmontaje casquillo 

A) Casquillo espaciador 
B) Orificios para extracción 
C) Eje principal 

2 . - Revisión 

2. 1. Verificar la superficie exterior del casquillo, A (Fig. Cl-96) espaciador, de
sechándolo si presenta desgastes producidos por el retén. 

3.- Montaje 

3. 1. Montar el casquillo, A (Fig. Cl-96) espaciador sobre el eje principal, C, posi
cionándolo con los orificios, B, de extracción del mismo hacia afuera. 

3.2. Montar el retén, A (Fig. Cl-97) de aceite sobre la tapa, B, de forma que su par
te posterior quede al ras de la parte trasera de la tapa. 

Fig. Cl-97 Montaje retén 

A) Retén 
B) Tapa porta-retén 
C) Regla 

3.3. Cuando se mantiene la tapa porta-retén que se desmontó. 

Cl-55 

3.3. 1. Limpiar los residuos de sellante que pudiera existir en las caras de aco
plamiento de la t3pa y cárter de la caja velocidades. Aplicar una capa de 
~metica] 600 en ambas caras de la junta y se alojará ésta en su sitio. 

3.3.2. Montar la tapa, A (Fig. Cl-94) con las arandelas de reglaje del rodamien
to posterior del eje principal, aplicando en los labios de obturación del 
retén una película de aceite SAE 90 EP. 

3. 3.3. Montar los elementos de fija e i ón, e (Fig. Cl-93) de la tapa, D, ap l i cándo-
les un par de apriete de 2 á 3 mkg. 

3.3.4. Montar el engranaje, B (Fig. e 1-93) de transferencia y su tuerca, A, de -
retenida, aplicándole a ésta última un par de apriete de 13 á 17 mkg. 
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3.3.5. Frenar la tuerca de retenida, A (Fig. C1-98) del engranaje de transferen
cia, embutiendo la pestaña de la misma en la canal que el eje principal 
dispone en su rosca. 

NOTA: Si la pestaña de frenado de la tuerca estuviera deteriorada, se -
sustituirá dicha tuerca por otra nueva. 

Fig. C1-98 Montaje tuerca engranaje de 
t rans fe rene i a 

A) Tuerca 
B) Engranaje de transferencia 
C) Eje principal 

3.3.6. Desencalvar las dos velocidades seleccionadas en la operación 1.2. 

3.3.7. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 
1.1. 

3.4. Cuando se sustituye la tapa porta-retén. 

NOTA: Al sustituir la tapa porta-retén, hay que efectuar un nuevo cálculo de
arandelas de ajuste del rodamiento posterior eje principal. 

3.4.1. Medir la profundidad de la pista exterior del rodamiento, A (Fig. C1-99) 
con relación el plano del cárter, B, donde se acoplará la tapa porta-re
tén, teniendo en cuenta que la junta, C, tiene que estar superpuesta. 

Fig. C1-99 Cálculo arandelas ajuste 

A) Rodamiento 
B) Cárter caja de velocidades 
e) Junta 
D) Calibre sonda 

3.4.2. Medir la altura del resalte de la tapa, A (Fig. C1-100) el cual mantiene 
el rodamiento en posición. 

3.4.3. La diferencia entre la medida obtenida sobre el rodamiento, A (Fig. C1-99) 
y la obtenida en el resalte de la tapa, A (Fig. C1-100), será el espesor 
de arandelas de ajuste necesarias para proceder al montaje de la tapa, si 
bien se puede aumentar el espesor de arandelas, 0,10 mm que es el apriete 
máximo permitido, que puede llevar este rodamiento. 

C1-56 
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Fig. C1-100 Cálculo arandelas ajuste 

A) Tapa porta-retén 
B) Calibre sonda 

3.4.4. Continuar el montaje, como en la operación 3.3 de esta misma tarea. 

TAREA C1-19.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CARTER CAJA DE VELOCIDADES 

1.- Desmontaje 

1.1. Rea 1 izar las operaciones siguientes: 

1. (Tare a e 1-2) . 

1.2 á 1.4 (Tarea Cl-3). 

1.3 á 1.8 (Tarea e 1 -6) . 

1.2 y 1.3 (Tarea C1-11). 

1.2 á 1.5 (Tarea C1-18). 

1.7 (Tarea C1-18). 

1.2. Desmontar los elementos de fijación, A (Fig. Cl-101) que unen el cárter ce embra-' 
gue al cárter caja de velocidades. 

Fig. C1-101 Cárter de embrague 

A) Elementos de fijación 

1.3. Situar el conjunto caja de velocidades en posición vertical con el cárter de em
brague hacia abajo. 

Cl-57 
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1.4. Desmontar el cárter, A (Fig. Cl-102) de la caja de velocidades, desplazándolo
hacia arriba, teniendo la precaución de no descomponer el sincronizado de la y 
2a velocidad ni el de 3a y 4a. 

Fig. C1-102 Caja de velocidades 

A) Cárter caja de velocidades 
B) Sincronizado la y 2a V. 
C) Sincronizado 3a y 4a V. 

NOTA: Al extraer el cárter, A (Fig. C1-103) habrá que sacar con él el engrana
je de la velocidad, por interferir con el de marcha atrás que también sa
le con el cárter. El conjunto eje principal y eje intermediario, quedarán 
situados sobre el cárter de embrague en su posición de trabajo. 

Fig. Cl-103 Desmontaje cárter caja de ve-
locidades 

A) Cárter caja de velocidades 
B) Engranaje la V. 
C) Engranaje M.A. 
D) Eje intermediario 
E) Eje principal 
F) Cárter de embrague 

2.- Montaje 

2.1. Limpiar los resíduos de sel lante que pudiera existir en las caras de acoplamien
to de los cárteres. Aplicar una capa de Hermetical 600 en ambas caras de la jun
ta y se alojará ésta en su sitio. 

2.2. Colocar la arandela, A (Fig. Cl-104) de reglaje axial sobre el rodamiento de for
ma que las ranuras de lubrificación queden hacia el interior del cárter. 

Fig. Cl-104 Montaje cárter caja de veloci-
dades 

A) Arandela axial 
B) Rodamiento 
C) Cárter caja de velocidades 

C1-58 
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2.3. Colocar el engranaje de la velocidad, A (Fig. Cl-105) sobre la arandela, quedando 
el cono de sincronización hacia el interior del cárter. 

Fig. Cl-105 Montaje cárter caja de velo
e ida des 

A) Engranaje la velocidad 
B) Cárter caja de cambios 

2.4. Presentar el cárter, A (Fig . Cl-106) caja de velocidades sobre el cárter de em
brague, B, manteniendo posicionado la arandela axial y el engranaje de la velo
cidad y se irá introduciendo lentamente, de forma que los espárragos, e, de fija 
ción, penetren en los orificios del cárter de embrague y el engranaje de la ve-
locidad junto con la arandela axial, se introduzcan sin dificultad en el eje prin 
e i pa 1, D. -

Fig. Cl-106 Montaje cárter caja de velo-
e ida des 

A) Cárter caja de velocidades 
B) Cárter de embrague 
C) Espárragos fijación 
D) Eje principal 
E) Engranaje de la velocidad 

2.5. Fijar el cárter de embrague (Fig. Cl-101) al cárter caja de velocidades por me
dio de sus elementos de fijación, A, aplicándoles un par de apriete de 6 á 7,5 
mkg. 

2.6. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 1.1. 

TAREA Cl-20.- DESMONTAJE, REPARACION Y MONTAJE DEL ENGRANAJE DE MARCHA ATRAS 

1.- Desmontaje 

1.1. Rea 1 izar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea Cl-1). 

1.2 á 1.4 (Tarea e 1 -3). 

1.3 á 1.8 (Tarea e 1-6) . 

r1-C:Q 
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1 . 2 y 1 . 3 (Tare a e 1 -11 ) 

1.2 á 1.5 y 1.7 (Tarea Cl-18). 

1.2 á 1.4 (Tarea Cl-19). 

1 .2. Extraer el eje, A (Fig. Cl-107) del engranaje de marcha atrás, B, hacia la parte 
posterior del cárter, empleando una prensa o botador de material blando, y des
montar el engranaje y la arandela de empuje y distanciador. 

Fig. Cl-107 Desmontaje engranaje M.A. 

A) Eje 
B) Engranaje de marcha atrás 

1 .3. Desmontar el anillo elástico, A (Fig. Cl-108) de uno de los extremos del engrana
je de marcha atrás y extraer los dos rodamientos, C, y las dos arandelas de ajus
te, B. 

Fig. Cl-108 Desmontaje engranaje M.A. 

A) Anillo elástico 
B) Arandela de ajuste 
C) Rodamientos 
D) Engranaje de marcha atrás 

2.- Revisión 

2. l. Verificar el estado de los rodamientos y desgastes de todas las piezas, sustitu
yendo la que fuera necesaria. 

3.- Montaje 

3. l. Armar el conjunto engranaje de marcha atrás, montando primeramente un anillo
elástico e introduciendo a continuación, una arandela de ajuste, los dos rodamien 
tos de rodillos, otra arandela de ajuste y por último, el otro anillo elástico,
asegurándose de que este último penetra perfectamente en su canal de alojamiento 
en el engranaje. 

NOTA: Comprobar que los redil los de los rodamientos tienen una inclinación de 
1° + 20' hacia la derecha con respecto a su eje. 

Cl-60 
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3.2. Apuntar el eje, A (Fig~ C1-109) en su alojamiento del cárter y posicionar el en
granaje, B, la arandela de empuje, C, y el distanciador, D, en el cárter, intro
duciendolos en el eje y encajando la canal del engranaje en el patín de la pala!:!_ 
ca intermedia de accionamiento de marcha atrás. 

Fig. C1-109 Montaje engranaje M.A. 

A) Eje de 1 engranaje 
B) Engranaje de marcha atrás 
C) Arandela de empuje 
D) Distanciador 

3.3. Terminar de introducir el eje, A (Fig. C1-110), empleando una prensa o maza de 
plástico, hasta que la parte posterior de dicho eje quede al ras con la super
ficie trasera del cárter caja, C, y el pasador, B, elástico de posicionamiento, 
esté perfectamente alojado en la ranura del cárter. 

Fig. C1-1D Montaje engranaje M.A. 

A) Eje del engranaje 
B) Pasador elástico 
C) Cárter caja de velocidades 

3.4. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 1.1. 

TAREA C1-21 .- REPOSICION DEL RODAMIENTO TRASERO DEL EJE PRINCIPAL 

1.- Desmontaje 

1.1. Realizar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea e 1 -2) . 

1.2 á 1.4 (Tarea C1-3). 

1.3 á 1.8 (Tarea e 1 -6) . 

1.2 y 1.3 (Tarea C1-11). 

1.2 á 1.5 y 1 . 7 (Tarea C1-18). 

1.2 á 1.4 (Tarea Cl-19). 
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1.2. Desmontar el rodamiento trasero, A (Fig. C1-111) con su anillo elástico, B, de 
tope, botando dicho rodamiento hacia la parte posterior del cárter de la caja -
ve 1 oc ida des. 

Fig. C1-111 Desmontaje rodamiento trasero 

A) Rodamiento 
B) Anillo elástico de tope 
C) Cárter caja de velocidades 

~. Desmontar el anillo elástico, A (Fig. C1-112) de tope del rodamiento, B, usado 
y se montará sobre el nuevo. 

Fig. C1-112 Desmontaje rodamiento trase
ro 

A) Anillo elástico de tope 
B) Rodamiento 

Montaje 

2.1. Montar el anillo elástico, A (Fig. C1-112) sobre el nuevo rodamiento, B, del -
e j e p r i n e i pa l . 

2.2. Montar el rodamiento, A (Fig. C1-111) en el cárter, C, de forma que el anillo
elástico, B, haga tope en el cárter. 

2.3. Real izar las operaciones 3.4.1 á 3.4.3 (Tarea C1-18). 

2.4. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 1.1. 

TAREA C1-22.- REPOSICION DEL CARTER CAJA DE VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea Cl-19) 

1.- Desmontáje 

1. Real izar las siguientes operaciones: 

1.2 y 1.3 (Tarea Cl-13). 
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1.2 (Tarea e1-20). 

1.2 (Tarea e1-21). 

1.2. Desmontar los tapones de llenado y vaciado de aceite de la caja de velocidades 
(Fig. e1-113). 

Fig. e1-113 Desmontaje cárter caja de -
velocidades 

A) Tapones vaciado y llenado 
B) Orificios extracción pista coji-

nete 
e) Espárragos traseros 
D) Espárragos tapa porta-horquillas 
E) Rodamiento eje principal 

1.3. Desmontar la pista exterior del rodamiento trasero del eje intermediario, batán
dala a través~ los orificios, B (Fig. el-113) que dispone el cárter. 

1.4. Desmontar los espárragos delanteros y traseros, e (Fig. el-113) de unión de cár•
teres y las fijas de alineación, así como los e~rragos, O, de fijación de la ta
pa porta-horquillas. 

2.- Montaje 

2.1. Montar los espárragos delanteros y traseros, e (Fig. e1-113) de fijación cárte
res y los, D, de fijación de la tapa porta-horquillas selectoras. 

2.2. Montar la pista exterior del rodamiento trasero del eje intermediario, hasta que 
ésta haga tope en el fondo de su alojamiento en el cárter. 

2.3. Montar los tapones, A (Fig. e1-113) de llenado y vaciado de la caja de velocida
des. 

2.4. 

e1-63 

Rea 1 izar las ope rae iones siguientes: 

2.2 (Tarea el-21). 

3.2 y 3.3 (Tarea el-20). 

3. 1 y 3.2 (Tarea e1-13). 

NOTA: Al sustituir el cárter de la caja de velocid8des, habrá que proceder a -
real izar un nuevo cálculo de ajuste y rodamiento delantero del eje -inter
mediario (Tarea el-15). 

Hay que tener en cuenta no apretar los elementos de fijación, A (Fig. e1-
101) mientras no se hayan aflojado las tuercas, B (Fig. el-76) de fijación 
de la tapa delantera, ya que, al no estar calculado el ajuste del roda- -
miento delantero del eje intermediario, podría existir un exceso depreca~ 
ga y dañarse los rodamientos de dicho eje. 
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TAREA C1-23.- DESMONTAJE Y MONTAJE DEL CONJUNTO EJE PRINCIPAL Y EJE INTERMEDIARIO DE LA 
CAJA DE VELOCIDADES 

1 . - Desmontaje 

1.1. Real izar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea e 1-2) . 

1.2 á 1.4 (Tarea C1-3). 

1.3 á 1.8 (Tarea e 1-6) . 

1.2 y 1.3 (Tarea C1-11). 

1.2 á 1.5 y 1 . 7 (Tarea C1-18). 

1.2 á 1.4 (Tarea C1-19). 

1.2. Extraer el conjunto eje principal, A (Fig. C1-114), desplazándolo hacia arriba, 
habiendo despegado previamente el cono de sincronización, B, de 4a velocidad del 
cono del engranaje del eje primario, C. 

NOTA: Se tendrá la precaución de mantener unido todo el paquete de engranajes, 
para que no se descompongan los sincronizados. 

Fig. C1-114 Engranajes caja de velocidades 

A) Conjunto eje principal 
B) Cono de sincronización 4a V. 
C) Eje primario 
D) Eje intermediario 

1 .3. Extraer el eje intermediario. 

2.- Montaje 

2. 1. Montar el eje intermediario, D (Fig. C1-114) apoyándolo sobre su rodamiento delan
tero. 

2.2. Montar el conjunto eje principal, A (Fig. C1-114) de forma que queden sus engra
najes perfectamente alineados con los del eje intermediario, D, y giren con sua
vidad. 

2.3. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 1.1. 
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TAREA C1-24.- REPOSICION DEL EJE INTERMEDIARIO DE LA CAJA DE VELOCIDADES 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea C1-23) 

1.- Desmontaje 

1.1. Extraer los rodamientos delantero, A (Fig. C1-115) y trasero, B, del eje inter
mediario, C, y se apartarán, procurando no intercambiar la posición de ambos a -
la hora del montaje. 

F i g. C 1 -115 Eje in te rmed i ario 

A) Rodamiento delantero 
B) Rodamiento trasero 
C) Eje intermediario 

2.- Montaje 

2.1. Calar los rodamientos delantero, A (Fig. C1-115) y trasero, B, a tope, repetan
do la posición en que los dos iban montados sobre el eje desechado. 

NOTA: Real izar el cálculo de ajuste del rodamiento delantero del eje intermedia 
rio (Tarea Cl-15). 

Desmontar la tapa delantera (Fig. C1-76) antes de fijar el cárter de em
brague al cárter de la caja velocidades. 

TAREA C1-25.- RESPOSICION DE LOS RODAMIENTOS DEL EJE INTERMEDIARIO DE LA CAJA DE VELO
e 1 DADES 

1 . - Desmontaje 

1.1. Real izar las operaciones siguientes: 

1 (Tarea e 1-2) . 

1.2 á 1.4 (Tare a C1-3). 

1.3 á 1.8 (Tarea e 1-6) . 

1.2 y 1.3 (Tarea C1-11). 

1.2 á 1.5 y 1.7 (Tarea Cl-18). 

1.2 a 1 . 4 (Tare a C1-19). 

1.2 y 1.3 (Tare a C1-23). 
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1.2. Desmontar los rodamientos delantero, A (Fig. C1-115) y trasero, B, del eje ínter
me d i a r i o ' e . 

1.3. Real izar las operaciones siguientes: 

1.3 (Tarea C1-22). 

Desmontar el mecanismo de desembrague (Sección B). 

1 . 3 y 1 . 4 (Tare a C 1 -14) . 

1.4. Desmontar la pista exterior, A (Fig. C1-116) del rodamiento delantero del eje in
termediario. 

2.- Montaje 

Fig. C1-116 Cárter de embrague 

A) Pista rodamiento~lantero eje -
in te rmed i ario 

B ) E j e p r i m a r i o 
C) Cárter de embrague 

2.1. Calar a tope en el eje intermediario, C (Fig. C1-115) los nuevos rodamientos de
lantero, A, y trasero, B. 

2. Montar sobre el cárter de la caja la pista exterior, A (Fig. Cl-117) del rodafllie~ 
to trasero del eje intermediario, hasta que haga tope en el fondo de su alojamie~ 
to. 

Fig. C1-117 Cárter caja de velocidades 

A) Pista rodamiento trasero eje in
termediario 

B) Rodamiento trasero eje principal 

2.3. Montar la pista exterior, A (Fig. C1-118) del rodamiento delantero del eje in
termediario, de forma que ésta quede al ras de la cara frontal interna del cárter 
de embrague. 
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Fig. C1-118 Cárter de embrague 

A) Pista rodamiento delantero eje 
intermediario 

B) Reg 1 a 

2.4. Continuar el montaje invirtiendo las operaciones contenidas en el punto 1.1 y 1 ._ 

NOTA: Real izar el cálculo de arandelas de ajuste del rodamiento delantero del -
eje intermediario. 

TAREA Cl-26.- REPARACION DEL CONJUNTO COMPLETO EJE PRINCIPAL 

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea Cl-23) 

1.- Desmontaje 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Util montaje sincronizado 3a y 4a V. 
(191953) 

1.1. Desmontar los dos rodamientos de rodillos. A (Fig. Cl-119) del engranaje, B, de ' 
1 a ve 1 oc i dad . 

Fig. Cl-119 Conjunto eje principal 

e ¿ A) Rodamientos de rodillos 
B) Engranaje de la velocidad 
C) Arandela axial 
D) Eje principal 

1 .2. Desmontar el anillo elástico, A (Fig. C1-120) y las arandelas de ajuste, B, del 
eje principal, C. 

1 .3. Extraer el conjunto sincronizador, D (Fig. C1-120) de 3a y 4a velocidad, tenien
do la precaución de que éste no se descomponga al extraerlo. 
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Fig. C1-120 Conjunto eje principal 

A) Anillo elástico 
B) Arandela de ajuste 
C) Eje principal 
O) Conjunto sincronizador 3a y 4a V. 

L_4. Extraer el engranaj e, A (F i g. C1-121) de 3a velocidad. 

1.5. 

'. 

Fig. C1-121 Conjunto eje principal 

A) Engranaje de 3a velocidad 
B) Rodamiento de rodillos 

Extraer el rodamiento, B (Fig. C1-121) de rodillos del engranaje de 3a veloci
dad. 

Extraer el rodamiento axial, A (Fig. C1-122) y sus dos arandelas de empuje, B. 

Fig. Cl-122 Conjunto eje principal 

A) Rodamiento axial 
B) Arandelas de empuje 

A 

1 .7. Extraer el engranje, A (Fig. Cl-123) de 2a velocidad. 

Cl-65 
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Fig. C1-123 ConjuntQ eje principal 

A) Engranaje de 2a velocidad 
B) Rodamientos de rodi 1 los 

1.8. Extraer los dos rodamientos de rodillos, B (Fig. C1-123) del engranaje de 2a ve
locidad. 

NOTA: El conjunto sincronizador de 1a y 2a velocidad, es parte integrante del -
eje principal, ya que el cuerpo interior del sincronizador y el eje, es
tán mecanizados en una sola pieza. 

En caso de deterioro en el eje principal, cuerpo interior del sincronizado 
o cuerpo exterior, habría que cambiar el conjunto sincronizador de 1a y 
2a velocidad completo, debido a que el cuerpo·exterior del sincronizado
vá apareado con el interior y por lo tanto, como repuesto se sirven en con 
junto. 

1.9. Hacer una marca de coincidencia en el cuerpo interior y exterior del conjunto si~ 
cronizador de 3a y 4a velocidad, con el fín de no perder el apareamiento que exi~ 
te entre ambos cuerpos, ya que de no hacerlo, habría que local izar el punto de me 
jor deslizamiento a la hora del montaje (Fig. C1-124). 

1. 10. Desarmar el conjunto sincronizador de 3a y 4a velocidad, empujando hacia abajo el 
cuerpo interior, A (Fig. C1-124) del sincronizado por medio de un cono, B, de si~ 
cronización, quedando así 1 ibres la bola y resortes, C, de la presión que ejercíar 
sobre el cuerpo exterior. D, del sincronizado. 
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Fig. C1-124 Conjunto sincronizador 3a y 4a 
V 

A) Cuerpo interior 
B) Conos de sincronización 
C) Bolas y resortes 
D) Cuerpo exterior 
E) Marcas de apareamiento 

NOTA: Antes de proceder al desarmado. se tomarán precauciones para evitar la -
pérdida de alguna de sus tres bolas o de los tres resortes. 
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1.11. Desarmar el conjunto sincronizador de la y 2a velocidad (Fig. Cl-125) en la mis
ma forma que el de 3a y 4a velocidad (1 .9 y 1. 10). 

Fig. Cl-125 Conjunto eje principal y sin-
cronizador de la y 2a V. 

A) Eje principal y cuerpo interior 
B) Conos de sincronización 
C) Bolas y resortes 
D) Cuerpo exterior 

2 . - Re V i S i Ón 

'1. Verificar todas las piezas que componen el conjunto eje principal, por si presen
tan desgastes o deterioros, reponiendo la que fuera necesario. 

2.2. En el caso de sustitución de un cuerpo interior o exterior del sincronizado de -
la y 2a ó 3a y 4a, habrá también que sustituir su par. 

Fig. Cl-126 Despiece conjunto eje principal 

A. Rodamiento de apoyo y centrado 
del eje princip~l 

B. Ani 1 lo elástico 
C. Arandela de ajuste axial del con

junto eje principal 
D. Conos de sincronizac:ón de 3a y 4a 
E. Cuerpo exterior del sincronizado 

de 3a y 4a velocidad 
F. Cuerpo interior del sincronizado 

de 3a y 4a velocidad 
G. Bolas del sincronizado de 3a y 4a 

velocidad 
H. Resortes del sincronizado de 3a y 

4a velocidad 

L. Arandelas de empuje de rodamiento axial 
M. Rodamiento axial 
N. Engranaje de 2a velocidad 
Ñ. Rodamiento de rodi !los del engranaje de 

2a velocidad 
O. Conos de sincronización de la y 2a 
P. Cuerpo exterior del sincronizado de la 

y 2a velocidad 
Q. Eje principal y cuerpo interior del sin 

cronizado de la y 2a velocidad 
R, Bolas del sincronizado de la y 2a velo

cidad 
S. Resorte del sincronizado de la y 2a ve

locidad 
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1. Bloques des! izantes del sincroni
zado de 3a y 4a velocidad 

J. Engranaje de 3a velocidad 
K. Rodamiento de rodillos del engra

naje de 3a velocidad 

3.- Montaje 

T. Bloques deslizantes del sincronizado de 
la y 2a velocidad 

U. Rodamientos del engranaje de la veloci
dad 

V. Engranaje de la velocidad 
X. Arandela axial de empuje 

3.1. Situar el eje principal sobre un soporte o un tornillo de banco con las mordazas 
cubiertas de material blando, teniendo en cuenta que el extremo delantero del eje 
deberá quedar hacia arriba (Fig. Cl-127). 

Fig. Cl-127 Montaje del conjunto del eje 
principal 

A) Eje principal 
B) Soporte 

3.2. Montar el cuerpo exterior del sincronizado de la y 2a velocidad, A (Fig. Cl-1~3) 
sobre el cuerpo interior, 8, de forma que la canal del alojamiento de la horqui-
1 la selectora quede situada hacia el extremo trasero del eje, y las marcas, C, 
para conservar el apareamiento, deberán coincidir. 

Fig. Cl-128 Montaje del conjunto del eje 
principal 

A) Cuerpo exterior del sincronizado 
la y 2a 

B) Cuerpo interior del sincronizado 
la y 2a 

C) Marcas de apareamiento 

3.3. Situar los bloques deslizantes, 8 (Fig. Cl-129) en sus alojamientos del cuerpo 
interior, con las superficies redondeadas hacia el exterior e introducir los tres 
resortes, C, a través de los orificios de los bloques deslizantes, de forma que 
queden alojados en las concavidades del c~po interior de sincronización. 
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Fig. Cl-129 Montaje conjunto eje princi-
pal 

A) Marcas de apareamiento 
B) Bloque des! izante 
C) Resorte 

3 Situar las bolas, A (Fig. Cl-130) en los extremos de los resortes y hacia adentro 
consecutivamente, reteni~ndolas manualmente o empujando hacia abajo los bloques, 
B, deslizantes, hasta que las bolas queden retenidas contra el cuerpo exterior, 
e. 

Fig. Cl-130 Montaje conjunto eje princi-
pal 

A) Bola de sincronizado 
B) Bloque des! izante 
C) Cuerpo exterior sincronizado la 

y 2a V. 

3 ~ J· Levantar el cuerpo exterior, hasta que las bolas queden alojadas en las ranuras 
que disponen los dientes del citado cuerpo exterior. 

3.6. Montar los dos conos de sincronización y comprobar el correcto des! izamfento del 
cuerpo exterior sobre el interior. 

3.7. Montar el cuerpo exterior del sincronizado de 3a y 4a velocidad, sobre el cuerpo 
interior, haciendo coincidí r las marcas de apareamientc y situar ambos cuerpos -
sobre el útil de montaje 191953. 

3.8. Continuar el montaje del conjunto sincronizador de 3a y 4a velocidad, como en los 
puntos 3.3. al 3.6. 

3.9. Manteniendo el conjunto eje principal, A (Fig. Cl-131) y sincronizado de la y 
2a velocidad, B, sobre el soporte, C, o tornillo de banco, montar los rodamientos 
O, y el engranaje de 2a velocidad, E, posicionando la superficie cónica de éste -
último hacia el conjunto sincronizador, B. 

). Posicionar una arandela de empuje, A (Fig. Cl-132) con las ranuras de engranaje -
hacia el engranaje de 2a velocidad, C, e instalar a continuación el rodamiento 
axial, B, y la otra arandela de empuje, A, con las ranuras de engrase hacia el ex
tremo delantero del eje principal, D. 
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Fig. Cl-131 Montaje conjunto eje principal 

A) Eje pincipal 
B) Sincronizador de la y 2a velocidad 
C) Soporte 
D) Rodamientos de rodillos 
E) Engranaje de 2a velocidad 

Fig. Cl-132 Montaje conjunto eje principal 

A) Arandela de empuje 
B) Rodamiento axial 
C) Engranaje de 2a velocidad 
D) Eje principal 

3.11. Montar sobre el eJe principal, A (Fig. Cl-133), el rodamiento de rodi 1 les, C, y 
el engranaje, B, de 3a velocidad, posicionando la superficie cónica de este últi
mo, hacia el extremo delantero del eje principal. 

Fig. Cl-133 Montaje conjunto eje principal 

A) Eje principal 
B) Engranaje de 3a velocidad 
C) Rodamiento de rodillos 

3. 12. Montar sobre el eje principal, el conjunto sincronizador de 3a y 4a velocidad, D 
(Fig. C1-134), posicionándolo con el cuello más largo del cuerpo interior del sin
cronizado, hacia el engranaje de 3a velocidad. 

3.13. Montar la arandela de ajuste, B (Fig. C1-134) y el anillo elástico, A, que mantie
ne unido todo el conjunto de engranajes del eje principal. 
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Fig. Cl-134 Montaje conjunto eje principal 

A) Ani 1 Jo elástico 
B) Arandela de ajuste 
C) Galga 
D) Conjunto sincronizador 3a y 4a 

velocidad 

Provistos de un juego de galgas, C (Fig. Cl-134) medir el juego axial del conjun
to eje principal, el cual debe estar comprendido de 0,10 á0,15mm. De no ser así, 
habrá que cambiar la arandela de ajuste, B, por otra de espesor adecuado. 

3.15 Montar los dos rodamientos de rodillos, A (Fig. Cl-119) del engranaje, B, de la 
ve loe i dad. 
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AJUSTES Y MEDIDAS 

En los engranajes de la 
' 

2a y 3a velocidad del eje principal, 
se admite una holgura axial ................................... de o' 1 o á o' 15 mm. 

- Apriete de los rodamientos del eje intermediario ............. de o á o' 10 mm. 

- Apriete de la tapa trasera al rodamiento ..................... de o á o, 10 mm. 

Holgura del rodamiento montado en el eje primario ............. de o á 0,5 mm. 

- Holgura axial del engranaje doble intermedio de la caja reduc-
tora ........................................................ . de O, 1 O á 0,20 mm. 

-Resistencia al giro del eje de sal ida de la caja reductora, me-
di da con dinamómetro ........................................ . de 0,90 á 1 '80 kg. 

Holgura axial del engranaje de alta de la caja reductora ..... de o. 1 o á 0,20 mm. 

- Longitud libre de los resortes del eje selector de transmisión 
a las cuatro ruedas ......................................... . 70 gun. 

-Longitud libre del resorte del eje selector de alta y baja- ... 182 mm. 

PARES DE APRIETE 

Tuerca de fijación engranaje de t rans fe rene i a a eje pr i nc i pa l . de 1 3 á 17 mkg. 

- Tuercas de fijación cárter de embrague a cárter volante ...... de 2,5 á 3 mkg. 

Tornillos de fijación placa registro a cárter de embrague .... de 0,5 á mkg. 

- Tuercas de fijación placa cubierta de toma de fuerza ......... de 1 '2 á 1 '7 illkg. 

- Tuercas de fijación alojamiento toma de fuerza ............... de 2 á 3 mkg. 

- Tuercas de fijación alojamiento retén trasero eje principal .. de 2 á 3 mkg. 

- Tuerca de fijación eje del engranaje doble intermedio caja re-
ductora ..................................................... . de 2 á 2,5 mkg. 

- Tuercas de fijación caja eje de sal ida delantero a caja reduc-
tora ........................................................ . de 1 '2 á 1 • 7 mkg. 

-Tuercas de fijación caja de velocidades a caja reductora ..... de 2 á 3 mkg. 

-Tuercas de fijación cárter de embrague a caja velocidades .... de 6 á 7.5 mkg. 

-Tuercas de fijación soportes caja de velocidades ............ . de 3 á 4,5 mk._ 

- Tuercas de fijación cubierta inferior caja reductora de O, 75 a 1 '25 mkg. 

-Tornillo de fijación palanca de desembrague a pivote de 0,7 á mkg. 

-Tuercas de fijación tapa delantera cárter de embrague ....... . de 2 á 2,5 mkg. 

-Tuercas de fijación tapa porta-horquillas a caja de velocida-
des .................................. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · • · · · · de 2 á 2,5 mkg. 
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Tuerca de fijación brida eje de salida delantero y trasero ... de 11 á 12 mkg. 

Tuercas de fijación caja del velocímetro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . de 1,3 á 1,8 mkg. 

-Tuercas de fijación tambor de freno de mano a brida .....••... de 2 á 3 mkg. 

DATOS GENERALES 

1 DENTI F 1 CAC 1 ON 

Numeración grabada sobre la parte superior del cárter de embrague. Número de la prime
ra caja E-42900001. 

CARACTERISTICAS 

Relación de velocidades 

Caja de velocidades Caja reductora 

la 3,652:1 Alta 1 , 148: 1 

2a 2,224;1 Baja 2, 346: 1 

3a 1,497:1 

4a 1 : 1 

M. A. 4, 066: 1 

Capacidades de aceite 

Caja de velocidades .............. 2 1. 

Caja reductora 2,557 l. 

Tipo de aceite SAE 90 EP 

DATOS DE REPAKACION 

-A los retenes de caucho se les aplicará en el labio de obturación aceite SAE 90 EP, 
en el momento del montaje. 

los retenes de cuero se mantendrán sumergidos durante cuatro horas en aceite SAE 90 
EP, antes de su montaje y se les aplicará en el labio de obturación grasa MOLYKOTE 
BR2, en el momento del montaje. 

- En ambas caras de todas las juntas se aplicará una capa de compuesto sellador HERME
TICAL 600, en el momento del montaje. 

En las roscas de los tapones cónicos se aplicará en el momento del montaje, compues
to sellador HERMETICAL 600, habiéndolos desengrasado previamente. 

UTILLAJE ESPECIAL 

- Comparador y soporte 

- Util para armado del conjunto sincronizador de 3a y 4a velo-
e i dad ...•..............•................................... 

- Sombrerete para desmontar el eje de sal ida ..........•...... 

Referencia 191649 

11 

11 

191953 

243241 
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ABC D E 

J 

Fig. D-1 Despiece del árbol de transmisión 

A) Brida G) Engrasador 
B) Engrasador de junta un i versa 1 H) Arandela 
C) e ruceta J) Retén 
O) Guardapolvos K) Conjunto de 1 cojinete de rodillos de 
E) Eje estriado agujas 
F) Manguito estriado l) Abrazadera de sujeción del cojinete 
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TAREA D-1.- ENGRASE DE LOS ARBOLES DE TRANSHISION (DELANTERO Y TRASERO) 

1.- Juntas universales 

1.1. Utilizando grasa del grado que corresponda (Sección X), se Inyectará el lubrican
te a través de los engrasadores, A (Fig. D-2) montados en ambos extremos del ár-= 
bol de transmisión. 

2.- Juntas elásticas 

2.1. El lubricante se inyectará a través del engrasador, B (Fig. D-2) de la junta elás
tica. 

NOTA: Si se utilizase tapón en el árbol de transmisión, par~ el agujero de engra
se, se sustituirá este tapón por un engrasador de presión. 

Importante.- Si se procede al engrase de los árboles de transmisión mientras están 
desmontados, se comprimirá la junta elástica para evitar un engrasf 
excesivo, y luego se inyectará el lubricante. 

Fig. D-2 Puntos de engrase de los árboles de 
transmisión 

A) Engrasador de la junta universal 
B) Engrasador de la junta elástica 

TAREA D-2.- DESMONTAJE Y MONTAJE DE LOS ARBOLES DE TRANSHISION 

1,- Desmontaje 

1. 1. Desconectar el árbol de transmisión de la unidad final. 

1.2. Soltar el árbol de transmisión en su unión a la caja reductora (Fig. D-3), o a la 
caja del eje de salida, según corresponda. 

1.3. Retirar el árbol de transmisión por debajo del vehículo. 

Fig. D-3 Posición del árbol de transmisión 
(acoplamiento a la brida de sali
da de la caja reductora) 

A) Elementos de fijación de la brida 
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2.- Montaje 

NOTA: El árbol de transmisión delantero debe montarse con la sección corta A -
(Fig. D-4), ·hacia el eje delantero. El árbol de transmisión trasero se
instalará con la sección corta, B, hacia la ~ja reductora. 

Fig. D-4 Posición corta del árbol de trans
misión 

A) Sección corta del árbol de transmi
sión delantero 

B) Sección corta del árbol de transmi
sión trasero 

2.1. Situar el árbol de transmisión en su posición correcta, asegurándose que encajan
las referencias de la brida y que el acoplamiento de las superficies de apoyo es -
perfecto. 

2.2. Fijar el árbol de transmisión a la brida de salida, apretando por igual las tuer
cas. 

2.3. Fijar el árbol de transmisión a la brida del diferencial (Fig. D-5) colocando las 
tuercas detrás de la brida y apretándolas por igual. 

Fig. D-5 Acoplamiento del árbol de transmi
sión al diferencial 

A) Fijaciones de la brida 

TAREA D-3.- REACONDICIONAMIENTO DE LOS ARBOLES DE TRANSMISION (DELANTERO Y TRASERO) 

(Para las tareas de desmontaje y montaje, veáse Tarea D-2. 

Herramientas especiales 

Micrómetro de esfera 

1.- Desmontaje 

NOTA: Antes de desmontar el árbol de transmisióh, se comprobará que las flechas 
para alineación (Fig. D-6), se distinguen perfectamente. Si fuese necesa
rio, se trazarán nuevas señales de referencia para hacer el montaje en la 
misma posición y conservar el equilibrado. 

D-4 
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Ftg. D-6 Marcas de referencia para la a1[
neacl6n entre el ~rbol y el ..man
gulto 

1.1. Desenroscar la tapa-guardapolvo, C (fig. D-7), y se separará del árbol, B, el .me. 
guito, A. 

~[g. D-7 Junta cardan del árbol de transmi-
sl6n 

A) Mangu[to 
B) Arbol 
C) Tapa_ guardapolvo 

Cada junta universal se desmontará en la forma siguiente: 

1.2. Eliminar la pintura y suciedad que exista sobre los arillos, B (Fig. D-8) y extr 
mos de los ejes de la cruceta. 

1.3. Extraer los arillos-retén, B (Fig. D-8). 

D-5 

Fig. D-8 Junta universal 

A) Brida de la junta 
B) Arillos-retén 
C) Manguito 

NOTA: Si fuese preciso, se extraerá el engrasador de la junta universal para fa
cilitar el desmontaje del cojinete (Fig. D-8). 
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1.4. Sujetar la junta cardan, situando una de las patas de los ejes estriados (o del 
árbol) hacia la parte superior y golpear con un mazo alrededor de la horquilla, 
hasta que empiece a salir el cojinete (Fig. D-9). 

Fig. D-9 Primera fase del desmontaje del 
cojinete 

A) Salida del cojinete 

1.5. Girar la junta y retirar el cojinete, A (Fig. D-10). 

Fig. D-10 Segunda fase del desmontaje del 
cojinete 

A) Cojinete desmontado 

1.6. Repetir la misma operación con el cojinete opuesto. 

1.7.· El manguito (o el eje) pueden ser ya desmontados (Fig. D-11). 

Fig. D-11 Desmontaje del manguito o eje 

1.8. Apoyar sobre un trozo corto de tubo de diámetro apropiado (ligeramente superior 
al de rodamiento), y desmontar los dos cojinetes restantes con un bastidor de
latón (Fig. D-12 
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Fig. D-12 Desmontaje de la cruceta 

2 . - Re V i S i Ón 

2.1. Revisar las piezas por si presentan desgaste o deterioro apreciable. 

2.2. Si la cruceta o los cojinetes muestran señales de desgaste, zonas deformadas o re
calcadas, deben sustituirse. Esta sustitución comprende la cruceta con sus retenes 
de aceite y los cuatro cojinetes. 

2.3. Si el desgaste se presenta en los agujeros de las horquillas, ovalizándolos, debe 
cambiarse el árbol completo. 

2.4. Provisionalmente, se montarán el manguito y el árbol, alineando las flechas de re
ferencia, y se situará un micrómetro de esfera, B (Fig. D-13), sobre el diámetro
externo del árbol estriado, comprobándose el desplazamiento circunferencial entre 
el manguito y el eje. Este desplazamiento no debe ser superior a 0,00411 (0,1 nvn). 
Caso de ser mayor, habrá que sustituir el árbol completo. 

Fig. D-13 Verificación del huelgo circur 
fe rene i a 1 

A) Manguito 
B) Micrómetro de esfera 
C) Arbol 

3.- Montaje 

3.1. Situar las agujas en los cojinetes, utilizando una pequeña cantidad de vaselina
para mantenerlas en su sitio. Los cojinetes se rellenarán hasta la mitad con una 
grasa adecuada. 

3.2. Situar la pista del cojinete en los agujeros de la horquilla (Fig. D-14) y con el 
botador situado sobre aquélla, se golpeará ligeramente para que el cojinete quede 
alojado en el agujero de la horquilla, fijándolo en esta posición con el arillo 
retén. El ajuste ha de ser de tipo suave. 
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Fig. D-14 Montaje del cojinete de la hor-
qu i 11 a 

A) Botador 
B) Cojinete 
D) Cruceta 

l. Se repetirán las mismas operaciones con otros tres cojinetes restantes de la jun
ta universal. 

3.4. Asegurarse que los arillos han quedado perfectamente encajados en sus gargantas. 
Si la junta quedase inclinada, se golpeará ligeramente la parte de la horquilla
con un mazo blando. 

3.5. Se cubrirán con grasa abundante las ranuras del árbol y manguito, y se montará el 
árbol, comprobando la alineación de las flechas de referencia (Fig. D-15). 

Fig. D-15 Alineación de las marcas de refe
rencia entre el manguito y el ár
bol 

3.6. Engrasar el árbol de transmisión (Tarea D-1). 
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DATOS GENERALES 

Harca y tipo Hardy Spicer, cojinete de 
agujas 

ARBOLES DE TRANSHISION {Hod. 88) 

Diámetro .......•.........••.•.....•..... 
Grueso de la pared del tubo •..•......... 

LONGITUD TOTAL {en posición normal) 

Arbo 1 de 1 ante ro .........•..•.....•...•.. 
ArboJ trasero ......................•..•. 

ARBOLES DE TRANSHISION {Hod. 109) 

Diámetro ............................... . 
Grueso de la pared del tubo 

LONGITUD TOTAL {en posición normal) 

50,8 mm 
2,4 mm 

654 mm 
554 mm 

50,8 mm 
2,4 mm 

Arbol delantero .......... :.............. 654 mm 
Arbol trasero........................... 1.087 mm 

ANCHURA DE CRUCETAS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • 81 , 5 mm 

0-9-
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TAREA El-14.- REPARACION DEL DIFERENCIAL.-

HERRAMIENTAS 

(Para desmontaje y •antaje, véase Tarea El-13) 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

262757 Extractor de cojinete 
530105 Llave especial 
262761 Calibre fijo 
Calibre patr6n de altura 

PUBL. 1! 192625 

Llave fija de 11 ~m. 

Llav~ de vaso de 17 mm. 
Llave de vaso de 18 mm. 
Llave de vaso de 27 mm. 
A llcates 
Destornillador de 150 mm. 
Calibres de l'mina (galgas) 
Micr6metro de esfera 

530160 Soporte para el •lcr6eetro de esftra 
262758 Montador de rod11lentos 

Llave dlnama.&trica 
Dlnam6metro de muelle 
Mtcr6metro 

NOTA: Durante el desmontaje es esencial que todas las piezas sean •arcadas, en su poslcl6n orlgtnal respecto a las 
dem,s, con el fin de que si se •ontan las piezas originales, se •antengan las posiciones lntctaltt. 

1.- DESMONTA.I 

1.01.- Retirar las tapas de los cojinetes, C (Fig. El-39), sujetas por los tornillos, A, quitando el precinto de 
alambre previamente. 

1.02.- Extraer las tuercas con muescas, o. 

Flg. El-39.- Tapas de los cojinetes y tuercas de 
ajuste. 

A) Tornillos de las tapas 
B) Patilla fiador 
C) Tapa del cojinete 
O) Tuercas con .uescas 

1.03.- Separar el conjunto de la corona y diferencial, retirando las pistas exteriores de los cojlnettt. 

1.04.- Soltar la brida de mando, O, (Fig. El-40) y sacar el plft6n de ataque, A, fuera del clrttr. 

1.05.- Retirar los suplementos, C, del plft6n de ataque y desmontar el cojinete, B. 

1.06.- Extraer la caja, E (Fig. El-41), del ret&n de aceite y, a presl6n, el ret&n. 

El-26 



SECCJON E SUSPENSION Y EJE TRASERO PUBL. 1! 192625 

Fig. El-40.- Pift6n de ataque y brida da aando. 

A) Pift6n de ataque 
B) Cojinetes-de rodillos 
C) Supl•entos 
D) Brida de •ando 
E) Elementos de fijaci6n da la brida 

1.07.- Separar la arandela distanciadora C, y el cojinete, D, del cárter del pift6n, A. 

Fig. El-41.- Caja del retln da aceita y cojinete 

A) Porta-diferencial. 
B) Cojinete de rodillos 
C) Arandela distanciadora 
D) Junta 
E) Caja del ratln 
F) Tornillos de la c•ja del rttln 

1.08.- A presi6n se desmontan las pistas exteriores de los cojinetes, B (Fig. El-42) haciendo uso dtl extractor 
especial, A (262757). Extraer tambi~n los suplementos de reglaje de altura del pift6n. 

Fig. El-42.- Desmontaje a presi6n da la pteta exte
rior de roda•ianto. 

A) Herramienta especial (262757) 
B) Pista exterior del cojinete 

NOTA: Antes de utilizar el extractor especial, se comprobará que los salientes del extractor encaJan en las ranu
ras de la parte posterior de la pista de roda1iento. Si fuese necesario, se ractlficarfn los aalltnttl hla
ta conseguir un ajuste deslizante, para evitar que puedan producirse deterioros en al clrtar. 

1.09.- Separar la corona, B (Fig. El-43), sujeto a la caja de satllites, A, por los tornillos, C. 

MOOELOS ANTER lORES 

1.10.- Extraer el eje de sat~lites, D (Fig. El-44), girar los planetarios, B (Fig. El-45), para aflojar lot aatl
lltes y retirar los planetarios con sus arandelas de 111puje, C~ 
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1.11.- MODELOS ACTUALES 

SUSPENSION Y EJE TRASERO PU8L. N! 192625 

0--F 

Fig. El-43.- Elementos de fijaci6n de la corona 

A) CaJa porta sat,lites 
8) Corona 
C) Tornillos y placa-fiador 

Fig. El-44.- Eje de satllites 

A) Clavija 
8) Planetarios 
C) Sat,lite 
O) EJe de sat,lites 
E) Pasador del eje 
F) Cltp eje sat,lttes (IOdelos actualee tola

•ente). 

Extraer el arillo el,stico de uno de los extremos del eje de sat,lites y extraer 'ate, los planetartos y 
los satllites. Observar que el nuevo todelo de diferencial no lleva arandela de 11puje. 

1.12.- Desmontar los cojinetes de rodillos de la caja de sat,lites. 

2.~ REVISION 

fig. El-45.- Planetartos y sat,lttes del dtftrenctal 

A) Satllltes 
8) Planetartos 
C) Arandelas de 11puje (Modelos anttouos sola

•ente). 

2.1.- Revisar todas las piezas por si presentan indtcios de desgaste o detertoro. 

2.2.- Todos los cojinetes se montan con ajuste a presi6n, excepto el del extremo del ptft6n de ataque, el cial 
debe instalarse con ajuste deslizante en el eje. 

El-28 
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Fig. El-46.- Asientos de los satflitea 

A) Asiento sin desgaste 
B) Asiento hundido 
C) Asiento defectuoso 

2.3.- La corona y pift6n de ataque se suministran como un solo juego y no pueden cambiarse por separado, 

2.4.- El cárter del diferencial y las tapas de los cojinetes constituyen tambifn un solo juego y no pueden Cll
biarse por separado. 

2.5.- Verificar los asientos de los piftones en la caja de satflites. Estos asientos esffrtcos (ftg. El-46), dJL 
ben tener sus extremos a la misma altura, sin que existan escalones o huecos debido al desgaste. Si se oJL 
servase algón defecto importante, cabe proceder a la sustituei6n. 

3.- llNTA.I 

3.01.- Montar jos mismos suplementos de reglaje de altura del pin6n que se des1ontaron st estuvttren en buen ~ 
tado. En caso de que se hayan desechado, •ontar suplementos nuevos de un espesor tfniiD de 1,27 11. (0,05o-) 
(Fig. El-47). 

Fig. El-47.- Suple•entos para el ajuste de altura de 
pift6n de ataque. 

A) SuplHentos 

3.02.- flbntar a presi6n en el ·cárter del pin6n la pista exterior del cojinete de cabeza. (fig. El-48). 

Fig. El-48.- Pista exterior de cojinete de extrt10 del 
pU16n. 

A) Pista exterior 
B) Suplementos 
C) Cárter de pin6n 
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3.03.- lontar a presi6n en el c'rter del pin6n la pista exterior del cojinete de cola del ptn6n de ataque. 

3.04.- Montar a presi6n el cojinete de rodillos de cabeza sobre el pin6n de ataque. 

3.05.- Posicionar el pin6n de ataque sobre el c'rter y colocar los mismos suplementos de ajuste de pre-carga que 
se desmontaron. En el caso de que se hayan desechado, montar suplementos nuevos de un espesor total 1fnt10 
de 4 mm. (O, 160") (Flg. El-49). 

Fig. El-49.- Conjunto de ptn6n 

A) Eje del pin6n 
B) Cojinete de rodillo de extremo de ptn6n 
C) Suplementos 

3.06.- Montar el cojinete de rodillos de cola sobre el pin6n de ataque. 

3.07.- Montar la arandela distanciadora y la brida de arrastre (Fig. El-50). 

Fig. El-50.- Brida de transmisi6n del ptft&n 

NOTA: No montar el ret~n de aceite y porta-ret~n en este momento. 

A) Eje de pin6n 
B) Cojinete de rodillos 
C) Arandela espaciadora 
O) Brida de transmlsl6n 
E) Accesorios de la brida de trant1tat6n 

3.08.- Montar la tuerca y arandela apretando a un par de 12 mkg., (85 lb/pll). Mientras se aprietan las tuercas 
verificar que el pin6n de ataque gira. Si se quedase bloqueado o excesivamente duro en el gtro, d1110ntar 
las piezas correspondientes y utilizar suplementos de ajuste de la pre-carga •'• espesor. 

4.- VERIFICACION DE IJ PRECARGA DE LOS COJINETES 

4.01.- Enwollar una cuerda aproximadamente 1 mm. de longitud en el cuello de la brida de arrastre. 

4.02.- Acoplar un dinam6metro de mano al extremo libre de la cuerda y ejercer tracci6n de forma untfor~e, obser
vando la fuerza necesaria para hacer girar el pin6n de ataque una vez vencida la reslstencta tntctal. 
(Fig. El-51). 
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Fig. El-51.- Verificaci6n de la precarga del cojine
te del pin6n de ataque. 

A) Dinam61etro de •uelle 
B) Cuerda de ny16n 
C) Brida de trans1isi6n 

4.03.- Llevar a cabo los ajustes necesarios para obtener la precarga correcta, cambiando el espeaor de loa suple
mentos (Fig. El-52). Si se montan suplementos más gruesos, se reducirá la precarga y si se 1onten de 1enos 
espesor se aumentará la precarga. Se dispone de suple~entos en una ga1a a~plia de espesores. 

5.- REGL.A..E DE LA ALTURA DEL PIÑON DE ATAQUE 

Fig. El-52,- Suplementos de ajuste del pin6n de 
ataque. 

A) Suple•entos de ajuste de eltura de pin&n. 
B) Suplementos de ajuste de prec1rg1 de coji

nete. 

5.01.- Situar el calibre fijo de reglaje de altura en posici6n y fijarlo con las tapas de los cojinetes del dife
rencial. 

5.02.- Situar el calibre deslizante de reglaje de altura sobre la cabeza del pin6n de ataque y 11ntenerlo ftr1e-
en posici6n. ' • 

5.03.- Usando un juego de galgas, medir la holgura existente entre el calibre deslizante y el calibre fiJo, t011!L 
do nota exacta de dicha holgura (Fig. El-53). 

Fig. El-53.- Para verificar la altura del pln&n. 

A) Calibre de altura 
B) Galga 
C) Calibre fijo 
O) Pln6n 

5.04.- Tomar nota a continuaci6n de 1~ cifra marcada en la cabeza del pln6n de ataQue (piezas antiguas) o en el 
fondo de las estrfas (piezas actuales), asf como tambi~n del signo que precede a dicha ctfra ( ~ 6 -). 
No confundirse con otras marcas grabadas en el pin6n de ataque que corresponden a otros controles de fa
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bricaci6n y no est'n relacionadas con el reglaje. (Fig. El-54). 

5.05.- El espesor de los suplementos que habrá Que anadir a los ya existentes bajo el cojinete de cabeza del pi
n6n de ataque ser' el que resulte de anadir el valor hallado en el punto 5.03, la cifra •arcada en el ptn6n 
indicada en el punto anterior. 

Tener en cuenta que si la cifra grabada va precedida del signo ~, deber' restarse y si va precedida del SIJl 
no -, deber' anadirse. 

412 -012 

ANTIGUAS ACTUALES 

Fig. El-54.- ldentificaci6n del pin6n de ataque. 

Ejem¡:lo: 

Holgura medida 
con las galgas 

0,30 
0,30 

0,30 

Cifra 
mercada 

~ 0,20 
- 0,12 
ninguna 

Espesor de suplementos 
que debe~n anadlrse 

0,10 
0,42 
0,30 

5.06.- Desmontar los componentes y anadir los suplementos calculados a los ya existentes entre la pista exterior 
del cojinete de cabeza y el c'rter del pin6n. Tener en cuenta que para mantener la precarga de los cojt~ 
tes ser' necesario anadir suplementos del mismo espesor entre el c'rter y el cojinete de cola. En caso nJL 
cesarlo, cuando se haya obtenido la altura correcta del pin6n, repetir los puntos 4.01 a ,.03. 

5.07.- Cuando la altura y la precarga sean correctas, desmontar el calibre de reglaje y la brida. 

5.08.- Impregnar el diámetro exterior del ret~n de aceite con compuesto para juntas y •ontarlo en el porta-retln 
con el labio hacia el interior. (Fig. El-55). 

El-32 

Fig. El-55,- Ret~n del sellado de aceite. 

A) Arandela de junta 
B) Ret~n del sellado de aceite 
C) Accesorios de sujeci6n del sellado de aceite 
O) Sellado de aceite 
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5.09.- l•pregnar ambas caras de la junta del porta-retln con sellante de juntas y colocarlo en poalcl&n aobre el -
cárter del pift6n. Asegurarse de que los conductos de aceite del cárter y del porta-retln estln alineados. 

Fijar el porta-retln con los tornillos correspondientes. 

5.10.- Montar la brida, la arandela y la tuerca de fijaci6n y apr3tar a un par de 12 1kg. (85 lb/ptl). 

5.11.- Fijar la tuerca con un pasador de aletas. 

6.- MONTAJE DE LOS SATELITES Y PLANETARIOS 

6.01.- Montar una arandela de fibra en la parte posterior de cada planetario y situarlos en postci6n sobre la ca
ja del diferencial. (Fig. El-56). 

A 
B 
e 

K303 

Fig. El-56.- Conjunto de diferencial. 

A) Caja de diferencial 
B) Arandela de e~puje 
C) Ruedas de diferencial 
O) Pinones de diferencial 

6.02.- Introducir los satllites en la caja del diferencial y 1antenerlos en posici6n con el eje de aatllltes. 
(Fig. El-57). 

K292 

Fig. El-57.- Eje de piftones de dtferenctal 

A) Pasador dividido 
B) Ruedas de diferencial 
C) Pinones de diferencial 
O) Eje 
E) Pasador liso 

NOTA: Si se están montado las piezas originales, cuidar de •ontarlas en la •is;a poslci6n que tenfan antes de su 
desmontaje. 

6.03.- Verificar la holgura entre los sat&lites y planetarios. Debe existir la 1fnl1a holgura posible, sin que
los piHones Queden forzados. En caso necesario, hacer los reglajes correspondientes, 1ontando arandelas 
de fibra de distintos espesores (se dispone de tres espesores diferentes para hacer el reglaje). 

6.04.- Cuando se consiga el reglaje correcto, fijar el eje de satllites con un pasador de aletas. 

MOOELOS ACTUALES 

NOTA: En los modelos actuales el eje de satllites se fija con anillos elásticos en lugar de pasadorea y las aran
delas de fibra han sido suprimidas. 
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6.07.- Verificar la holgura entre sat~lites y planetarios para lo cual se introducir« una galga entre uno de loa
planetarios y su asiento en la caja de sat~lites. (Fig. El-58). Dicha holgura no deber' ser nunca superior 
a 015 mm. (0,020") y los pinones deber'n girar libremente. En caso necesario seleccionar las piezas nuevas 
hasta conseguir un reglaje adecuado. 

Fig. El-58.- Ajuste holgura planetarios 

A) Galga 
B) Caja diferencial 
C) Planetario 

6.08.- Cuando se consiga el reglaje correcto, fijar el eje de sat~lites con el anillo elástico correspondiente. 

6.09.- Situar en posici6n la corona con la caja del diferencial, cuidando de que los taladros de fijacl6n queden 
alineados. 

6.10.- Colocar en posici6n las placas de f~ado y montar los tornillos de fijaci6n. Observar que existen dos tor
nillos de centraje de 10 mm. de diámetro (0,390") que deberán montarse diametralmente opuestos. los torni
llos rettantes son de 9,5 mm. de diámetro (01375"). 

6.11.- Apretar los tornillos uniformemente para evitar distorsiones a un par de 6 mkg. (44 lb/pi~) para todos los 
tornillos. 

6.12.- Montar a presi6n los cojinetes del diferencial sobre ambos extremos de la caja de sat~lites. 

6.13.- Mantener en posici6n las pistas exteriores de los cojinetes del diferencial y colocar el conjunto diferen
cial y corona sobre el cárter del pin6n de at2que (Fig. El-59). 

Fig. El-59.- Conjunto de corona 

A) Corona 
8) Accesorios de sujeci6n de corona al cárter de 

diferencial. 
C) Cárter de diferencial 
O) Cojinete de rodillos 
E) Pista exterior de cojinete 

6.14.- Instalar las dos tuercas con muescas, A (Fig. El-60), y las tapas de los cojinetes en los costados respec
tivos del diferencial; y apretar los tornillos de fijaci6n de las tapas 1 pero no de una •anera co•pleta. 

6.15.- utilizando la llave especial, B, se apretarán las tuercas con muescas para eliminar por completo el juego 
longitudinal de los cojinetes, sin introducir ninguna precarga. 
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Fig. El-60.- Ajuste de las tuercas con •utsca 

A) Tuerca con 1uesca 
B) llave especial (530105) 

6.16.- Con un micr6metro de esfera, O (Fig. El-61), se comprobará el alabeo de la corona en su parte posterior, A, 
el cual no debe ser superior a 0,004" (0,10 m•.). Si se observase un descentrado excesivo, deben desaontar
se la corona y caja de sat~lites, y volverse a colocar nuevamente en una posicl6n distinta. Realizando de
nuevo el montaje se verificará otra vez el descentrado repitiendo la operacl6n hasta conseguir que aquel no 
exceda del valor máximo indicado. 

Fig. El-61.- Verlflcacl6n del centrado de la corona 

A) Cara posterior de la corona 
B) Mlcr6metro de esfera 

Fig. El-62.- Colocacl6n de las placas fiador de la 
corona. 

A) Placas antes de encajarlaa en la corona 
B) Placas en su poslcl6n correcta 

6.17.- Una vez logrado el alabeo correcto, se fijarán los tornillos con las correspondientes placas de aeguridad 
sin tener en cuenta la posici6n de las cabezas de los tornillos. (Fig. El-62). 

6.18.- Con un micr6metro de esfera, se comprobará el juego entre dientes de la corona y pift6n de ataque, el cual 
debe estar comprendido entre 0,008" y 0,8,0" (0,20 y 0,25 11.). Cuando sea necesario, el ajuate se harl
aflojando y apretando alternativamente las tuercas con 1uescas (Fig. El-63) hasta conseguir el juego co
rrecto. 
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Fig. El-63.- Ajuste del juego entre dientes del pl-
1'16n y corona. 

A) Desplazar las tuercas con •uescas en el senti
do Que se Indica para reducir el juego entre -
dientes. 

B) Desplazar las tuercas con 1uescas en el eentl
do Que se Indica para au1entar el juego entre 
dientes. 

6.19.- Una vez hecho este ajuste y sin Que exista juego longitudinal, o precarga de los cojinetes, se apretar'"
ambas tuercas gir,ndolas el espacio correspondiente a media muesca, para conseguir la precarga adecuada -
sobre los cojinetes. Seguidamente se encajar' la patilla-fiador, B (Fig. El-64), en la 1uesca de la tuerca. 

6.20.- Sir no coincidiese exactamente se doblar'n para Que encaje. 

6.21.- Apretar los tornillos A, de las tapas de los cojinetes con una tens16n de 60 lb/pi& (8.3 mkg). Enlazar las 
cabezas de dichos tornillos con el alambre fiador, C. Cuando se lleve a cabo el montaje del dtferenclal, -
se comprobar' Que el orificio de ventilaci6n del c'rter del eje est' libre de obstrucciones, (Tarea El-15) 
ya Que si estuviese obturado podrfan originarse fallos de los retenes de aceite. 

El-36 

Fig. El-64.- Fljaci6n de los tornillos de las tapas 
de los cojinetes. 

A) Tornillos de las tapas. 
B) Pestal'la fiador para la tuerca con .uescas. 
C) Alambre fiador. 
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3.08.- Sujetar el conjunto del cárter del pivote, fijando la brida en un tornillo de banco provisto de suple~ento 
de metal blando, o fijar provisionalmente el cárter del pivote al del eje. 

3.09.- utilizando el dinamómetro de muelle, sujeto al brazo de acoplamiento (Fig. Fl-48), se medirá la resistencia -
al giro del cárter del pivote, sin ret~n Que debe quedar comprendida entre 12 y 14 libras (5,4 y 6,3 Kg), una 
vez vencida la inercia. El ajuste Que sea preciso se realizará agregando o quitando suplementos debajo del -
cárter del pivote, hasta conseguir la resistencia correcta del giro. 

3.10.- Enganchar las placas-fiador en las tuercas de fijación del pivote. 

3.11.- Cubrir con grasa densa el ret~n de aceite del cárter del pivote, e instalarlo con su ar·illo de retenida en 
el cárter, situando el tornillo de ajuste del tope de dirección del agujero más avanzado, A (Fig. Fl-49). 

Fig. Fl-49.- Posición del tornillo de ajuste del 
tope de direcci&n. 

A) Tornillo de ajuste 
B) Aro de retenida 
C) Brazo de acoplamiento 

3.12.- Comprobar que el ret~n cubre por completo la superficie de la caja del cojinete y ajustar su posición, si 
fuese necesario, aflojando los tornillos y modificando la posición del ret&n. 

Fl-32 

MUTA: Cuando se fije el cárter del pivote al eje, se comprobará que la válvula de ventilación de aquel nc -
presenta obstrucciones (Tar.ea Fl-18), ya que de lo contrario podrfa deteriorarse el ret&n de aceite. 
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Fig. Fl-46.- Posiciones del cojinete y casquillo. 

A) Cojinete del semieje 
B) Casquillo railko 
C) Parte superior de la caja 
O) Pista exterior del cojinete c6nico 

3.04.- Si se utilizase el casquillo railko de tipo antiguo, habrá Que colocar la arandela. 

3.05.- Situar el cojinete c6nico de rodillo, B (Fig. Fl-47) en su alojamiento de la parte Inferior del cárter del -
pivote, A, y la caja del cojinete dentro del cárter del pivote. 

3.06.- Colocar el anillo de goma, O, para el brazo de acoplamiento y conjunto de pivote y cubrir las superficies u~ 
asiento del pivote y cárter con un compuesto sellador, y fijar el brazo de acoplamiento, E, asegurándose Que 
queda hacia la parte delantera, fijándolo con las tuercas y placas-fiador, F. Apretar a 7 mkg. 

Fig. Fl-47.- Brazo da acoplamiento y conjunto del 
pivote. 

A) Caja del cojinete 
B) Cojinete c6nico 
C) Tap6n de vaciado del cárter del pivote 
O) Arillo de caucho 
E) Conjunto del pivote y brazo de acoplamiento 
F) Elementos de fijaci6n del brazo de acopla

miento. 

NOTA: El brazo de acoplamiento doble debe instalarse en el costado derecho para los vehfculos con el volar. 
a la izquierda. 

3.07.- Montar el conjunto del pivote y soporte en la parte superior del cárter del pivote, en uni6n de los suplemen
tos que se retiraron durante el desmontaje, con un grueso de 0,040" (1 mm). Los tornillos se apretarán alter
nativa~ente y por igual, pero no se encajarán las placas fiador en esta fase. 

Fig. Fl-48.- Verificaci6n de la resistencia al giro 
del cárt.er del pivote. 
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Fig. Fl-44.- Caja del cojinete del pivote 

A) Cojinete de rodillos del semieje 
B) Caja del cojinete 
C) Cojinetes cónicos del pivote inferior 

1.5.- Ejerciendo presión sobre ellos se desmontará el casquillo, C (Fig. Fl-45), y los cojinetes, si fuese preciso. 

D 

Fig. Fl-45.- Casquillo y cojinetes de la caja del 
pivote. 

A) Cojinete de rod!llos del semieje 
B) Arandela 
C) Casquillo railko 
D) Pista exterior del cojinete inferior 

2.i.- R~vlsg~ todas 1?.$ oiezas por si presentan desgaste o deterioro. 

2.l.- ~~ ;~jinete cónico da rodillos debe montarse a presión suave sobre el pivote inferior. Si el cojinete nuevo 
que~ase flojo, deba su~tituirse el conjunto del pivote. 

2.3.- E1 c&sGui11o railko se montará a presión suave sobre el pivote superior. Si el casquillo nuevo quedase flojo 
debe eustituirse el conjunto del pivote. Debe tenerse muy en cuenta Que estos caSQuillos y arandelas no de
ben 1avarse con ningún tipo de lfquido limpiador, ya que existirfa peligro de Que se viesen afectadas sus-
cualidadas anortiguadoras. 

2.4.- Revisar la superficie de la caja del cojinete del pivote, por si hay indicios de corrosión o deterioro, y su~ 
tituirla si es preciso. 

3.- MONTAJE.-

3.01.- utilizando el mismo grado de aceite recomendado para el cárter del pivote (Sección X), se engrasará cuidado
samente la superficie interior del casquillo railko. 

3.02.- Montar a presión el cojinete de rodillos,· A (Fig. Fl-46), del se1ieje en el Interior de su caja del pivote. 

3.03.- Tambi~n a presión se instalará el casquillo railko, B, en la parte superior de la caja del cojinete, y la -
pista exterior, O, introduciendo primero el borde más ancho, en el alojamiento inferior. Se tendrá el •áxi
mo cuidado para identificar el casquillo correspondiente y su posición, fijándose en que la parte superior 
de la caja, C, es más estrecha. 

Fl-30 
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TAREA Fl-10.- REPARACION DEL CARTER DEL PIVOTE.-

HERRAMIENTAS 

Llave fija de 11 mm. 
Llave de vaso de 17 mm. 
Destornillador tipo medio 
Mazo 
Dinam6metro de muelle 

l.- DESMONTAJE.-

(Para desmontaje y montaje, véase Tarea Fl-9) 

1.1.- Desmontar el aro de retenida, B (Fig. Fl-42)_ 

Fig. Fl-42.- Ret'n de aceite para el cárter del pivote 

A) Tornillos, tuercas y araftdelas (6) del aro 
de retenida. 

B) Aro de retenida 
C) Ret'n de aceite 
O) Caja del cojinete del pivote 
E) Cárter del pivote 

1.2.- Ejet~iendo palanca separar el ret'n de aceite, C, de la caja del cojinete. 

1.3.- Desmontar el soporte del extremo del pivote y brazo_de acoplaMiento, C (Fig. Fl-43). 

Fig. Fl-43.- Tapa Inferior y brazo de complemento 

A) Tornillos de la tapa 
B) Caja del cojinete 
C) Brazo de acoplamiento y pivote 
O) Tuerca y arandelas del brazo de acoplamiento 

1.4.- Extraer la caja del cojinete-del pivote, en unl6n de los cojinetes, C (Fig. Fl-44). 

Fl-29 
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l AREA Hl-1 . - PURGADO DEl SISTEMA DE FRENOS.-

(Para el ajuste de los frenos, v'ase Tarea Hl-2) 

HERRAMIENTAS HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Llave fija de 11 mm. Pinzas de mangtito Girling (3) 
Sangrador de frenos a presión. 

1.- GENERALIDADES.-

Hl-14 

El proceso de eliminación del aire en las tuberfas y cilindros se deno•ina "purgado" y es necesario llevar
lo a vdbo siempre que se haya desconectado cualquier elemento del sistema, o cuando el nivel del lfqu1do del 
depósito haya bajado tanto que se produzca una entrada de aire en el cilindro principal. 

Cuando las empaquetaduras están gastadas es posible la penetración de aire en los cilindros de rueda, sin
que se presente ningún indicio de párdidas de lfquido, dando lugar a la sensación de pedal "esponjoso" que 
es el sfntoma normal de burbujas de aire en el sistema. 

El empleo de las pinzas Girling (Fig. Hl-10), facilita considerablemente el purgado, por pen~it1r la locali
zación de aire en el sistema, con el ahorro consiguiente de tiempo al conseguirse la causa del fallo hldr4u
lico y el ahorro de lfquido al atender a los cilindros de rueda. 

Partiendo de la base de que los conductos flexibles de freno se hallan en un estado de uso razonable, no se 
producirá ning~n daffo al utilizar las pinzas. Sin e1bargo no es aconsejable el uso de otro tipo de herraaien
tas para esta operación ya que pueden producirse danos internos i•portantes sin que se aprecien exterion~ente. 

Fig. Hl-10.- Pinzas Girling para tuberfa flexible. 

A) Pivote de la abrazadera. 
B) Tuberfa flexible del freno. 
C) Varillas. 
O) Tornillo de la abrazadera. 

Si se dispone de las pinzas Girling, se soltará el tornillo O (Fig. Hl-10), y se instalarán las pinzas de 
tal manera que la tuberfa flexible quede entre las varillas C, en el extremo correspondiente al pivote A, 
juntando luego las varillas y apretando el tornillo de la pinza. 

Con las pinzas colocadas en las dos tuberfas flexibles delanteras A, (Fig. Hl-11), y en la tuberfa flexible 
~trasera B, la acción del pedal debe ser normal, sin sfntomas de acción esponjosa. Si se observase esta últj_ 
ma circunstancia, debe instalarse un cilindro principal nuevo o reparado y purgarse los frenos, volviendo a 
repetir la prueba. 

NOTA.- Si el sistema dispone de servo, áste puede requerir tambián ser sustituido o reparado, y en cualquier 
caso purgarse el sistema. 
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Fig. Hl-11.- Posici6n de las pinzas. 

A} Pinzas delanteras. 
B} Pinzas traseras. 

Pml. 1! 192625 

Si la acci6n del pedal es normal con las tres pinzas colocadas en su sitio, se quitar~ la pinza trasera, y 
si la acci6n es esponjosa la penetración de aire est~ localizada en los cilindros traseros. Si la acci6n
del pedal es normal se retirará, primero una de las pinzas delanteras y luego la otra, repitiendo la prue
ba hasta hallar donde est~ localizado el aire. 

Cuando tenga que realizarse alguna operaci6n sobre los cilindros de rueda, solo se colocar~ la pinza que
corresponda, con lo cual se disminuye al mfnimo la párdida de lfquido, y una vez ter~inada la operaci6n solo 
la parte afectada deber~ purgarse. 

Es absoluta•ente necesario que se mantenga una limpieza total durante toda la operaci6n de sangrado. No utilj_ 
zar nunca para la limpieza de los distintos componentes, trapos que puedan deshilacharse y asegurarse bien de 
que no entra suciedad de ningún tipo en el sistema hidráulico ni tampoco en el recipiente de suministro del -
1 fquido. 

Todo el equipo o herramientas que se utilicen deben estar completamente limpios de gasolina, petr61eo o cual
quier otro producto que contenga aceite mineral, ya que su contaminaci6n se extiende r~pidamente a trav's de 
todo el sistema hidr~ulico, causando un deterioro r'pido y peligro~o de todas las go1as. 

Nunca, bajo ninguna circunstancia, utilizar el lfquido extraído del siste•a durante la operaci6n de sangrado 
para rellenar nuevamente el deposito, ya que dicho lfquido estar' aireado, tendr' un contenido elevado de SJL 
ciedad y probablemente estar~ contaminado. Solamente en casos muy concretos, en operaciones de sangrado lle
vadas a cabo despu's de una limpieza total del sistema hidráulico {lavada con alcohol a presi6n} podr4 utllj_ 
zarse nuevamente el lfquido extraído después de dejarlo reposar durante un mfni•o de 24 horas. 

2.- AJUSTE DEL PEDAL DE FRENO.-

Es necesario verificar el reglaje del pedal de freno y proceder a su ajuste si fuese necesario antes de co
•enzar la operaci6n de sangrado {Ver Tarea Hl-4}. 

3.- PROCEDIMIENTO DE SANGRADO.-

Se indican a continuaci6n dos sistemas, uno para sangrado a presi6n y otro para sangrado por procedi1iento 
noria 1. 

A7nque a.bos sistemas son igual•ente v~l\dos, es muy recomendable utilizar el pri1ero de ellos por las gralL 
des ventajas que reporta, principal•ente si por cualquier circunstancia se ha extraído gran cantidad de lf
quido del sistema hidr~ulico. 

3.1.- Sangrado a presi6n.-

3.1.1.- Oesaproxi•ar al 1ixi1o las zapatas de freno en las ruedas, actuando sobre los tornillos de reglaje 
correspondientes con vistas a disminuir el volumen dE las c'maras de los cilindros de rueda reduciendo 
de esta for•a la posibilidad de que quede aire atrapado en el interior. 

Hl-15 
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3.1.2.- Conectar el conducto de SUMinistro de lfQuido del equipo de sangrado a presl6n a la boca de llena
do del depósito de lfQuido de frenos del vehfculo. Aplicar presi6n al sistema (aprox. 1 Kg/c•2) y 
verificar Que no existan p~rdidas en las conexiones. 

3.1.3.- Aflojar moment,neamente el racord de salida de la bombra principal, lo Que ayudar' considerable~en
te a Que el aire atrapado de esta unidad salga r'pidamente. 

3.1.4.- Comenzar a sangrar el sistema por el cilindro de rueda •'s pr6ximo a la bomba principal y continuar 
con el que le siga en proximidad, de forma que el último sea el m's alejado. 

Para sangrar, aflojar el racord correspondiente habiendo conectado al mismo previamente un tubo de 
pl,stico transparente con el extremo introducido en un recipiente de recogida adecuado (Fig. Hl-12). 

Prolongar esta operaci6n hasta que se observe, a trav6s del tubo transparente, que no existe ningún 
sfntoma de aire a la salida. 

Apretar el racord de purga sin excederse. Un par de apriete de 0,5 a 0,8 mkg. es generalmente sufi
ciente y puede conseguirse utilizando una llave corta. 

Completar el sangrado de todo el sistema por el prden indicado m's arriba. 

3.1.5.- Anular la presi6n del sistema en el equipo de sangrado. Retirar la conexi6n del dep6sito de lfQuido 
de frenos y verificar el nivel. En el caso de Que ~ste sea exces'vo, retirar el sobrante. 

3.1.6.- Verificar todas las conexiones del sistema hidr,ulico por si existe alguna fuga. Para ello, apretar 
fuertemente el pedal de freno y mantener la presi6n mientras se llevan a cabo las correspondientes 
comprobaciones. 

3.1.7.- Ajustar las zapatas de freno en todas las ruedas (Tarea Hl-2). 

3.2- Sangrado por procedimiento normal.-

Hl-16 

3.2.1.- Desaproximar al m'ximo las zapatas de freno en las ruedas actuando sobre los tornillos de reglaje 
correspondientes con vistas a disminuir el volumen de las c'maras de los cilindros de rueda, redJL 
ciando de esta forma la posibilidad de Que el aire quede en el interior. 

3.2.2.- Verificar el nivel de lfQuido en el dep6sito. Durante toda la operaci6n de sangrado deber' manteneJ: 
se el nivel correcto. 

3.2.3.- Aflojar mo•entaneamente el racord de salida de la bomba principal, lo que ayudar' considerable~ente 
a Que el aire atrapado en esta unidad salga r'pidamente. 

3.2.4.- Comenzar a sangrar el sistema por el cilindro de rueda m's pr6ximo a la bomba principal y continuar 
con el que le siga en proximidad• de forma Que el último sea el m's alejado. 

Sangrar cada cilindro de rueda por el turno indicado en la forma siguiente: 

3.2.5.- Aflojar el racord de sangrado habiendo conectado al mismo previamente un tubo de pl,stlco transpareJL 
te con el extremo libre sumergido en un recipiente que contenga un poco de lfquido de frenos li1plo. 
De esta forma se evitará que ingrese aire en el sistema durante la operaci6n de sangrado (Fig. Hl-12). 

3.2.6.- Apretar el pedal de freno a fondo lentamente y dejar que retroceda nuevamente de manera lgual•ente 
lenta. Hacer una pausa de tres o cuatro segundos y repetir la operaci6n de la misma forma hasta que 
haya desaparecido todo sfntoma de aire en cada cilindro de rueda (Fig. Hl-1~). 

3.2.7.- Antes de retirar el tubo de sangrado y el recipiente de recogida de lfquido apretar el tornillo de 
purga al comienzo de una carrera de descenso del pedal. De esta forma se asegurar' que no entre al-



SECCION H FRENOS POOL. Ir- 192625 

re en el sistema a travás del propio tornillo de purga. No apretar en exceso dicho tornillo. Un par 
de apriete de 0,5 a 0,8 mkg. es generalmente suficiente y puede conseguirse utilizando una llave -
corta. 

Completar el sangrado de todo el sistema por el orden indicado en (4). 

3.2.8.- '/erificar to~as las conexiones iel siste.,a "'idr~ul ico por si existe alguna f1J9a. Para ello apretar 
fuertemente el pedal de freno y mantener la presi6n mientras se lleva a cabo la correspondiente -
C01Rprobaci6n. 

3.2.9.- Revisar el nivel de líquido de frenos en el dep6sito y rellenar definitivaMente hasta su nivel co
rrecto si fuese necesario. 

3.2.10.-Ajustar las zapatas de freno en todas las ruedas (Tarea Hl-2). 

NOTA.- Debido a la posici6n inclinada de la bomba principal, es probable que en algunos casos exista dificul
tad en extraer totalmente el aire acumulado en la parte posterior de esta unidad. 

En casos extremos y al margen del procedimiento de sangrado utilizado, puede ser necesario levantar
la parte delantera del vehfculo hasta que el cilindro principal Quede en posici6n horizontal. Purgar 
'"esta oosici6r. el cilir~n: pr1ocipal y co'rl~inuar co~ el res~n ~e las oper~iones en la fona T'•Dr1ial. 

Fig. Hl-12.- Sangrado del cilindro de rueda 

A) Tomillo de purga 
B) Tuberfa de plfstlco 
C) Recipiente 

Ftg. Hl-13.- Acct6n sobre el pedal de freno 

1) Ctltndro prtnctpal, ttpo C8 
--8 

L245 

Hl-17 



~TALURGICA DE SANTA ANA, S. A. 
Depart. Asistencia T~cnica Vehículos 

PAUTA DE DIAGNOSTICO 

Asunto: PEDAL DE fRENO INSUfiCIENTE 

Procedimiento 

PDL-1 

Noviembre 1972 

1) Proceder a efectuar un sangrado de frenes según Informaci6n rle Servicie 
L-1 (2A Edición). 

2) Con la ayuda de las pintas GIRLING, condenar todas las conducciones del s1s 
tema hidráulico a las ruedas. las pinzas deber~n colocarse sobre los latig~~ 
llos flexibles según se indica en las fig. 1 y fig. 2 

f" ig. 1 Pinza GI RLI NG 

A - Extremo articulado da la pinza 
8 - Tubo flexible de freno 
C - Varillas da la pinza 
O - marirosa de aproete 

A 

r1g. 2 

8 

' 

Poaici6n dA las pinzas 

A - Pinzas para la ti guillas de lar" 
B - Pinza para latiguillo traseio 

Nota:Considern~do que los conductos flexibles estén en un estado de uso ra
"Zc;;;;ble, no se íJroducirá ningún daño al utilizar las pinzas Girling. Sin em 
bargo no as aconsejable el uso de otro tipo de herramientas p~ra este opera 
ci6n ya que pueden producirse Ja~os internos importantes en 1os conductos = 
sin qua se aprecian axt&riormen' '·• 

3) En las condicionas indicadas en el punto anterior, el pedal debe estar com-
pletamente duro y no daba otJ~ervoroo _:-¡s;:nnjoa1dad da ningun tipo. En caeo -
contrario, la bomba pUnc::ipal cor ._ 'u11u ~•Ha o ea tal datectuota. Proceder ea..-" 
g~n se indica en la Informaci6n d~ 5arvicio L-1 pare la correcta extraccion• 
del aira. Si no •• obtiansn taaultadoa poa1t1voa, le bomba principal,daba ~· 
dacmontarea y daaarmarum para IMiman. Dabeminatalerea un nuevo Juego di tt
paraci6n a auatituiraa la unidad compl1ta aegdn proceda. Valvar a 1any1~t ~-. 
repetir la prueba. 

4) Si la acción del pedal de freno ea aatrecta, retirar la pinza trasera. Si ~~ 
observa ahora cualquil!r :.iatama di llpcnjceidad ser4 indicativo da que exiat&1 
aira en él sistóMA hidráulico da 111 ruad~D trataras. tn calo contrario, re• 
titar una e una lae pinzal dtlanttfll halta localizar la ruada an qua aat' -
lacalizado al prablnma. 



5) Una val localizado el aire en el sintGma proceder o su extracci6n 
según Informacion de Servicio L-1. Si no so consigue una accior.
co·rrecta del pedal de freno o lo es solo momentaneamente prbcdder 
a ~desmontar y áesarmar el cilinr'ro o cilindros de rueda para exa
men. Cuando las gomas est~n en ~al estado, es posible que el aire 
entre en el sistema sin ningun nínloma de fuga exterior. Deber~n
montarse nuevos juegos do reparaci6n o si se ~onsidera necesario
SLsustituiran las unidades comple~as. 

6) En los vehículos 109 11 y 1.300, cuando nu S'J consiga un pedal to-
talmente satisfactorio deberán vcrificarno el correcto posiciona
miento de los apoyos fijos de zapata (fig, 3) 

ri~. 3 Reglaje de apoyos de zapata 

A - l'ncorreci:o 
a ... Correcto 
C - Incorrecto 

tatoa ápoyoa frecuentemente se manipulan confundidndoloa con loa 
tornillos de reglaje. En caso de duda o en caso da que confirma -
una itreoularidad de est·e tipct proceder como siguss 

a) Aflojar completamente los apoyos hasta dejarlos -
bien SSI;l<.Jrat:os do 16s zapatas correspondientes. 

b) Aplicar una ligera presi6n al pedal de freno y ~i
tar el tambor al mi~mo tiempo para sentar perfectA 
mente las zapatas. 

e) Apretar a fonda· el pedal de freno para mantsn~r en 
posici6n las zapatas. Girar a mano los apoyos fijos 
de taoata hasta que se note qua hacan contacto con 
allal. ~rotar definitivamonto las contratuercaa -
da loa apdyoa. 



DIRECCION p¡_:~l. N~ i92b25 

TAREA G 1-8.- REPARACION DE LA CAJA DE ENGRANAJES DE LA DIRECCION.-

HERRAMIENTAS 

Llave fija de 9, 11 y 14 .a. 
Destornillador de 150 mm. 
Mazo 

1.- DESMONTAJE.-

(Para desmontaje y montaje váase Tarea 61-7) 

1.1.- Retirar la tapa lateral. A, (Fig. 61-45) y vaciar el aceite de la caja de engranajes. 

Fig. 61-45.- Tapa lateral 

A) Tapa lateral 
O) Tornillos de la tapa 
C) Junta de la tapa 
O) Caja de engranajes 

1.2.- Extraer el rodillo, B (Fig. 61-46) de la tuerca principal, C, y retirar el eje, A. 

Fig. 61-46.- Eje del brazo 

A) Eje del brazo 
B) Rodillo de la tuerca 
C) Tuerca de bolas circulares 

1.3.- Sujetando la colu•na de la direcci6n en un tornillo de banco se soltarán los tornillos, (Fig. 61-47), de 
fijaci6n de la caja de engranajes, y seguidaaente, utilizando un mazo, se golpea~ sobre la barra de la 
direcci6n, e, por el extremo correspondiente al volante, para separar parcialmente la caja. 

Gl-2~ 
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Fig. Gl-47.- Caja de engranajes y columna de dirección 

A) Caja de engranajes 
B) Cojinete superior 
C) Barra de la direcci6n 
O) Junta 
E) Colu~na de la direcci6n 
F) Tornillos de la fijaci6n a la caja 

1.4.- Extraer el conjunto de la caja y barra de la direcci6n, teniendo cuidado de que no se caigan las bolas de 
acero da los cojinetes, B, o en los modelos antiguos, la tapa guardapolvo de la parte superior de la colum
na de direcci6n. 

Fig. Gl-48.- Barra da la direcci6n. 

A) Tuerca de bolas circulares 
B} Eje sinfín 
C} Rodamiento superior 

1:5.- Girar la barra de la direcci6n lo que sea necesario para que la tuerca de bolas circulantes, A (Fig. Gl-48) 
Quede situada en el punto medio del eje sinffn, B. Seguidamente, haciendo uso del mazo se golpeará suaveme!L 
te la caja de e~granajes para separarla de la barra de la direcci6n lo suficiente para poder retirar el ro
damiento de bolas superior, C, teniendo cuidado de no perder ninguna de las bolas que puedan salirse de los 
cojinetes. 

1.6.- Girar el sinffn para separarlo de la tuerca, y extraer 4sta y cualquier bola que haya podido desprenderse. 

1.7.- Soltar los tornillos y arandelas, O (Fig. Gl-49) y retirar la tapa, C, con sus suplementos, B, y rodamiento 
inferior, A. 

1.8.- Extraer las doce bolas, C (Fig. Gl-50), de 3/8" de diámetro que van alojadas en la tuerca y conducto circu
lante, golpeando la parte superior de la tuerca sobre taco de madera, B. 

1.9.- Si fuese preciso se quitará la arandela, A (Fig. Gl-51) y rat6n de aceite, B, y a presi6n, se extraerán el 
casquillo, C, de la caja. 

Gl-26 ""'K"'-94'-'-1 ____ _ 

Fig. Gl-49.- Tapa inferior 

A) Rodamiento inferior 
B) Suplementos 
C} Tapa 
O) Tornillos de la tapa 
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Fig. Gl-50.- Extracrión de las bolas circulantes 

A) Tuerca 
B) Taco de madera 
C) Bolas circulantes 

1.10.- Si fuese necesario se desmontará el cojinete de bolas, A (Fig. 61-52), y en los modelos antiguos el casqui
llo y retán de la parte superior de la columna de dirección. 

2.- REVISION.-

A 

B 
e 

Fig. Gl-51.- Casquillo y ret6n del eje de brazo de mando 

A} Arandela 
B} Retán de aceite
e) Casquillo 

2.1.- Examinar todas las piezas por si presentan senalos evidentes de desgaste o deterioro. 

Fig. Gl-52.- Cojinetes de la columna de dirección 

A) Cojinete de bolas 
B) Columna de la direcci6n 

2.2.- Revisar la ranura que sirve de gufa a las bolas en la tuerca principal, por si existiesen rebabas u otros 
defectos. 

2.3.- Comprobar si el eje sinfin presenta análogos defectos. Las pequenas rebabas que pueden observarse en el ex
tremo del eje carecen de importancia, pero si aparecieson en la zona central del eje, sustituir la pieza. 

3.- MONTAJE.-

3.1.- Montar a presión el rodamiento, o en los modelos antiguos ol casquillo, A (Fig. Gl-53) y retán, C, en la
parte superior de la columna de direcci6n, D. 

Gl-27 
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Fig. Gl-51.- Secci6n longitudinal de la parte superior 
de la columna de tipo antiguo. 

A) Casqui 11 o 
8) Barra de la direcci6n 
C) Retán 
O) Columna de la direcci6n 
E) Tapa guardapolvos 

3.2.- Montar a presi'n tl casquillo del eje sinfin en la caja de engranajes e instalar el ret'n de aceite y la -
arandela (Fig. Gl-51). 

3.3.- Cubrir las dos caras dt la junta con grasa y colocarla en su sitio sobre la brida del extremo de la columna 
de dirccci6n y sujetar la columna en un tornillo de banco, con la brida hacia la parte superior. 

3.4.- Instalar el roda1iento superior, C (Fig. Gl-55), en su sitio sobre la barra de la direcci6n, y deslizarás
ta en el interior de la celumna. 

Fig. Gl-54.- Secci6n longitudinal de la parte superior 
de la columna de tipo moderno. 

A} Columna de la direcci6n 
B} Barra de la direcci6n 
C} Cojinetes de bolas 

3.5.- Levantar ligeramente la barra de la direcci6n, engrasar el rodamiento e introducir las bolas de acero de 
0,280" de diámetro, y bajar luego a la barra, asegurándose que todas las bolas permanecen en su sitio y 
Que no falta ninguna de ellas. 

Fig. Gl-55.- Cojinete de bolas superior 

A} Barra de la direcci6n 
B} Bolas del cojinete 
C} Cojinete de bola superior 
O} Columna de la direcci6n 

3.6.- Instalar las doce bolas de 3/8" de diámetro en la tuerca y mantenerlas en su posici6n correcta mediante grasa. 
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3. 7.- Mantener la tuerca, B (Fig. Gl-57} en la posici6n qua corresponde dentro de la caja de engranajes, se intro
ducirá el tornillo del extremo inferior de la barra do direcci6n hasta engranar con la tuerca, asegurándose 
que las bolas de ásta no se han movido. 

3.8.- Aplicar el compuesto sellador a los agujeros corrbspondientes a los tornillos de fijaci6n de la columna a la 
caja, instalar y apretar los tornillos. 

3.9.- Engrasar el rodamiento inferior· e introducir en él las diez bolas de 0,280" de diámetro. Con cuidado se insta
lará el rodamiento en la caja de engranajes, alojándolo en la barra de la direcci6n, después de asegurarse que 
todas las bolas se mantienen en su sitio. 

3.10.- Aplicar un compuesto sellador a los agujeros roscados de la caja, correspondientes a los tornillos, A (Fig. 
Gl-58), de la tapa, B, y colocar ésta en uni6n de los suplementos, O y junta C. Téngase en cuenta que debe sj_ 
tuarse una junta de papel a cada lado de los del conjunto de suplementos. 
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Fig. Gl-56.- Disposición general de la 
caja de engranajes de la 
dirección. 

A) Cojinetes de bolas inferior 
8) Bolas del cojinete 
C) Sinfín de la barra de dirección 
D) Rodillo 
E) Palanca del eje 
F) Bolas del cojinete superior 
G) Rodamiento superior 
H) Junta 
J) Suplementos 
K) Tuerca de bolas circulantes 
L) Tubo circulante y ret6n 
M) Eje y brazo de mando 
N) Tornillo de ajuste del eje de la 

caja. 
P) Contratuerca 
Q) Tuerca de bolas circulantes 
R) Bolas de la tuerca 
S) Conductor circ'.!lante 
T) Ret6n 
U) Eje de la caja 
V) CasQuillo del eje 
W) Ret6n del eje 
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3.11.- Colocar la caja de engranajes en posici6n hori~ontal, y ajustar la barra de la direcci6n de tal manera que 
pueda moverse con la mano, pero sin juego longitudinal. El ajuste se hará agregando o quitando suplementos 
y juntas por la parte inferior de la tapa, hasta obtener el juego correcto. 

3.12.- Cubrir con grasa la junta, F, (Fig. Gl-59) de la tapa lateral y colocarla en su sitio sobre la caja de engra
najes. 

3.13.- Montar el eje, O, del brazo de mando, el rodillo, C, y la tapa lateral, B, asegurándose que el rodillo está 
correctamente alojado sobre la tuerca, E, y ranura de la tapa lateral. 

~ 

Fig. Gl-57.- llbntaje de la tuerca de bolas circulantes. 

A) Caja de engranajes. 
B) Tuerca de bolas circulantes 
C) Tap6n de llenado de aceite 
O) Barra de la direcci6n. 

3.14.- Situar la direcci6n en la posici6n correspondiente a ruedas delanteras alineadas con las traseras, punto me
dio del recorrido entre las posiciones extremas, y atornillar el ajustador, A (Fig. Gl-60) con la mano hasta 
que no exista ning6n juego longitudinal entre el tornillo de ajuste y eje de la caja de engranajes, apretando 
seguidamente la contratuerca, B, sin que se mueva el tornillo. 

Fig. Gl-58.- Tapa inferior de la caja de engranajes. 

A) Tornillos de la tapa. 
B) Tapa inferior 
C) Junta 
O) Suplementos de acero 
E) Rodamientos 

Fig. Gl-59.- Tapa lateral 

A) Tornillos de la tapa 
B) Tapa deslizante 
C) Rodillo 
O) Eje de la caja 
E) Tuerca de bolas circulantes 

• F) Junta 
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3.15.- En los modelos antiguos únicamente, instalar la tapa guardapolvos en la parte superior de la columna de di
rección. 

3.16.- Llenar la caja de engranajes con aceite del grado que corresponda, (Tarea 31-1). 

A 8 

'0 
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Fig. 61-60.- Tornillos de ajuste de la caja de engra
najes. 

A) Tornillo de ajuste 
B) Contratuerca 
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TAREA Gl-10.- REPARACION. DE LA UNIDAD COMPENSADORA.-

HERRAMIENTAS 

Llave fija de 11 mm. 
Destornillador de 150 mm. 
2 Abrazaderas de 50 mm. 
Mazo 

(Para desmontaje y montaje v4ase Tarea 61-9) 

HERRAMIENTAS ESPECIALES 

Colpresor de 1uelle (600536) 

Retirat· loe; hpor:&3 de llcnadu da aceite, A (Flg. Gl-68), y de venttlacl6n, By vaciar el aceite de la unidad 
co111pen::adora. 

Flg. 61·68.- Tapones de llenado y ventilacl6n 
(tipos antiguo y •oderno) 

A) AguJero y tar¡6n de llenado 
8) Ag~Jtro y tap6n de ventllacl6n en loa IOdtloa 

antlouoa 
Tap6n de vaciado en los •odeloa 1odernoa. 

2. ~-c':~:.r )" ':;-ida, fl ifig. Gl-69), de la parte inferior, en uni6n del reUn de acette, C y junta, A. 

Fig. 61-69.- Brida del ret4n de aceite inferior 

A) !IRta 
B) Brida del ret4n 
C) Ret'n de aceite 
D) Tornillo de la brida 

l«lTA: Durante las operaciones que se indican a continuaci6n debe tenerte en cuenta que el desmontaje ha de hacerse 
con ,ucho cuidado, ya que en el interior se encuentra un 1uelle fuert11ente comprl•ldo, el cual Queda auelto 
de manera automática al realizar al desaontaja. 

'.3.- La parta Inferior del eje se cubrirá con una tela futrte qua se atar' al cuerpo de la caja (Ftg. 61-?0), y 
con un Mazo se golpeará el extremo del eje hasta Introducir en la funda de tela del eje, E (Ftg. 61-71), -
arandela, A, muelle, D, casquillo de fibra, E, y arandela plana, C. 
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Fig. Gl-70.- Des~ontaje del eje de la caja co•pensadora. 

A) Funda de tela cubriendo la parte inferior de la 
caja. 

B) Sujetar la funda en la foraa que se indica. · 
C) Golpear el extremo del eje de la direcc16n senalada 

1.4.· Soltar la funda de tela y retirar 11 eje y dem6s piezas. 

Fig. 61-71.- Eje y piezas de fijacl6n. 

A) Arandela 
B) Casquillo partido 
C) Arandela para el •uelle 
O) Muelle 
É) EJ• de la unidad compensadora 

1.5.- Extraer la brida del ret~n de aceite superior, en unl6n de lste y la junta. 

~.~.~ rnvlsar ~odas 1~s );ezas por si presentan senales de desgaste o deterioro y sustituir las que no se preciaen. 

2.2.- ~q··+;c~r 1os ~iámetros del e~e correspondientes a los apoyos de los retenes de aceite. Cualquier defor.act&n 
:; "'lYll '-'r~·:ocad2 el fa11o de los retenes, por lo que debe sustituirse el eje. 

NOT¡:: '" ios ejes de tioos antiguos se utilizan piezas separadoras, que deben iaontarse por separado. 

2.3.- la longitud d13l ,~,uelle sin c&rga debe ser de 7 1/4" (164 1111.). 

3.1.- Si se hubiesen quitado, se instalarán los retenes de aceite, cou el borde con pastana hacia la parte interior, 
cubriendo la oarte exterior de los retenes, coMpuesto sellador. 

3.2.- Situar las dos mitades del c~quillo, A (Fig. Gl-72), sobre el cono superior, B, del eje. 

3.3.- Introducir el conjunto del eje y casquillo en la caja compensadora por su parte inferior. 
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Flg. Gl-72.- Mbntaje del eje en la caja c01penaedora. 

A) Casquillo parttdo 
B) Cono aupertor del ejl de la caja 
C) Caja co;pensadora, extremo tnfertor 

3.4.- Sujetar el conjur+n '13 13 caja y eje, con el extremo tnfertor hacb arrlblt en un torn111o de banco, aH.,._. 
do en un taco de J/4" (l'l m~"). O (Flg. Gl-73), debajo del extremo Inferior del eje, B. 

3.5.- Introducir la arandela r.,.,~a r¡l muelle en la caja y colocar loa tornillos, n (Fig. Gl-74), en la caja, en
PUt1tu:.. diametra lu1ente opuestos. 

3.6.- Sttuer el mualle: o, en su sitio aobre el eje y en el tntertor de la caja, A. 

3,7.- Instalar la at·an~¡, la del muelle sobre la parte aupertor de ''*'· 
3.8.· utl11tando el compr~sor de •uelle (600536), ae eapuJarf &itt dltt•o• tentando cutdado que no at deeplact o • 

aaltt. Sft qlrar~ el compresor, E, hista su póllct&n de bloqueo, con las escotaduraa Que lleve la htrrtlttnta 
enoaJadaa en los tornillos, B, qua 11 habfan oolooado. 

Flg. Gl-73.- Caja c~nsadora, eje y taco de apoyo en su 
poslcl6n correcta. 

A) Caja cofsnsadora 
B) Eje 
C) Casquillo partido 
O) Taco de 19 1m. de altura. 

1.9.- Alojar el otro casquillo partido, E (Fig. G1-H2), sobre el cono Inferior del eje, y sujetarlo con la abraza
dera de (50 mm). 

Flg. 61-74.- Muelle dlapueato para au •ontaje 

A) Caja 
B) Tornillos de la brida del retln 
C) Eje 
[)-) lúelle 
E) Colpresor especial (600536) 
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3.10.- Girar el compresor para que deje libres las cabezas de loa torntlloa. 

3.11.- Retirar la herramienta, que estaba alejada entre el 1uelle y ca~qut11o. 

3.12.- Extraer los tornillos que ae habfan colocado en la caja. 

3.13.- Separar el conjunto del torntlle de banco, y golpelndolo IUIV .. ente ae tntroductrl tl tjt tn IU attto; hllt 
que el casquillo parltdo haya penetrado en la caja por. lo 1enoa hasta la t1\ad dt eu longttad. 

3.14.- Retirar la abrazadera y seguir golpeando tl eje haata que los caequtllos, ó, {Fto. 61-?é~ queden corrtcttA 
te alojados en la caja. 

3,15.- Cubrir con grasa los dos cojtidoc de las juntas y attuar una Uft cada extrtiO d• 1A tiJI. 

3.16.· Instalar la arandela y brida con su ret4n de aceite, sola~ente en el extreeo iñfirior de la Cl)a. 

NOTA: En las unidades companttdoras del a1tt1o aodtlo, ae ap11car4 COiputtto ttlltdor en laa roattt dtl t 
ntllo correspondientes tl agujero dt venttlact6n. 

3.17.- Uttltzando uno dt los agujerea de la parte aupertor dt la untdad OOipenaadort, 11tnar ltt• con 6tttt• dt 
oNdo que corresponda. 

!.18.• lnttallr 1• árandtla ~ bridl; con iu ~etl~ de acttt•; in la Jltte tuptrtor dt 11 untdad1 uttttatndo ltl~ 
to ttltad~~ tóbrt tat rotoat d6 l4t cuat~o torn\11oe da ftjaotdn. 

3,11.• Colooar la untdad oo.pentadora en un tornt11o de banoo y ftJar, provtttonalllnte 11 brtJo aupertor y, f 
rando un dtnam~etro de tuelle, se coMprobar' la rta1atencla al g1ro del tlt, la cual dtbt tatar ootPr• 
entre 12 lb/ (5,4 kg} y 16 lb (7,3 kgJ (Ftg. 61-78). 

·,; \i ; ,,., í .d .;;;e 1 .t e! i ;far',or a 12 lb (5 ,4 kg) se aontarl un 1ue1le nuevo. 

~~ 1., í!:t.:s-re.~;;,., 'l exctsiva, se quitarlo las bridas y arandelae y, con un tubo de dlllrtro ldecuádo! 
puj<'~ '.iaa ca;ow: ~lo hasta que se separen de la parte c6nlca, y se lnyectarl aceite. St efectuare dt 
el •ortaj~ v vQlver4 a comprobarse la resistencia al giro del brazo. 

A) Caja 
8) Tornillos de la brida 
C) EJe 
O) Cotpreaor especial (600536) 
E) Catqutllo partido, aujeto con la abruadtn 
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Ftg. 61-76.- Poatct6n del conjunto del eje en la caja. 

A) Abrazadera 
8) Casquillo parttdo 
C) Eje 

Ftg. Gl-77.- Secct&n longitudinal de la untdad cOipen
aadora. 

Ftg. 61-78.- Colprobac16n de la reatatencta al otro 
del brazo de la untdad c01pensadora. 

A) Untdad cHPtnaadora 
8) Brazo aupertor 
C, Dtnam61atro de IUelle 


	A1 - SANTANA-Manual-Motor-2-25
	A3 - SANTANA-Manual-Motor-3-42
	B0 - SANTANA-Manual-Embrague
	C0 - SANTANA-Manual-Caja-de-velocidades
	C1 - SANTANA-Manual-Caja-de-velocidades-M-S-A
	D0 - SANTANA-Manual-Arboles-de-transmision
	E0 - SANTANA-Manual-Suspension-y-eje-trasero
	F0 - SANTANA-Manual-Suspension-y-eje-delantero
	H0 - SANTANA-Manual-Frenos
	O0 - SANTANA-Manual-Direccion



